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INTRODUCCION. 

La producción literaria de María Enriqueta Cama- 
rillo y Roa, Vda. de Pereyra es muy extensa. Contiene 
cinco libros de poemas, tres novelas grandes, seis nove- 
las cortas, unos cien cuentos y numerosos ensayos, artí- 
culos y crítica literaria: dos tomos de los recuerdos de 
su vida y de sus viajes; dos volúmenes de cuentos infan- 
tiles, seis libros de lectura para niños de las escuelas 
primarias y ocho tomos de traducciones del francés al 
español. 

Para hacer el análisis literario completo de estas 
obras se necesitan varios volúmenes y muchos años de 
ardua labor. 

No obstante de que el presente trabajo me costó 
varios años de investigación, es todavía un estudio par- 
cial. Mi intención es hacer un análisis ameno y variado, 
con la idea de que todos los que conocen y admiran a 
María Enriqueta puedan entenderlo y también que esta 
disertación abra el camino a otros investigadores que 
tengan más tiempo y preparación. 

Según el concepto moderno, Ja literatura escrita 
es la obra literaria surgida de la emoción y el arte en 
la pluma de un escritor y que cumple su razón de ser 
cuando el texto despierta en el alma del lector emociones 
análogas; yen el espíritu, conciencia del arte con que le 
fue transtnitidlt En realidad, la literatura es el texto 
literario. Y el conocimiento de la obra se logra mediante 
un análisis completo de lo escrito. 

"EI concepto antiguo de estilo --dice Wo1fang 
Kayser— está relacionado con la idea de que la creación 
liteiaria es un compuesto, algo 'fabricado de acuerdo 
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con normas y cánones aplicados conscientemente y que 
se revisten con adornos y afeites, vale decir, con las lla- 
madas figuras retóricas y la preceptiva legisla sobre él 
según un interés práctico y normativo'' (1). En cambio 
"los estudios modernos sobre el estilo abandonan todo 
intento generalizador y codificador, sólo se interesan por 
conocer el fenómeno del estilo en cada caso particular 
y en él reconocen el producto de una intención artís- 
tica que prchenta signos efectivos de lo íntimo, de lo 
emotivo, en el orden individual. Y ya no quedan en 
el exterior de la creación literaria, en lo formal, sino que 
han debido enfrentarse con su fondo, con la obra como 
totalidad de idea, sentimiento y expresión y con el pro- 
ceso determinante de su creación" (2). 

I a estilística se funda en el hecho que cada escritor 
usa vocablos y giros diferentes y que la palabra escrita 
oculta el mundo espiritual del autor. "Comprender una 
obra litetaria, es captar el mundo subyacente bajo la 
letra impresa, hacer revivir y describir como cada autor 
imprime a las palabras de todos, íi las voces convencio- 
nales del lenguaje. un nuevo color. Porque las palabras 
no sólo tienen significado intelectual, sin() también su- 
gieren color, sabor, olor, matiz, movimiento, tempera- 
tura, estados, etc. ; iodo lo puede producir o insinuar el 
creador literario y todo lo debe reproducir quien preten-
de comprender tina obra 

VI 

(3). 

Cressot (4) hace notar que el hecho estilístico es 
a la vez lingiii3tico, psicológico y social, además de es- 
tético, porque en definitiva el objeto general es ser com. 
prendidos y el particular crear belleza por medio de la 
palabra. 

( 1 ) 11'111idaifient 	 da iLlláliSC 

1948, cap. x, p. 1. 	.5 
c R .) 	aúl 1.1. 	 Iitvrario. 11:11i1oria1 Nova, 13w..- 

11( Airel; 1952, 	15. 
(3) ibidern, p, 213, 
(4) 11:C 	 I 
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CAPITULO I 

LA POESIA DE MARIA ENRIQUETA 

Tiene un lugar aparte y distinto 

entre las poetisas de esta época. Muy 

sincera y femenina, huye su poesía 

tanto de los artificios modernistats 

como de los románticos, es pura, 

recatada, sencilla y sentimental. El 

dolor se hace dulce y manso en su 

voz mexicana, que prefiere los mé-

todos y las expresiones populares y 

tradicionales, no por afán de clasi-

cismo, sino por el pudor de no per 

fenecer a ninguna escuela. 

Federico Onis. Antología de 

la poesía española e his. 

panoamericana. M. Agui-

lar, Editor, Madrid, 1.934 



CAPITULO 1 

LA POESIA DE MARIA ENRIQUETA 

SUS OBRAS 

La poesía de María Enriqueta no tiene complicaciones ni 
refinamientos neuróticos, sus cautos son toda ternura, toda 
sinceridad. Cuando escribe, nos cuenta confidencialmente lo 
que le dieta su corazón, narra lo que ve, poniendo un perfume 
de su alma delicada, un velo de ensueño sobre este prosaico 
vivir cotidiano. Por esto sus composiciones adquieren el va-
lor de documento de la vida, de cosas vistas y sentidas al 
través de un temperamento privilegiado. En sus obras hay un 
íntimo secreto: sueña, Luna, teme, sufre, sonríe y llora, sin 
que su alma se deje llevar por grandes gritos de pasión o de 
dolor. El espíritu de María Enriqueta es equilibrado, sin fie-
bre ni tempestades. Su lirismo corre con calma, sus versos son 
serenos y adoloridos, envueltos en una dulce melancolía, hu-
medecidos por las lágrimas, 

Aunque Maria Enriqueta empezó a escribir versos desde 
que era niña, ninguna poesía de su infancia ha sido conser-
vada . Su primer poema fue publicado en la sección literaria 
dominical del periódico El Universal de la ciudad de México, 
el 22 de julio de 1894, cuando la autora tenía 22 años de edad, 
se llamaba "Hastío". El domingo siguiente apareció su se-
gunda composición "Ruinas". Esas dos obras fueron firmadas 
por el seudónimo de Ivan. Moszkowski; era una especie de 
prueba, porque la poetisa quería saber si lo que ella escribía 
tenía algún valor litentrio y podía publicarse o no, por sus 
propios méritos. Son versos románticos y tristes; en ellos no 
faltan, ruinas, Bóreas y un barco abandonado; allí reina la 
soledad, hay desengaño y sufrimiento. Las fechas de julio n 
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y 29 de 1894, maTean su entrada al mundo de letras, pues de ,.-
(11..! entonces María Enriqueta consagra toda su vida a la laboi; 
literaria. 

1lay tres épocas en la evolución de la poesía de María 
Enriqueta. La primera cubre el periodo de 1894 hasta 1898 
—desde la publicación de los versos de su juventud. hasta su 
matrimonio con don Carlos Pereyra----. El segundo abarca las 
años entre .1.898-191.3, su vida en México. La tercera época 
representa los versos escritos en el extranjero (1913-1924). 
Desde 1924, después de la muerte de su hermano (noviembre 
de 1.923), MaTía Enriqueta no escribe versos. 

La poesía del prirner período está esparcida en los prin-
cipales periódicos de la capital mexicana como; El Universal, 
nevIsta Azul, El Mundo Ilustrado, etc.; y en la prensa de 
provincia. 

Generalmente son largos poemas endecasílabos o combina-
dos con Iwptasílabas de corte y contenido romántico. Fueron 
_!scritos entre las tareas y prt.11emas de su casa, en medio de 
las inquietudes y penas de su vida. Describen e'l paisaje tri.(31,‹. 
del norte mexicano, amaTguras de amor y doloroso vivir. 1,1.c 
mayor parte de estas composiciones fueron excluidas acerta- 
danwnte de los libros de -Maria Enriqueta, por 	demasiado 
illgentlaS y de escaso valor literario. 

Sus dos libros de versos, Rumores de mi huerto publicado 
en México en. los afios de 1908 y 1910 por la casa 	Ballesca 

CO.1 SUC. y Rincones románticos editado en "With-id por 
Blanco-Fomb(Mil, 	1922, junto con la tercera edición de 
!tumores de mí huerto, representan su producción poética de 
la segunda época, Con.tienen los poemas escritos en México en 
los años de 1898-191,0 y (j tic aparecieron en las revistas capita- 

El Mundo Ilustrado, Revista Moderna, Arte y -Letras, 
Revista de Revistas; 	la Crónica (le Guadalailtra, Don qui- 
jote y Amigo de la Verdad de Puebla, Expectador de Monte-
rrey Hpvisia litigar de Ciudad Juárez y en algua s 

undaluentalinente estas 	obras no se diferencia» 
(9 -1 	 1..H Ja 	:•51)1111(11.U.!if:$1) de L pri- 
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mera, pero el libro Rincones románticos es más castizo, pro-
fundo y maduro que Rumores de mi huerto y de pincelada más 
rápida, de más substancia y de mejor técnica. 

Al segundo período pertenece también su último libro 
publicado en España Poemas del campo (1935) (5) —es una 
colección de ocho poemas que la poetisa dedica a sus conte-
rráneos, quienes integraron al. Comité Organizador de la 
Erección del Monumento a María Enriqueta en Coatepec. 
Cuatro composiciones largas de unas cuarenta páginas cada 
una: "La fuente del sauce", "La emboscada" , "El grillo" y 
"Rosalía" son verdaderos poemas del campo de carácter bu-
cólico, y cuatro poesías de diez o menos páginas: "Cuento", 
"El desconocido", "Augurios vanos" e "Historia de una. madre" 
fueron incluidos para completar el libro. 

"La emboscada" se publicó por vez primera, bajo el 310111-

bre de "Los álamos" en el Mundo Ilustrndo, el 4 de febrero 
de 1900. ''El grillo" apareció en la Revista Moderna en di-
cimbre de 1.904. "Rosalía" fue editada en forma de libro, bajo 
el título Las consecuencias de un sueño en el alio de 1902 (6). 
''La fuente del sauce" salió en una de las revistas de México 
al principio del siglo XX. 

El tercer período abarca los versos escritos en Cuba, Esta-
dos Unidos, Bélgica, Holanda, Italia, Suiza, Madrid y que fue-
ron agrupados en su obra Album sentimental (7) y en Slis dos 

libros de miscelánea Fantasía y realidad (8) y Hojas dispersas 

	

(9). La poesía de este tiempo ;;e caracteriza por la 	per- 
fección de forma y de concepto; son de estilo in.): 

pero copio siempre de tipo subjetivo. 

	

En todos sus verso:-i escritos (11 ;Al palTia O vi") 	1.'XiTal1- 

jero, el alma de María Enriqueta es siempre la )nisnla; ella 
sigue cultivando su huerto interior y las cosas de la vidp.. 
diferentes naciones, sus paisajes,  fauna y flora le j'itere San 

(5) ESpliSlt,-Caipe, 	Madrid, 
( ) Tipografía Carpota, 	 primur hl; 
('1) Elmsa-C,alpe, 	A, Mauh drid, j926. 
(a) Ibidem. 
(9) 'Editorial Pat)`ia, S, A, 	1950, 

U 	I friliJIHJ ,  fi; 
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y 29 de 1891, maTcan su entrada al mundo de letras, pues tito .i- 
1k! entonces Maria Enriqueta consagra toda su vida a la labol. 
literaria. 

Hay tres épocas en la evolución de la poesía de Maria 
1.5'iwiqueta. La primera cubre el periodo de 1894 hasta ..l.W38 

.--desde la publicación de los versos de su juventud hasta su 
matrimonio con don Carlos Pereyra----. El segundo abarca los 
ailos entre 1.898-1913, su vida en México. La tel 	época 
representa los versos escritos en el extranjero (191.3-1924). 
Desde 192,1, después de la muerto de su hermano (noviembre 
.k 1.923), Marria Enriqueta no escribe versos. 

114a poesía del primer período esti.'" esparcida en los prin-
(iipales periódico:: de la capital im...xicana ct.nno: l Univeisal, 
Umista Azul, El Mundo lity4.rado, etc.., y en la prensa de 
provincia. 

Generalmente son largos poemas endecasílabos o combina-
dos oil) hepta:T;ilabas de corte y contenido romántico. Fueron 
,..serif..(...)s entre las tareas y probleinw-.; de su casa, en niedio de 
las inquietudes y pellas de su vida. Describen el paisaje triste 
del norte inexicano, amarpi uras de amor y doloroso vivir. 

mayor parte de estas complieione::.; fueron excluidas i....teerta- 
danwnt4.:, de los 	 Enriquela, por 	dCinaSiado 
in12,(.:qiu1P-; y de escaso valor literario. 

Sus do,,-; libros de versus, Rumores de mi Inle,rto publicado 
ilo o:x i ci, en  1(15 	(le ...)O y 1 91 O por la casa J. 13allesca 

Sue. y Rincones rénn5illiC1 S editad() en Madrid por H. 
)I u 	 1.1 	COn la t ereera edición de 

1Zuwores de :ni huerto, wpre..-A ,Altan 	prlJducción poética de 

ia 	época, (1,.,,̀,ontien4.9 .110:-:, pueina'.:, escritos en Dilt.-xico en 
los ano;.; 	1898-1910 y que apar4.cier(m (.11 kis revista s capita- 
iin¿u-s,. El lklundo ilustrado, :Revista Moderna, Arte y Letras, 

si de Itevistw:,; (1) 1.t Crónica de Guadalajara, 1)on Qui- 
ote y Amigo (le la Verdad 	1'11(.11;),, 1414*Npectador de 'Mon1.e- 

141 -!vista Hogar 414, Ciudad 4lti;1rez y en 	otras. 

1i un(.l5lI114.14almenw 	fr,.411:i 414 	t)l)i'í,i-; 	,2,e 	difertinCiali 
inuull/ 	( , n realidad 1;1 ., ey,lirlda 	!a corilinuaci<m de la pri,. 
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mera, pero el libro Rincones románticos es más castizo, pro-
fundo y maduro que Rumores de mi huerto y de pincelada más 
rápida, de más substancia y de mejor técnica. 

Al segundo período pertenece también su último libro 
publicado en España Poemas del campo (193) () —es una 
colección de ocho poemas que la poetisa dedica a sus conte-
rráneos, quienes integraron al Comité Organizador de la 
Erección del. Monumento a María Enriqueta en Coatepec. 
Cuatro composiciones largas de unas cuarenta páginas cada 
una: "La fuente del sauce", "La emboscada", "El grillo" y 
"Ro sala" son verdaderos poemas del campo de carácter bu-
cólico, y cuatro poesías de diez o menos páginas: "Cuento", 
"El desconocido", "Augurios vanos" e "Historia de una madre" 
fueron incluidos para completar el libro. 

''La emboscada" se publicó por vez primera, bajo el notu- 
bre de "Los álamos" en el Mundo Ilustrmlo, 	de febrero 
de 1.900. "El grillo" apareció en la Revista Moderna en di-
cieinbre de 1901. "Rosana" fue editada en forma de libro, bajo 
el título Las consecuencias de un sueño en el arco de 1.902 (G). 
"La fuente del sauce" salió en una de las revistas de México 
al principio del siglo XX. 

Fi tercer 1.)eríodo abarca los versos escritos en Cuba, Esta- 
dos Unidos, Bélgica, Holanda, 	Suiza, Madrid y que fue 
ron agrupados en su obra Album sentimental (7) y en sus dos 
libros de miscelánea Fantasía y realidad ('3) y Hojas dispersas 
(9). La poesía de este titlupo 	caracteriza por la grIJI 

lección de forma y (le (..011(..!epto; son (k estilo  al;Is moderno. 
pero como siempre de tipo 	yo. 

111:1 todos SUS VerSOS 	 SU patria O (41 	CX1Tall 

jero, el. alma de María Enriqueta es siempre la misma; ella 
sil.!J.D.:! cultivando su huerto interior y las cosas 	la vida de 
difereilles nat...ion(`s, sus paisajes, fauna- y llora 	interesan 

(5) Esimsa-(.1,alp(.., S. A, i\iladrid. 
((3) 'Fipügrafia (..4.arpeta, IVIéxic(1, 
(7) E(111..o1'ia1 Espa.,,;a-("„!alpe, S. A. Nindrid, 192(;. 
(a) ibídem. 
(g) P.:(iitorial 	(»i A. Wh".;,.1( , 1. 1950. 

.1; 
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muy poco:. Por esto en. sus poemas no se reflejan las aguas 
cristalinas y azules del lago Lee n, ni las nevadas cimas de 
los Alpes, ni el alegre París, ni el bullanguero Madrid, ni el 
legendario Portugal. Los grandes problemas mundiales: la 
primera guerra de .1914, las revoluciones y los cambios políti-
cos no tienen cabida en sus versos y no influyen en ellos. 

Los libros de poesía de María Enriqueta no representan 
exactamente su cosecha literaria por períodw.-; determinados. 
Las primeras dos ediciones de Rumores de mi huerto (1908 
y1910) tienen los poemas escritos en los años 1895 y 1896 (10). 
En el Albura sentimental (192(3) hay versos publicados en 
México en 1.898 (11.) y,  muchos entre 1900-1.913. Los Poemas 
del campo (1935) fueron escritos y aparecieron en las revistas 
de México antes del año de 1905. Y el. último libro de Maria 
Enriqueta hojas dispersas (México, 1950) contiene las com-
posiciones que fueron publicados en la prensa de México en 
el año de 1895 (1.2). 

La tristeza y el dolor son los sentimientos dominantes en 
casi todas sus poesías; aun las primeras compol-áciones de su 
juventud son melancólicas y amargas. Desde muy temprana 
edad, MaTía li4.:nriqueta se daba cuenta que la única realidad 
de  la vida es el sufriiniy...1110 	muy niña, a incluido :sc-m- 
tía un inexplicablc terrm.. que se apoderaba de ella. y le hacia 
pad....yeer intensamente. Ilabia ,a4.9) en su natundeza y carácter 
que provocaba penas, 	le hacían fijarst..! Unicamente en  las  

insignificantes, tristes y miserables que le llenaban de  

pesLidumbre y le ocasionaban la inmensa aflieci('m aun cuando 
ella estuviera rodeada de felicidad, de amor, de bienestar 
de luz y de z.ilegría: 

Ilal)rá bobines abiertos 
habrá nido,. en los árboles 

f 10o Itevista 	NIéN 	 , 11 de 	 11395 y 

	

"A till(w, oil)s", j  (1(.., ,..,ctubre 	11196, 
(11) 	catir ión  di ,. tina  ril lidrp", 	 2:3 

11398. 
(1) Itevisfit Azul, 1.01 .̀..x- 1(..() "11H11:., ", 	 (f 	11195, 

Fi í: 14.' oclubro 
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y duiet rumores._ pero 

iras el cri:stal 	n-ij;.; cjos, 

e:to Vuo: 

avelliduu, luto; 

1.v.; ai'bokdas duelo; 

en la clara íuent,15!_frimas, 

y 	Y:e t I i(z1;I.( l 	d 

tbri ti JELis-aje., 

cual hoja tieir.biy., 

de J 	le 	unv-iñados 

apl.),-,ento 

reph.o: 

1• .):IP1:1"..:1"(3; 
	 p 

!A 

et„.)np..) 

.1 . 
	

de ti 	ue 

1 1,olore-df )..Huchl.,-, 
, 

pir 1.0(.1.1 ): 

(-1,y 

• - 

í11311`;1114:-1 '1,,:,  lit ,; 	 quu. 
•I 	 3, 	111),; 

131J '1() 	 411..“: 

•Hjl.': 	 `.11)pull.1 

1 	 ; 

1..1 

11. 	1.)1,1., :hEi 	 , 

• (L. 

; 	 hip}; 1.11 ;Ir! • 

1;.1 	1JH 	11 	4 	1 	1)ivIt.;_t 
.. .t 4 	 .( 

	

irl s r /11 1. 1 	 11 1 	1) .:1 ( 1! 
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batallón que pasa por un pueblo, una cabaña olvidada en la 
montaña, unas llores que se quieren; la suerte de unas hoja 
caídas qt u arrastra el viento; todo despierta su atención y 
motivo a su contemplación. 

Itincones románticos contienen los mismos sentimien-
tos, la poetisa canta sus afectos, celos y desengaños. Para 
María Eririqu2ta todo en e.1 mundo tiene honda poesía: el ár-
bol con una hacha clavada en el tronco, un cráneo del poet;., 
que engendra flores, dos viejecitas que viven solas y sin e:-; 
peranzas; la hoja seca que cuenta sus penas, una moza que pre-
siente que su Juan no la quiere. 

l'oemp:s del campo son una serie de cuadros al ólec, 
y al pastel, llenos de luz, de. ambiente, de vida, y color. No 
se trata de extensas tiradas líricas abstracta:.; en que no 
de nada, sino de hertnoszis poesías con argumento, trama bien 
desarrollada y desenla 	1..,:orpresa; son en cierta fornia no- 
velas rimadas. El inte,rt,'?s que se despierta fuertemente desde 
los primeros renglon(:,,s, se acrecienta más y más a medida que: 
se avanza en su lectura, el lecti.»... está ansio:-..;o pt)r llel ar 
final de la intriga, manejada por la escritora, como en toda 
su; obras, con inae:-Aría y arte. 1...,0s poernas 	cuadros  de  

vocaci(„in 	 1 05  prot a12, on i.4w.:, 	la genio Iill 

inilik,, pura y limpia de corazón-- 	mueven con naturalidad. 
sobre el fondo de la ildea o de la risu.eña campiña, Ilay 

ello[. fuerza, dulzura, realid¿-.«:1 	poesía, serenidad y dolor. 

Tilucha enmeión, pa i4.';11 y rwlancolía, Todo tratado con tact=1 

t.ipr(.:qno, con art.(:' exquisito y con habilidad admirable, 

"La Fuente del 4-;aul...._e" pinta el ainor po(:',.tico, purísi mo e  
idezi dt? dos anciano::, vtii,einos, que cuando eran jovenes sy 
querían mucho, p;.:To que el destino no 	dejó casar. , 
(.qu bw,:ead a" tlo dt., .-;eribe el 	que inspiran los 
"14:1 	 pof..9.11:i 	qut.:. María Enriqueta ha Volead 

gran elnocio')H. 1.41,11 	c!:;1;\ toda la ternura dt.,1 almiL de 
madre. Habla de la 	 de una anciana campw-sina que, 
al oír el canto di. , 	 ittiii.!:11.1a la. llegada, tan. (.......ierada. 
de 	 que 	lujo: , de ella, "I- osalía" es tlil canto ,  

pl"Hbli.111a,L7, 	 y Vdtp, ria. 

)' .-'1111u!ri ,#intinunntai 	rdwil 	Ddlindo e intirip 
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de Maria Enriqueta, donde en breves versos nos revela sus 
íimores, su fe, al3grías, tristezas y otros sentimientos de su 
alma delicada. 

En esta obra se completan (los facultades líricas y artísti-
cas de la poetisa, formando un conjunto armonioso de belleza 
que la hacen doblemente! atractiva. El volumen está copio- 
ainente ilustrado por la poetisa con admirables dibujos a pluma 

?lile adornan y expresan gráficamente lo que de una manera 
tan sentida dice en sus versos. Estos dibujos son de exquisito 
gusto y gran penetración, y presentan idénticí." inspiración y 
Inaestría plástica que la poética de.4 verso. El tomo es cuino 

relicario que guarda le)s rectiordos, ;,+ ti 	.v  pow,s de si 

1.405 ClOi t'Un:11110S libms de inisc,iláne;J, uno e!clitado en Ma-
drid cn 1935 llamado Fantasía y realidad y el otr(), en Ailóxi(Y) 
211 .1.950, ¡Iotas dispersas, contienen varias poesías de Ma.rí.;.1 
Enriquela. Son versos escritos en diferentes épocas y que no 
podían ser incluidos en sus libros de poesías por no estar a 
tono con el título. 

En Fantasía y realidad, entre (Aros v(..!rsos, aparJ,ce "Leta- 
nía" donde María Enriqueta dice que 	nunca 
.nandatos de la moda ni en la vida, ni en el arte; y. (.-11. 'flojas 
dispersas :-=e encuentra su etri t niy).:*ición 	 cual 
María Enriqueia ,111.9-adece a sus paisanos l.11 fil.:,.sta que le de-
licaron (.!11 la escuela Cantonal de Coau.,1)(...t‘,, , el 21) de nov .,eln-
bre de DB O, coinpuesta en Sli tifJrra natal unos días antes del 
acontec_imiento y que 	llama. "A. ink pahanwi; y su poema 
(_te unos 150 renglones, (:,.:crit,(.) en 1916, con tnoth.ro de la ii,!ele-
bración del XXV aniversario de la (......'ongregl,ción Terciaria 

!.aranch,;c:ma de la 11..JesiL de Szm Aiitoilio de 1\4:,drid y recitnizi 

¡.a. la vietisa el 3 de marzo del roisin() año, 91“,! se llama 
Flecurdando dulc4.1 11._!nte" t11), Está. (11.,i,di(..:ada 

(.i111)11{o 	1..1-; la leywIda de S;;111 	 de Asís que 
lontó al lobo cruel que IIa 	 vin la eindwl 

ri 	!(1 	)11 bi 1 C,,-t df) IW 	i,¡ 	i:.3i 	Ii'l1t i.ia 	pin . 	la 	1111)n ,:111,( 

(ki Madri , f, 1916 	 125..13fí 
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ellUb1)10", Y S(' 111./.1 ) 	4 .'1] , 	COH11,r110 
	 « 

teikla (a,1Rh. 	tes jo:' i. u ln Darío en"I,ns 

lobo". 

Lit 	 1:11:aría j‘:nriqueta ey,eribió 

po(''t 	una. en 	u ; tu (le -i950 c,,d no  hunwnaie a l Pb ro. dol 

Lorenzo Saiazar 	 1)(Khls do plata szke.q.(11 /4 1ak- 

	

(11_, 	 11— 

(Itfj() la 

atirt(- 1=J1 , 	 1"i 

	

I 	cm 

1:i ( •1,1(1ri:t (1;i111 

por 

en 	pu(1)1,.) 1rHe 

ddo faltíllEit altar para 	1.r.;: 

y 1:.dnly .“:),I. peu- 

Inuy 	 ewl 

,va 	1re(.. ,.u..11L:Ine1ii ,.:... 	z..1.1zido 

11(' 	 1 

3 .:rf) lvzqulice,í. i 	lel 

)que 
„ 

hnS 	 '11! 	. 	 1„5 

i. 1111'a , el :; di) (ketHuhre d.1(,1;,11, 	1101-11 ,1 (1.C1 

A l7y; tz, 	 fi_lni-I..:(1(Jr de Ja V. 

utilto.1 d Cr(Ticin., 	 J. 1"1, 

11U 	 eLn)1.r1(..id.;.\"(! ' '1",.• 	 (1);) (1Z:' 

"-t 	 1.1:rhJlv„ 
	

1.1.# 	 r 1:1:1 ":('• • 

1.. 

• )i! 	;.•H! I. 	1. 1L-!111 	,1( 

la 	at'!.1 

1.) 
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C,on sincero yan czniño, 

con ;u7lyniración tenaz, 

hablan, 	1 viejo y el nifio, 

(1(i Juan Salvador  

Y lo 	con cqnocióni, 

IJ.1(11 R eie 1101111)re 1,).:11. .(o)i1:iri4i. 

t .'ra 

que v.,'Il¿ln.11.1,` un .),ran cora7,4`)n, 

1.11,11 

pericia, 

;i1- 1-)'}i• 1:1 juslicit, 
1 1 11  h,)/1(1,) 	 1,'H 

pz.vz, 

ir.do  

(.1 

1 una h.11.; -.1(rp.:.::a  

c!) 

cuail(lo ii.id ie b> ba 
i,r .1V1- 1.1(...1ic, hilrlera Vscunbiría, 

hund i 	u 	i fi1o,L) 

L'n 	pi»ellook I.)on 41unn., 

quvi-dó 	pruinndo 

MC ' 

(1:5`iT01.1 en redí:110r ,  

de .! 11011r 

11 1 )Hdf) ,..5 

!I( Vir 	h')1,rit'sj 
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que i.--uspenciei.• (1 llanto, 

Sliivador 

eabalkiro 

que janu'is ambicionó 

plori, lujos o dinero 

para gozar de su encanto- -, 

vivió, trabajó y murió 

¡cómo lo hielera un gran santo! (1(i) 

poesías de Abría Enriqueta 11 ¡1 	diSperSa: 

Cr] lis revistas y peril'alieos 	 pn'Ises. y no han sid - 

reunida:: en libros. 

ESTILO 1-..)E 	A EN11.10I.JP.,11.A 

rqudi..1 	tan10 	Li 	 (.q). otrai 

(laz1(,.?.s ., 1)(21'1) IVIaría Enriquet.a nunta hu (luí:Tido 

inand:it.ers ni un liJ,. vida, ni un el. z.n..1- e. iaa -11:i la in(fi..la 

ineo1iftwt(.1-)1e y nycia"  (17). 

la poetisa, p(.q•dien‹.1r) 

a los 	 "A1gt1110;i inlftjt 	dt. 

la literatura, cor) 	(porciue 	 lat.i- 

zim este 	110 (11.'Hterilplad(), 	•••• 	 Verii) el :;eliii- 

fIlient0 	las 	 1 
	

inzwdz.t 	moda. 	 ;.; vi( 

inande 	 (11.3). 

'Aliaría 	 por ;-;:u 	 perieGyce
• 

;d 

laivia iiieicanos constituido pi.r Ainz1..10 Nervo, Luis G. 

P:nrique 	 .1.1rafael 

Juan '.1.‘ablit(la;O fti(-ra de:!\,1(_o, ;11 de 13,»opoldo 

Ilieavdo 	 Valencia,ILs fo 

épOri:t 1.111.1 1 1(h) 	p00 , f;r1;:; r(1111Alifien;-:, 

LIG ) 	C.1;, 	111i 	<II'. 	el 	01 ifl .`jllí.j it 	q)(1. ::-.1(HrHy. 

17) .:\'1.;.1.11;i. 	 ion:ince y 	 •", 

ifto:.;1"14.-1 Dei. tapiz Ii ii 	vida, p. Y.J. 
11H 1\11(1'1.: 

	
t'310.3'ía y calid,v1. 
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etc.), insatisfechos (111 rortiardicismo, 

iliuyeron a la renovación pof5tica 	quien a su modo 
lis 1)1ectIr.;(1res y primeros moclernislas, pues, m(is 

	

rienos 	 apzirer.;,eron en ttmla la Ani(-Tica Latina 

indiel(:)sde un, calul)i.e) en el t.-.9„Is10 ronEf.tn:;.co, 

Aliaría lnriqueta, 	 c(1):--K.:Tvad()ra.,.., de educación 

ideali:41a y ,seilliml.mtal, elizi toda:-; 

ill!'“)vaciont...'.,-, del 	den 	m) y po..4-inoder1ismo, conser- 
tnd,) 	 Hiodi?rada 	 cerrar e! 

')inantcimo mexicano. 

Su vx.bsía 	mitural 	e;-:p(mtanea, e 1.•evela ewtra todt).- 
, eanowsps, 	poelnas 	 pt,..1.-,1.),(alu...au integra y 

	

in definida, qt.R 	e cxre 	de .in nu::do fácil con una in- 

a(knirable. Su (lra tiene el caracter be 

WijiW de su t-:es,o, es dulce, tierna, sentimental: 01-.»..a (le wat-

virtuosa y fina. 

Ivietwis 	 en la dulce 

del crepúsculo: F.n la tarde t r i st e  y 1.Jaci a l, 

e .,„e».)., 	 día, unti.t.Ttc.) el sol tras el poniente. En. 

Inaiyina ntIlf:Itla u  e',1 la noche 	y tr;micLi, cuando so 

ola y ome l vif-,1111.),IL. 1h.nYin (..';te Li iorrellie y 

• •11'11(.b.1. 	 conw dice 

my.) de 	 "La lluvia, las nehlrnas y el 1 . ,.,emir dd 

f 

111 ia caLa1311 pl./1 5/oro.::;a, en 1311',.-:; 1:..`nth,:4 1 .1..) 

• i 	111110 	 1.1;-;;.1 

fl0i (J (:.111)in() (20), A i.i(rlo el he4.1-1,1) Se 	earrufl.o 

	

llanuni (leHiolw.la 	 1. ):iram(), 	1 bv,/ rouch(),, 

	

poH isa 	 (11I 

	

la 	 va:nto, 	 1.1.( Jl 

o
. 	 • 	4 • 

'Y: 1 '1.1 	L 	tH,Cc.1 )11 	 , 'dr! n '1< / 	 /..; 	 1.'11 ... 

114. 1; t 4 	)1 rf 	la 	11;f,1 ttana, 	fr)(1(bs 	11 :4 1TIt')111111“ , 

H4 	 y 	 t 

f':11)f», 
:1 	 ,"1111. 1 	 - 
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de 	la ea: la 	piezas (21). La conocida pw2lisa, laureachi 
el Premio Nobel de la Literatura dice; "1--.;lis deseripcione-

tiene!i n.,neho (1.1.. pintura holandesa de interiores, Pocos 
tas, 	, 	ell;1, 2.111 runbient',:!. Yo he sentido en Marfa En- 
rionelli. «Jiu() 	na(lk, la noche de invierno oprimiendo ul 
, ,oríiz,:dj, de  tic itaij‹,..1. que e:-pera. J. tl. nin.e,t'm poeta mexieane. 
ni siquiera en t,•.-1Velarde, ha hablado el 1\11.(.!xict) 
colonial. Nadie nle ha hecho sentir el patio de la casona es- 
paiiula, Lis 	de los pequeños pueblos, 1;1 imagen de 

usf.:,.n qw, , 	 en el r&To(.10  del ca:wino, 	
i. hinG- 

'‘'1;iria 

	

	 muy licmdo en el solar nativo y por sok 

cii;mdo tiene iantas virtudes más, debe ser el pueüa 
ahlauo (1(' su pueblo" (22). 

‘_ ,ijelivos.. que le 	 sun 1)5 (it!,'1 e4t,1101,a1I 

Lir(' 	 bidiferente. 
e:iLktecido, Hniestro, (.1esdeñado, cruel, solita- 

rio, vetw;t 	evo, hurano de:-•,olado, obscuro, olvidado sL 
Liwioro). 

!a initoi-a 1. • 	0...-1:eioilarc.. l ;ulio.1 que gcnerainaen- 
(Irweido. f;.•.1; 	enfermo, difunto, 

secas a las cuales; dedica varios de 
con,...i(lx ya (mino 	hurnano:'.-T dolad“, 

rizan, !-:uf.reii 	;;;;Tillekli) e;:itar 

iirnie1)(1).'-:: 	con 

Iji.);¿i 	1111:11;1 	(111(' 

(11111-tioi-es de trli 	 ()1 

H1 1 
	

¡Al fin venciste 

(1Z1neonol, ronCint C411:.!, 	') 

t. 	/.; 
,111 	 sali..-mt pieza 011:-"e""" 

coccudtr, 	 ch:tlet, covertizo, 

i(t!•.„.1 	J , .1 
Fe 1'i ( l (' 

iHqur - tti 	1# 
11 	lis` 	(11, 
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A su último libro iVlaria Enriqueta llanta nujih-, 
SaS. 

Todo 	11' . :+1 e 	US 	 trk 	 11'¡;; 

C:itle -3'/P ,  11 ¡SIC lieW110:  1 i'i1e verde, y triste mirada y hasta 

sol y triste madona, 

dei iones de la naturaleza y los 
en iilo: del poeta era trla ey..;a aparte, El (.s.,:;erit(,)r con 

ic.mpla'oa1 p:woraina y lo 1.1ini¿.-iha impersonalmenL! sin que 
YJ (..:'1)ítitli interviniera en 	I. 

Desde la (.)oc:': 	rom:...1.ritieismo, los  :4.11h- .} 
f0rinZin un ;;',10 1. -11Wr. "1'1 	 hech0 ina 

¡o tino. vxquy nace o  brota de la IrliSnln naturaleza que se 
pinta y lora 	n•te de ella: 	huidn en el todo espiritual y 
¡lid. tira! ;mil( )11 iw,“): y( ni et-.)lorey„ sonido, perip'»etiva y profundi- 
lad, CIT;tn(),) 	 o sic•!1(10 	reflejo dinTio de  !a 
vida 

	

	
C9:111:-;erva en el 

v 1.:«n la liTatiira eonttquipfil•ún1.-.1 adr itliere, una  
í:1, 1)(17'tareL.,1 

e ii'ilionerde e:,;,.- 1:--;tP por sí 
p e, no  iy,:,edu 	 propia sn la r::-,'Jna que 

contuitipl,i. El 	 de, la individualiza- 
v 	 d‹. ,  la r\;:qiiral,,za por el in bu 

jfIf' 
	

Enriqueta 	 a la 	 f' tirt' 

pLTla llovía y 0..-1 

1.,;110 	a af'uer;f 

el victo (.11 la chimenea 

rf.\,, ia,lve airado y en la: 

(Itumorv ., de mi huvrto, 

111.:11i:w 

11V(IP,'11.1 

J 	 i_11 j 	5j11)(> 
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velando los altos montes 

con unas esférica urna; 

(Rincones romántcos, p, 

El paisaje es confidente (le los dolore de Maria 	• r ,  

ateta, i)()r esto es siempre melancólico: 

	

••• 	•••• 	ou. 	 V e O 

paisajes entris tecidos 

bajo encapotados cielos, 

con horizontes lluviosos 

y con árboles escuetos. , 

(RinconviN 

AbUndan ¡i..; CleSeripell nes de la tempk.,L.1117 

ReCIOS 

(1)1)1a11 IOS Dinos 

fingiend0 el! MIS copa. 

locos alarido:,.:, 

huían los páPiro:,--, 

entre remolinos 

1iojarasc;.1 r po l v  

( t'uvates r()ttláttCw1),„ p. 1. 33 

	

ltl imisajt fIt Maril.A Enri(p.lela 	VeZ 	A obit:Lr:0, 

.„'-;11 fon 1, ) 	 la 1)orl7..,;;, 1 

.;,.1»!11)1'e 	e:“.1115 4 . 	;mil  Hit ,  - 1̀ 	 (1 1.11. 	1111.`irn' 	1111-w.q . pr ,H1 ,1111 

;illo (le : -d 	iniino 

l'Ajaría P.:11ilq1Wijt 	d j-i 1.1)11'1:lava; 

1,;1....11f.42; 	111 .11 	 )1)P.1,(),k- 	 111L1;1 

COPlo Li 1Zir(1(', la 	s  11,11110re:4 

e11.1):., 	w"11 	 !lth 

Los per, untie.h .•on 	 eND 	fi • 1 ;i1iL 	if J1 1' 
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Tan dócil como la espiga 
que en los trillales ondca; 
esbelta como ese lirio 
que la brisa balancea, 
y dulce como la poma 

que, en el ardiente verano 
del manzano 
se desploma, 
así conoció Vicente 
a la bella Catalina, 

euzfnclo el mozo vino al pueblo 
(le la comarca vecina; 

(Poemas del campo, pp. 18-19). 

de la naturaleza se comparan con la. gen.te: 

Viene arrastrándose 

una hoja seca, 

No sé. qué cosas 

de intima pena 

rr dice, 

	

(itincones 	 :',),t) 1), 

La 1iatitralt.7a entera Imrticipa en las etriociones de  lit 

k‘ti.,-;a y la conli)ren(le: 

Todo, metio tú, sal.y.,.! mis arnor.,, s: 

nutro, la ven.tana, 

vie/Ito, los rtmmres, 
el pájaro, la tarck, la maiiana. 

importa riku, lo ign(yrer, 

si 	tu 1 lornbre a(lor;..tdo 
está en todos los árbolt:, ,.. grabado, 

si 	solas lo repito, 
en lca arena N," 	 ese 'do? 
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Naturalt.za entera me et.finprendt.: 

ella no más lo sabe, ella me entiende.. 

(ilincenes rumániicos, 	179) 

cosas intervienen y trai;.rdd.. ;.1',..ndar a h., 

;nnores: 

En vano las ramas flojas 

d( los elmpos simbolizan 

brazos zlinantes quP bajan 

pz.tra .jun(ar nuestra:; 

En vano la auust:t 

como he.rmana compasiva, 

;L;i murmurando: 

.A.mor 

1.\Juestre)s (..A.(10:,: 	(.:•setiellan 

bajg la noch :-..ornbría 

sino el rtnnor 

que ;.-e abak., n y nos miran. „ 

(rwitiorw...., (le mi lifierto, pp. 9:1-91) 

t'ara 1V11.4ri`¿.1 	 i() 

(.1111'ildvi.() (pie lo fuf., .rte 	1) HIV(' 	1 

.P.".1 tronco ahnoik)Tio 	fuel 

( I tH:! V&) enlacC.Y.' 	1)1•azo-;, 

vino al 	l'echo pedazw> 

por la mano de b n u ierh, 

y 	pegtic4ia 

y-:a 	florecilla 

tierna y 

„ 

111111"1" ) / 	( 	111 	1) 1( ). 1), 
	 ' 

.1 	, 
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Y 1n1;.1 	 Ja.:; 

nutis :.:(dif.1•,:; y 	 (113c.,  

T 

t ..1 	 a 

(1(., 	'1 1()r cubre la tapia. 
'1 t 111

1-- 	jiÜ: 	 niTei:JS 

luraderas 

nupcias divinas de (los allIEIS?"  

( 	mi huerto, p. 102). 

1.11(11)(.juna 

1,.tyys repiy 

111Plu. - 	( 	(1fl 

\ -1 ir(;;, i1fl cantid¿id de plalltaS, ir 

('-;})(ei(_, -, de :.'irl)oles, 	iich 	.n 

  

(Hui es mi titrra", la p()ei..i.sli 

	

11)1t h. 	 1.1(ire:-; (le su ti(-ni 	e.<)111() 1i- 

1 1, : iyoría 	 V1:;ki¿d("; 

	

13 ( 	I)( VOl'OHa Ct 

U;11THa 

L.kHií .11(111 
	

C4)11 	y) :.1•11 	dojl  

AlbUnt :11'3 
	

1 A T 

) 1t11' 	(11 ' 	11(11.(' 

ti 11i) 	( ,:,, f.;1 :1 	1 (11 ii(14r) 	1111 	Hiii(91./.) 

1 	1 1 1 11) 	 iwy 	os:ft:0)11;d: 

nP 	, 
	

( \) , j 11;1) 

Iiit Í 	J 1+ :ui 	íU 1: 1,1(111)Ci1r 
	

(oído) 
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y si se mueve la tapa 
	

(ViSta 	 I 1 

de la nuirmita, se escapa 
suave olor de requesones... 	 (olfato) 

(IZninores (le 1I1 litiertv p. :).1) 

Entre muchas expiesiones 	 iVaría 	i(11“ 1:, ti . 
El hipérbole: 

Sé tantas baladas bellas, 
como hay en el cielo estrellas; 
se melodiosos cantares 

a millares. 

(Mbilm 

lias repeticiones di. ioda clase: 

"¡1.)ormir, dortnir y dormir, 
dormir para no sentir!" 

, • . • 
"¡Velar, velar y -,,/elar, 
‘relar para en 	uensar!... 

(Album sentimpniml, 

voy al banco, 
voy al seto, 

voy al pozo, bajo (.i (do  

	

(i meones 	 9 0). 

Y 	petr,;and‹J y li(1)'-;;Md 

e1i 10 VariO (1(1 

1.)()C0 a pie() !ni Caini110 

,;(1 	;1(9 dlan(11), 

(1ttlffini-VS 	» 	 1 I *i" 

1\11111C a Si..)()11 	J 	rdnIp;i1111 

(111( 	 el) u. (tic) (lo O 
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de aquella oscura mañana 

dobló por mi corazón 

(Rumores de mi huerto, p. 100) 

Al oir su agudo ¡mil 

que remeda 
1i11)(1 hambriento, 

(Poemas del campo, p. 11). 

1\.1:11';¿i Enfiqueta tiene muchos diminutivos con diferente 
iti 	estilísticos: 

En esa calle de aldea 
donde estii mi jardinillo 

hay en frente un huertecillo 
que 	miradas recrea. (afecto) 

(Poemas del campo, p. 13) 

Y una s()nri:jila suave 
oculta con un. pañuelo... (ironía) 

(Humores de mi huerto, pp. 51-52) 

esa:.; pobres hojillas 
tostada: ;N,,,  amarillas 
(pie v;11) rmlando por sabanas -yermas, 

(cierto desprecio) 
(Flojas dispersase, p. 117). 

i‘bliiidan toda 	de personificaciones dt,. ajetos: 
1.41: ennsada 	hojas 	 dichosa carta, sabarill 

e a!::,,oniza de ,",;(..,(1 devoradwa, etc. 
11aNy,  varias espiritualizacione (le lo inanima(lo: 

(ilie 311i inT1hilliiie1]ii) fiel 

SH'inpre a tu lado 
(.on)t) duivoto 

(Album vulimental, 229) 
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... Cuando venga el sl.n., i).o 

a llamar esta noche aquí a 111 .1 

(Rumores de mi hiert), 1 1. ia) 

Y (1 mar  
con U.11 suspiro 	fin.. 

coinrwraciones ;o1.1 Iraly 

huracím, 

con  10 	berido, 

nroscaría 
1 0(.10; 	anillos 

bre ztclud 

d()1J(,IIt( 	Y 	(.)i111.)1.-ío. 

(itit)e() 	 1 

;I;-;0111a1.1 

Co 11 lo (, 1I)11  1J; abiertos 

li cinco \remas  

(111.1iklOreS (h.:-  Mi 11 

11'1,t1.4 ,,-:, 	114..Tinwsus: 

. .111 (11.111..:Tc.) (11,11(_,  

(-911- elL1.1 

i trinar el) iiií.111.w..i. 

pron1, 

(in11(10114.`", 	1:tri 	 1 

11111:10 ti 	\».'/, t'II 1 	iih111- 1tu  

(1(111(1P Un 	HI 	 hi 	 . 

(iA111111 i:;(111311P1W11, 	(.W...) 

4 



11,.: 

1H;Li POESIA II e) 
s"). 

palal)ras de cariño que h poetisa emple:1 en::$1.; COffl- 
posiciolies 	. soii: "(lucilo mío", "dueño de 	 4‘  

mis amores", "alma mía", "rni 

María Enriqueta es piw..tisa popular por !..»1 
Li 	 SUS ideas y sentiinic.mto; SU fl1SflUl vely.lnüncia ro- 

lnántica le favowece para ser comprendida y leída por todos. 

La poesía d 	1iri nifiquela e,; p fIl! 	nieuft ruzil 

Unes de los mayores encantos de María Iri..:nriquteh 
SU f ,..mnineidad, por encima de su 	r1e cst(t su alma de 

inexie;..nur, su drlicadeza, pudor, 	renunci:Ición 
conr.mrl idnd. 	escritora 	 el :;!, • 

immen to, portiue la verdadera irtujl..1r 	i1' I[ 	con 

dolor, 

vinriq u(Aa es 1-n1m:1111Jc:3, or su 	ciu y " 
pur 	 ;- 1 	ily;=1 

..) 

(II 	ki»,`AcIV 

¿.‘,..1 ;i iii Ji 

'i;.ei nulos un casi 1k) 

.1 

j".11.I r.TIP:It.'iUlb': ) 4 1 

re 	1Hatoji), 

ni 111.1a floreeilliii, 

ni un trino de p(tjaro:. .).H, 

(Itincone!•:, 	 !). 

al pie 0!; ,. uua 
1:ntri,,  la liierl.)a polvorei.,a 

pruntil, 

(1?..111 out-, som:pliiri;',„ 
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7) 1 i-or ;Jai 	1)(....;r los jardines abandonados: 

Ante la soledad triste y discreta 

(le mi Imerho salvaje... 

(Albura sentimenin!, p. 165) 

1.h". los parquk-,-; 

larde 

.por el 1)ar(i1ie ¿:...1)a1r(lonat1o, 

envuieit¿, 	(11:il (.12 r“,.1)1ina'.-:, 

(11..touGres (le in.1 litivrto, p. 93). 

	

1.(_.)-111(i n di1ed 1}i)1' 	leda.(11  

t_';_illa(10j 	} .30 	WIp1.(11(.1 id();'), 	1.1 apeg() 	I(_) por:Hilar. su repwy 

nzii.E.,ia por l;.1 	rs,-.,12:las 	y norn)a:-. 

la (...o.1.111111).`e de 	 la 

títulos de alj'"[iilo, d 	Hu,". 	 en vw.'ios 	 extranie . 
I  

v. 	 en 	 " }je i 

ellanmm", 	 ,latin 

"Sur-,tun col.da". 

1\lod(..rrtj....1no 

f111(11,'t U.t
15 1f* T.  

diamantes, 

1.1()ei»;i.,. 	̀in : 	',.1.rilimiento 

111) 

	

	 ):1,1,;iría 

írlf -. H11.0 (le 

()e 	 ))1,1r( )  N freico de lo: 

ar.)asio 

1 , 1(1 1( 1 1 
	 11 	i(1.(.!;(1e:J, 

( 
	

y a 

{( 	.114,;4111 
	 • 	 ) 	

1 3l 

	

I.:nriquet¿L 

	

11 T 
	

tinal 
	

(11'1)11- 

qi 

,̀11 	 iirk1111), 

11 ,).1) . 1 piuld 	 (lelie;141() 

rtli .11; 1():-7, 'Jur 

1't().1.»;111i4H W ,1 (1.1 ,  

1.i 	1011 '111(1 	['(t 1) 

v dy bou» y.1.1.,to. 



SU POESIA 

María 1.47,nriqueta rechaza todo:-; 	 cl(l la poeliia 

que son extraños a su carácter, pero crm::“.:rva 

dulce, mezclado con melancolí.a, 	!yrim tl1):31;v;(1ad y seri- 

tiiniento que la crítica Sidonia C. flosenbatun llama "el ro 

mtinticismo del temperameuto". (21). Galy:iela 	habla 

así de su poesía: "Amo el romn.nticismo 	Alaría Enriqueta. 

No es aquel un poco leatml de Chateaubi iand, ni es la 

lidad tan vaga y a 	tan pico humana 

lleno de verdad; es una luz delicada. de c1•4:.-In".u-;etilo exteltrjkla 

1111 	 t) Caída ::oh re una vent¿.::,:riil i  

1í13c.iu 111 :ze las vuel.,'e irreales" (25). 

El Honlanticisino sien-uní.? ha (,:,;ktií.,) 	e:1 toda.. 

las epocas 	habido l i tera t ura 	 y :;,1.1111..11!“.'.iiit¿d, '.;iell -i.- 

1)re ha habido juventud (:, .,11 	 prkl 	,;1! 

iwst_(...Klora (le ilusiones de 	(.1‘ 	 nobles, (Ji? 

¡lino". a la 1):itria, S. i. lit vii.•tud al ai'le 	()I 

El Ihnnanticisino 	.1.‘,Taría Enriquí.4a Q,j debe prim ra- 
meni e a  511 	 1.1111.1),L, 

tierra 	 C'oat,(1-E._,(,..7., i1 las 	 21 1IM:t 1: 

del 	11 .1 XIX qm.! 1.1ún 	con:-wrvan en la provinvia 

el 	ainfif tru:s la reja, la 	t 1 :Al 	 d e:`;:111 

j C1 la luna y (.:11 1 .71,:ene1'al, a la iIiclinaci,.E.1 	 -1., 

irlexi(.:,:inos al si.311.li931t'ntali5z1i)i) 	eny:ueño. 

Fecleric.:o 	dice 	 1.V• 

riqUeta Intly '•;E.:,  1()1';.l., 	jt..T 'i'i 	 ,111 ,irtk. 

y (lkiinto (,!nire 	pueti:-.;z:y.-; 

menina, 	su 	 LIJO) de 

e,•.; vira, rec;..d.rdda, 

mental. 	d(..)lor ;J:e 	duke 	 .1.¡L 

prefierl..! los riD.'?torel. 	 1.r41.1L 

Honale, fi )  por afán 

in',?.urL;1 	 (:?(; n 	 ). 

(2 ,1) 	 (.1 	 iltb.ntiTn 	 1. 11111 4 s11 S' Vklij .11  

merica. Iii1J;.i.nu.• I1l7;tiluV. 
r:25) 	 1..:lirDpwta y 	1:-,111.rw, 	C..os 

1 :1 ;u70 
126 :f Antología 	la linvia e:1)51i-i41!3, 	lyi 	 SL1 - 

1931., p. 895. 



MARIA FNRIQUETA. SU POESIA Y SU PROSA 

Lo más notable en María Enriqueta es que ella no habhi 
por hablar, solamente h.) hace cuando tiene un plan y este 

plan está cone bid() dentro de la más estricta lógica. En 

()b1' 1a.; no hay palabrería, ni 	ripiosos. En sus coniposi- 

ciones no exist2 desorden. Todos sus iihrc.is siguen tul lógieu 

1-trmo1>iom) desarrollo. Por 	las obras de María 1.-4„'nriquetii 

-u11 sieint.ire definitivas, nunca las cambia o hace otras versio-

nes de ellas. Es siernpre oportuna y discreta, sale int(Tesa!• 

V encaula v:.yd:-..f..1(.1..ainente a sus lectores. 

Cuando 1.1 pm.-  tasa eint)icza a escribir al,1„una 

en 	inia!,:o,inaci ,,;n toda la trama \ todo el desarrollo 

obra que concibe muy f;"¡CiiniCII10. 

('011)1)0`;-:1(1 .101 .1(..-S 	liilaría i. I riquela son de exquisihí 

claridad, sencill ai. y brillo de la versificación, libres de N: ano,- 

oropelw..; 	aíeiie..-:; 	lílrwida sC renida( C. e t---....<presión, la 

profunda humanidad del concepto, la nr.Aable precisión con 

que adhiere la vlabra al /..)enl,',:rtro .r...m-ito "Ni dolor sa.T.,-;riento. 

111 rima dura de esas que da e] sonido de 	bioqut.,..!,s de már- 

mol, fi adjf2tivo:--, FetenkhE., 	di:-.,locadura de (:'.11.1`Arucciów 

nada en 	aquello que es violentar la emoción 	que 

lee" (27). 

Su dominio del 	del ic.lion -ia 	adniirahl 

ly:t.zwparrite 	puro: hbr(,  de toda clase de 

	

'Npresa (yni 	 obr;u-i 
r . 

eSfUerZO.. C01.1 niano fi rme 	 que 

tt expr(.51(.'m convenient(... 	1,..3);s.vnaje 	brio per 

fino v 

1, 0 S 	'I' 1'; Is 1 11,, 

1( 	 , 
1 
	 i,mor. 	I 	ilwrif y la ...,oledad. 

V; 	 O 

Al 	i1 111(J1' 
	

( 4 ( 	r 

	 Enriquí.,  :1 	1:r Wel) 	 (..• 

1 ií1 	[". 	11 j(.'rH 	 . i 

eta 	1t‹.-v`i!¿(;1'..i, 	 1 1 
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v(TH)s. Este sentimiento, en la primera época, antes de casar-

tin afecto puro melancólico y dulce a la vez: 

¡Oh, tierno amor que en nuestro pecho existe 

con toda la dulzura de lo triste! 

(Rumores de mi huerto, p, 32) 

Su amor 	1,.,,enerahn en te secreto y reservado: 

No todos los amores 

tiene, como la mar, dulces rumores: 

hay amores que viven il..;norados, 

hay amores callados... 

(Rumores de nii hueri pp. 31-32 

1:,11 	..;(: T) untla etapa atm pc,rsiste e alHor ignorado, perG 

Sal ,:.i.:g -ititniento dominante e:-; e l cariño fuerte, lleno de con.fiti-

za, expresado siempre con dignidad, sin caer en torpezw-; 
unid() 

;1.1»0 d?..,  tal ntod(), 

ida 	todo! 

Voy a tí como 11 agua (ni la pl...m(liente, 

hi_uno va ¡II 

cr MI() baja 	hojas luwia el .;tielo, 

románt.iuos, I ). 1714) 

(1) 	(11R, 	JJ(.)(..1,i'',W) 

111()(b11111:i, 	 (1.11.1.1)0 

11a r ía 	 1)rin(la t,at pureza 	 1)1ik1iv 

i\ ti me entrego; 
con  Ri11 	1 	r 	dar('.! blando ; ,„()-;d:::, 

p01111(' ('FI eH, 	1)(.11`PZa 	a 

1i11(' 	VP 1)1 1 II 1 en la c(H“..ienvia, 
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inquietó mi tranquila adolescencia... 
Si he venido hacia ti, sólo es por e;,io. 

Blanca tienes el alma, cual 1:1 mía. 

..Somos dos en el mundo solamente, 

para marchar en paz, alta la fre;ite, 

bajo esta noche clara como el día.. , 

(Rincones romántieft, pp. ili--1K1) 

la tercera época, el amor sube hasta 	cHos 

convierte en algo sublime y sagrado: 

¿Dices que p1'011t0 1111CSITO aMOV ardil,!rite 

hurra-) será no más de un incensario?... 
Yo lo creí un eterno relicario 

de nuestro firine corazón pendiente. 
Yo juzgué nuestro amor como un brevi:,i.i(y 

que se reza y medita diariarry..knie; 
1(.-.! creí amuleto resistente, 

i(.11-1pre 	(.1 ))eCh01  COMO e5Capt.da1'il0 

(Albura sentimental, p. 95} 

1)(1'0 	 precipita 
il(qTa y 	Iransforma 	;inlor 	1-;a1tira10 	(.1(i', 

i conozco 

por el odio que tne 

(Ailitint senth»elliai, 

	

kasia lleno e violencias 	e furia: 

ti( troza, ;11)(11 lea! 
la 	Cre p it ar Mi cuerpo entre 1;.H 

\io 	1.ir4.',  de tu ira: "Santa -:,ea! •', 
„r\lo ve.», 	claro grita qm..,  

(Album sentinwntal, 

A 1\di:il'ía 	rigiwta ya 

1111„.1 "X 	 anwr fnerlt, , lkno 
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Mientras la hoguera de ini amor se enciende 
y su gigante llama pinta el cielo, 

tu amor --polar arbusto-- quieto extiende 

ramazón desnudo sobre el hielo... 

;No te comprendo! --tu frialdad me asombra 

¡Ven a cantar tu
] 
 amor junto a las parras 

que en el pais el sol regalan sombra 

a 12,orriones, abejas y cigarras! 

¡Sólo tú apagarás, pródiga Parca 

sed de amor emocionante y fuerte. 

(Album sentimentifi, pp. 1(i7-10) 

amor vienen 1(.)s terribles celos: 

7,910s en el. alma, corazón y mente!. 

¿Era eso 	„ 

Tu amor abri(-) en ini ser urna ancha herida.. 

Fue tu amor un zarzal 

donde en jirones me dejé la Vida.. 

Fu.e vemnio mortal. 

Cuanto i.?,--;ttivo eh tu mentf.." o a tu vera, 

provocó mí relleor, 

que mujeres, (.11sueno, 

iodo'..-i fueron ladrom....; 	nvi amor!. 
..1\ilas ya la Muerte, "' 	 humano, 

te ha tlado, 	a olí, . 
fin 	 , \l'a ninguna malm 

e extein 	hacia ti 

(ithirones rollo (In tkos, )1j i , [531 51) 

11'111.11 	(.1 	1.)4:`.51.1 	 I 	( 

mod4...rni.)y,, aaO ti(.11e 
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bida en las páginas (le María Enriqueta. 141 ósculo para (.1l: 
es una cosa sagrada. "Besos que  no son para 	(.:(1!1 
nada mz'is para el diablo" (23). 

¡Oh, boca, si tú ofreciera 
la miel de tu beso alado, 
ir hacia tí no me vieras 
Es para mí tan sa;_lrado 
ese beso hecho de luz, 
que mi sien no extendería: 
bajo tus labios pondría 
sólo una flor 0 una cruz.. 

(Album sentimenta . 2 :?. ( ;), 

L A Iki ti ERTE 

La muerte está presente en. la mayorí;'.1 

wincipio le inspira terror 	1)rov()(..‘.a 

y al ver la trágica c.-...scena, 
al ver el terrible viejo 
que a falta de la 1.,Liadliña 
trituran" con kis dedw;, 
¿.ilgo pasó por nosotros, 
alo... el pil..scmitimieritu 
(le que acaf.-io nos YO 1)dab:,.1 

algún otro javlinero. „ 

¡Salgarru.-:, de aquí! 	ice  dije- 
-,•1 os de 

(I .a.]111Ore€ etc 111Í huerto, 1). 211). 

noinánticos la ob:iesió,i (le J imiery 
11)::..u,; 	 <11,.1f. -  1::J JOS R11.111(1ECS 	 111141110. VI) r»-ln 

IlTra 	 rnuerte 	1.0(10: 

• vúa.litInd, 	tin: 	1'11(1 .  +4i itil 	119, 
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...Ayer, que me trajiste tantas flores, 

recordé las coronas de los muertos... 

(Rincones románticos, p. 208). 

1--,-)era 111 riT,;.dos ni flores sino sudarios 'y ataúdes: 

Al ver al Año que baja, 

ella le dice: ------¿Una alhaja 

trajiste'? ¿Unos collares? 

mi corona de azahares?----- 
y {'1 respondió: 	mortaja. 

(Rincones románticos, 1)- 152). 

Su preocupación por la muerte, le hace soñlir que ellii 

;') difunia: 

solo 	 .N 

):ra 

advertí 

que esa muerta 

que allí vi, 

era N? o . 

(Rincones románticos, p 14H) 

cpuca la p(..)ctisa 	• í-f complelanient 

1.f-,,irt1:a(1,:i 	la mtic..rt(.., 	111 

Ya no, como zinte.,,i, LUC ¿C•AISIn 

pC11:-,1111` (11.1C (..q1 

(.ion 5;1.1 inIm() fresca' y fría 
'how,  ;10111) la l'arca a(lusti.t. 

(All)mn sentimental, 

LA 	SO 1. 	.1) A 1) 

.14,:n ',I(11.1( 	r()1111) 	 1"()111álltiu;11  eSlítrid() de`iCiJ11- 

1(111.41 lid 111111i(Ill 	11.1 	 1-:11 !..1()1<dí1(1, 

vida 	 1:1; • prelitTP 	 1r;11):4:1;iii<101. s(). 
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fiando en su casa, no le agradan las diversiones ni el bulli-
cio mundano, DO le gustan lugaTes donde hay mucha gente, 
51W) sitios solitarios y apartados. 

En la poesía, la soledad 1_,s su tema pre f"  el' id t ), En mucha:,; 
de SUS Composiciones, la poetisa nos pinta a una muchacha, 

en_ una noche otoñal, esperando a ¿dguieri, quien Millear IIC H, 

mientras afuera ruge la tempestad. Nos habla (le una cabaña 

perdida en el desamparo cltmpesino, (1'2 un aislamiento ex-
trahumuno, donde el viento azota reciamente la ventana; de 

vivir silencioso, lúgubre, dentro de una choza negra y obs-

cura en una atmósfera (TIC terror y superstición, CU a DC10 el ;dula 
desesperada dama: 

"Hoy, en esta tarde, 

por este camino, 

¡que venga la Muerte, 
¡que venga, Dios mío!. 

Rineone., roluánti 
	

:43 

ilvlari¿i I II -F .1(.11(.1;1 	 s(? 	 :i1)1e(1:146 	,=,1„) 

i(,)it(' sola, qué. -,oln estoy! 

(Itumores de mi huerto, , :11.6) 

Perxi 	 r(..`H:111.?;11a a -..111 SUe1:11.: 

(1'11.6— ¡Por siempre ,,;01111.. 
en un rincim II I.0 filledaré 

(Rumores de mi huerto, I), lt; 

1,A VERSIFICA :ION DE MARIA ENIUQUI-0.1A. 

I4,n Íd Ver; ifiea(.'.ión de Aífi,ri';.1 Iiinrí(IIH 1 ít erie01 t 

earíkeiel'iStiellS de i1.1 e.-1)1(.1. 	1 _da pOCtiSa 1:1;7;'.1 las for 

1)1;is ni(ts e(mitin(..,  (le los 1•on)(1ntieos: e l metro y la r i l mi  

IlilO XIX. La misma .,:puteilh 	0 ,14 ,(1.,anyb y t!ra(!ia de .,31 
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mo V de Sil lenguaje se munifesta en su versificación que tie-

ne naturalidad, riqueza y melodía. En sus libros hallamos las 

rimas aconsonantadas, asonantadas y solamente un poema 

tiene las dos rimas alternas (29). --rara vez usadas en la poe-
sía porque no producen buen efecto. No hay niTTún verso 

En los primeros poemas, que no han sido incluidos en sus 
libr(}s, predomina la rima zitsow:ntada ----tan propia de la len-
1..lua castellana, tan eónv-.)da lx1ra cantar los tonos populares, 

tan iintigua como el romance. Pero ya en Rumores de mi huer-
to huy más ver.-4)s con rima aconsonantada (27 contra 1). 
En Rincones románticos venlos casi el inisnu.) número de rimas 
de consonantes y asonantes (2 consonantes y 30 asonantes, la 

mayoría de las últimas lutn sido escritas antes del año 1.910). 

En 	tere(...1. período definitivamente doinin.a la rima conso- 
'norte, El Album sentimental 	30 poemas con rima ac..on- 
son¿mtada contr -t. 18 (le asonantadz.1 y Fantasía y realidad y 
Hojas dispersas; c(-)ntienen únicamente 4 1.•imas asonantadas 

en 2.1 poemas. En bis Poemas d('1 campo únkaluente 	com- 

rima. (le asonantes: 

cuento". 
irrati,ifido!.;e 	lo; 	(.`ol) relación 

"El grillo'' y "El 

a lis acentos lina- 

vemos que predominan leis que iient.11 los a('_e:ii•.)s llanos 

(117 poemas) y Ilanw ron a5:.1) udo=:, (r.")G poemas)• hay únicarnen- 

	

compos j ciowH  co 	en n actos ¿Iv..i.,tidos y lino con i..u.i.udos lla 
nos y 	 .1,L):, 1/flemas riel campo 
;ice 110 	aviido; 1.:11)(1n 	coy, íteentos 

con(}cedora do,l ;al e  9()(1.ico, María Enriqueip., cultiva con 
ifiwyztría 	 el de cuatro silaba,.. 

_difí cil por  pequen ) que 	 tiernft., y delicadas 

ende('ailal)o, el Hií.r..i arnioniw;o y flexibli. 
mk.lro eiv..-;tellano (ii& se f-araeleriza por tl 	racia, ,.sonoridad y 

tilajrlad, hay (1(1:-., prwni:L. 	doef , 	 yn dw-;  hu- 

inisí 	combiwidu; 	 íkibo-,, La medida 	Cii- 

Unef 	 ilun'ilinaffii= d( , 	 neiw;{,Inly) (73 

(7.9) 	"(,)111( 	 1) . 	1:4,6 
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poemas de 170 que aparecen en il.ts Iffiros) y la combinación 

de ocho y cwitro sílabas (3,1 1-Joeinas). 	 higa)' están 

los endecasílabos (20 po('mas) y las combinaciones de 1.1 y 7 

sílabas (16 obras), 1.1.ay ocho poemas hexasílabos, cinco de 

heptasílabos, cuatro de l)c-múlsílabos. De otras niedidas y  

binaciones existen únicamente una o (los obras de (...ada uno. 

La (T)mbinación metrica que inz. usa Dilaría 1-.4:,nriquela 

romzznce octosilaho 	 111;.15 popular de Lb 

lírica castellana, muy extendida entre los pueblos (le origen 
Illu2ron conocid(),,,.;  prn' 1O, provenz:11.es y los ftanceses 

desde el siglo XI. Tiene sinividad de la vima, fluidez (1(1 ver. 

',s() y el (liscri..10 zisonante. 	 ronianc-,..--;, los diálogosi, 

los dramas y las comedias han. sido generalmente escrito.,,:i 

met.n.). 1 	mayoría de I:),s canci(,n,-; 1-.)op1,.11;q-c5 mexicana-, 

compuestas 	octosílals. 

A 11/laría Enriqueta1(.? 2.,i.vitrt mucho el r‘nnanc(..: castella- 

no. 	su en.::z.iyo "All!() y)(.)1)ri: 	 ,. 5.7 el 1.)0(.ft1)a brevc. 

1..!n })rosa" 1;1 1..)oel1sa 	( t u'.; los poetas nioderno; 

lesterrarlu y 1..)r("...111nta: 	;..mrojarse el romance del cut() 

fkrido (1(: la poesía, únicaniunte 	 1;1 ik/1.(..)c1a 	vie,n(:1 

hac(..11.o ar,Hí? 7,1.1)e 	 manera! No sería 	...... -con- 

tinúa Aliaría En1'ici11(.1.a.---- 	 potque 	han iwys..:nft1(..1,i 

el. aeroplano, la 	 eLilefaceirin, deban 

Fíat/lente 	 chlwei
w 	

, 	' 1 11(.,  dan al ,'•;“1('.11! 

tnt;" poesía,--- 	la 1.1111cUima L' aimpar:u- , (Joe errib‘,11 

bien un rin('(`)11 de 	 los pájar(), 	navíi 	(. 1( w 
..1(1(Jrn an 	 1y7  el Mar, Y (9) 

N() (..1(7.1)e 	1...lorque plitliza 11)5 labi(E.,, 	("He 	 r/.!ei 

tarlo„ 	 ta/t i a  iiroloilía 1.11 	(.)(.11);';. IVI;i1;111.) 

C01)ardía, 	( 1 11(:, 	Irna 	 ;111b11'(T' 

ViVa" (30). 

la primer;. y ..--¡•1,, m(la ("1:  ca Ahlría 
p-a 

21) r(iiiií.-tilel l ), 	1() nfliiíltWinli,.; (Il 	al 	í 	'ríbiliir,; \ 	h 	r()i i'Gl) :CU.., jia. 

..'.-. y .1 sí1;(1):1,,,i c4.)1i1l)itilt(.1os. Vi) yl tercer- j)etiodL 11:15,. Mti(.'a ‘),:i 

(, 1(1 romaile(-, ti t)two)i.iflo-, 	cwitro rfniii )1(.1 	(L, 

, 30) i)vi tapiz 	viitH, 111, 



SU POESIA 
	

Ar 

prhuiera 	prudornimm los oclosilabos con 

v(nnas); hay tambTi 5 poemas dt.-..! 8 sí1aba:2, 

con 4 sílabas cie rima consonaidc.!. 1._4,:u el et.mtio 

perítIdo (.:(..i'iniiívantunle domina el rwnanep (13po.,._mit;.;...--.;) y el 

IL.toicii!P (7 plu, lu:uj y rtlinance de 8 y 1 sílabas (5 poe- 

época prevz.tlecen 	obr¿..ts de 	y 4 síla- 

etIttHri;1;1.1fts (11 )I 	n) (}(9.asf,la.bas cowiunantes (9 pie- 

Hile() 	 (1[.., escribir, porgtuy 

en. él, Hdo 	 arnionía, cner,.--!,.fa y curvee- 

	

:-.7-.)11‘..., 1() 	tina verdadera pruaa. 1.)a1a Wi l)uen poeta. 

(.t ): V trt....s de elhis 	ve teiti 1.1a.1 11Sad01-,  

inexici.-Inos (le lineJ--.; del 	XIX XIX imitando ;.», 

)r:sprone4.?Lla que loyt.•() 	 efeet(..)s souoros en la e._41,rol-a 

d e  ell al, U0 VI:TOSe 	 Iah 	CH(1110 alternan las (los rimas: 

de 1;proneeclii fue CampoziTnor quien vok.,i(1) a usai.  

c,)n mayor duminio es1,1 	 se lla.rw.1 tan-dan-1 

1-411  1.)(a;í-1: 	(1 r- 	 11', 1';-in variedad. 
un (1141-;...i. 	unos cuantos  

1 -1a:.,taWi 1.-”.. ..1.1 .1a de ni.¿.1',; 	 son?los. 

1(r..; 1- .res (le ;;.tilor arcaici..), Su versificación 

:slaría 	 1)1..v-:cai 	ni."(..rk,•;.i.,-; ni 

HI L. e l Ds 	 los -(Ti,‘,.-“ps u.:..;)(..b.)s por los 

r1, ,,F./(trItwor, 	 cw-1 1)(las 

	

N FI 11 	A !--; EN ;\ !i, 	 JE Fi  

¿ 	111 »: y 	()d io, 1;1 \'i(1;) 	1 / 1  J it 1.1t( 	la 	1CFÍa y el 

	

1;1 	 bt:q .'oír.Illo y  ízl 

i.1 	 U) 	 de 1.9cla 

14., r 4 ) c;i rLd 1‘,1-,.., L! 	c1'..'11:1 .1.111»,..p11;wcia 	 el( rn 

inailer;j, 

l'11 
	

fi.).311.311 	1)rf 	 1 .̀ ;[; 	1'13H(..'eljeil")11 	1( .11( 

	

iliff .1.1.111(.`, 	1 ¡I 	 t;li“...j 1 1.;.' 	3.13.11)(.311.:,1 	C13, 	11  

C.M111.11H 

	

n'i HII 	 (vITC.(liiV widodit.IN) dI kti.; 

	

(ti' L 	i.itLiddi' 	 11'H fif •Hirr in( 
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por la belleza de las in-1enes y la elel..;ancia de los gi.rc»..;, por 

el encanto poMico y pm. 	 de la conc.:...pción, D.14'1 esto \ 

en /tutelas otras ct,sas estz.-i la orilinalidad ((el autor. 

Gene.r¿Ilinente es muy difícil librarse de las influencias, 

pues ellas nos rodean y nos penetran como el ítire (p.. respira-

el ambiente (11 que vivim0s. 

Cni todo:; 	 cmpi(irzari a componer, itnitantlo 

escriiorw; en i bol.la durante mi a(14...)lewencia; pero María 

Hunlpre ha traPi.dlo de no copiar a nadie; constan.- 

leinente 	pi.i.,(-:cup.-tha de 	lo inl:\s oriinal posible!. 

el-;, ante 1(.(10, la rev(...lat...i(fttn de "lila perS(Marldad 

;311 	 1)0 (r..st;.`.k en la rar27.z.i de fonda 
o de tonna, 	en el 1- ;i1o, (;ii suyo. que inwri i ne U SUS mo- 

tivos-, en las sinidarit...lade.'s de pen::sanliento propio y en la 
ía  c,in q ue  manejz..i la pal.(4a descriptiva, SU estilo 

05 inconfundible 	1•  .1 	ritmo es 	por esto (Ni 
!a literatura felnenina 	2..\..nric.a no ha:,./  Ul1 voz que ly, uard e  

Enriquela no tiene la necesidad 

de imitar a  los pr“l iu..; que conoce y qi.11(.11'., p.rel ic-q..(-. ser ella 
(1:...1r lo (rine. 

En La Pí lisa(le San :\ntunioilTexas, (loll Victoriano 

di..) Alvarez ile(Iwa: 	 quizi'i único en la Ilist.oria 
de irdestra:-¡ 1 	tas el d 	sinstLlnr oetis. que e.,,ponGrinea 

in) ,;(.1w..!nie 

nHultar" (31). 

ilaría 	 persona: 
ní) han d 

	

	hallarse en, /...-.11a ni la influencia ii.volucionariu do 

ni (.1 V;n11() y..1répito do los refGrmadore;i (f.h• 
:‘10;_to1.1.. 	! vea (."1 (110, -; i..J :-;ello de una e..,.4.talomación que  
e; 	ndeni' ;.1 delermilyddo 	 porgol'., 	 n1/ 

obr, netam(lite sti:1,7a. Ni.,aqui(...Ta 
tinen de riici ,..)naliHi“).1.!, ) 	li•;¡ lallientableiw!nio! 
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1lVC 	 stH vers(..-; porque s(m 	reí Iejo de il.npreio- 

nes reali- i:,:.; 	porqui. baiu.m en 1.111 a1i:.;toc1'5tieo tint(._! meian• 

José 11.)).)c.:'. Portillo y Rojas (lice: "A iii juicio, Tt`iaría 1-

Z 1'es la nwjor poetisa- nlexicana de 1(I1-', tiempos presen- 

tes, pile:: ru) 1rIy. otra que 	 ty-Ir la terundidad 

1P)1- 	vider de la fantasla, 1-yur la viveza (id t::(A)ridu y p(,1 

la ternura del sciltinlic.mto. IN tiene, ;Ariel-mis, precursora, 

cuy().- 	hayí; 	 el 1(,é1'e1'o espe.cial (le la poesí¿' 

que cultiva; pues, Wen que haya hal)ido ant(.3!s de (11a en 

rilodernos tiempos, otras (le alto y merecido renombre, niwY,tt 

na 	 inspiracit'm a :ant;ir J4 	tin 	(pie forman 

el terna principal (1r ,  US trova:-:-.. Dolo1-2s Guerrero fuy 

y apasionada, 1:-;a1 )cl 	peri:-.:adora y filos("Ifica, v,s1 (1  fd - 

pia, 	 .f(1,-;efina Murillo, tierna y 

roril;').ntica 

(..-'.1;:.1a1:1la r(-- (le:.(, le habla el lenguaj...,  inist(.,rioso, todo 

irradia 	 freint(., fy)t-i(1  

Afilr;;.1 14)-1,1 	 cuando Alill."FiCa 

Ííi. en (1 nrk''.110)1() iii.fl'ftri() (.111 viejo 1111,111(bi, pUr 

in:d id;d 1.1e el Z.1 e un ca0 notablciy valiw,(). 

'rta;", !fi 	 pava tüne, jp 

que tienen huinild;ad, 	 i !le;ione y ;Aun penaH, 

quipne,,-;le inter(:!7•,;.ffi 	letal k.'; de la vida, a quit.1-1(.:!:- 1(.'s 

(la 	hl Clall dad (1‘. PXpi'&iOI) 	i h!.;1.1'n 

y :uul.,!,c.:(Jr(:-.7i, 

	

«NI 	a 	i;1 	( I  ilet,1 	t 	; 	 1)1r.- 

.1;p› )), ,e,i-jw, que ajiídct.:en 	el lilir() 

(11IaS 	lei.nad N: li1()1()1.,,it(lt) jp ) j- 	All ar í a 	/u , 

	

(,(Iiiado en la 	 init:“1 (le 1 	iii(i)los de un 

ante», de 4' tul ,  n1);Lry(*)( , r¿in 

1  11'). 	I 	:\t11 	Hl) 	!".1 1 )1'; 	 in i' ia iI ij114, 	1 	I 	 11!W 

7.0 	Pr .i:15, 

1[i 
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:112 i\laría 	 tit)et.isa tiene 	l 	)isnlo tUllo , ku, 

iclénti(....a 

	

' tri:.2,1(za 	 obra. 

4.neontranic)s las unismlu; conli)ar¿.1cione:-.; eun 	hoja:, 

1;.-tnt„, 	 esLIn las iu-

i: ce:,-.)ietliu.1 y alE.uilU)no y (le eterno (..;}.)ei.'ar. 1.,w; 

1.)w;ionk._bs y de sus art“.)re:-.; 

de sz.wrificio y cle 

	

1.I.tremos Hno..; (11¿.1311(p.--: 	 1)olorc5 Cri a ZapaL, 

;u 	a A. l'e¿ilE.).." 

(0a) 

l.)(!janAli) 	iii./(.1•;t vis(::el 1)011(10  

(p. .1`,.);,) 

ft't a 1•.'..:pra 

) 1.1 H.;,111;i 1:1 1)11a, 

iis 	irt¿tu-2, el 11{)i)(11.) huyo): 

II iri.)c)1  

	

e 	tIm.•11.¡ , .... 	4 	(SI   

(111to»orlus de iui 

\ 	 .11...11h.i 

Sobr 111.-; .rojcv.; 

1)err -(Mla(1Z.1, [101' 

:1 	 PILN) 

la.110 (1 II • 

er 

t. 	41 	1 	ti'711.11-(1 
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Y María Enriqueta escribe en Rumores de mi huerto: 

Porque ya me despedía 
del valle que me curó 
de aquella melancolía, 
una lágrima rodó 
de mis ojos, y cayó 
sobre una flor que se abría... 

Después cie un breve momento, 
il..t cáliz la flor cerró... 
Adora de sentimiento 
que ¡ni higrima guardó: 
;,dónde te 1.1a llevado el viento? 

("Versos s(91elll05► ' a 92 

1,)!.1"0 

1.k.. su leal corazón casi() y sencillo, 
N'izo para tti amor un relicario, 
Pero tú profanaste este santuario; 
Tú la incitaste con tu ejemplo al mal, 

(Dolores Puig (le León. "Adulterio", 

¿Dices que pronto nuestro amor ardien.te 
humo cr no tnás de un. incensario?... 
Yo lo creí. un eterno re.licafio 
de nuestro firme coi.«azón 1.)endientc.„ 

(Maria Enri(.tueta. Album sentimental, p. 95), 

1),Lr SU !›} tp-,10 a LL,' pequuña cosas (1, la vida, María 14;11=1, 
ti , uní.• cierto parecido con el poeta, Juan de Dio. 1)ez“ 

de María Enrigur.lta es intimo moderado 
corno el de 1.81.11; C.14. 1Jrbina, 	alllun(Js afii)ecto:,;, 

IVIaria .14.1nri(Piet:i ti 	 (¥ ¥ l 1 JiSn10 10110 qUe br'Y 

iloTr,o., 	Portillo, Vraneisco leaza, i,lli. G. Ortiz, Josi, 

Utr.stillos 	otrd.m. 
1 ,11-, ancia 	dulzura do , 	v(. r-..)u1 y 1)0'; reel.1('1'(4.; 	a 
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poetas 'ronu'intie. 	españoles: Elécquer, Zorrilla y Can.19oa11 or 
y contimnporAncos Juan Harnón Jiménez, Antonio y MIr...uel 

Machado, 11/1i..r,uel de I lunz-tmuni), Francisco Villaespesa Ny otros. 

Al .tunos críticos encuentran en María Enriqueta cierto 

parecido por la delicadeza de sus pensamientos con los poeta:,  
franceses. Su obr¿:,' "Ve a maitines" rl. .cuerda las cornposicio- 

mistitas de Mine. 	Feliz-Faunl Goyau que están  

llenas de discreta devoci(m. "El funeral" s,eineja a "Friez 
[Jour Ynoi" y "El llanto 	otoño" a "La chute des feilles' 

ambas obre-- s de Millevoye (34). 
El critico de 1.11 Heraldo (le Aléxico dice que; "La persona- 

lidad poética d 	Te ML, ia Enriqueta 	fi-inunda con elt_I-ne1"i5n 
muy disiinile q(1[_' integr;:111 	ori ..-i inalidad. A un fondo PrO- 

f 	n (1.1 vente foni(1111 	;-:.O combinan en ella reminisce.neiw 

catnnaamoriafm ¿ily;traceione 	 rna.tiz de tristezIi 
muy 

clarisi;1.a con 
cuna. 

(.1ive-r-idatl 

nuriciaeiiim" :\  

diríamos In;1'tal, y un cierto 

c.ierto _.J.. usto local 	re;_lión de México qul. 
iniluencias expliquen la 

maneras 	o .,.1i_ si,  nos yrianifie.a.a, 
que 	 "Arbol. herklo"

ttA —i 	

, 
dijo (.1 a;.'„(.1¿..t" 	 ro111<,nces 

!l'a se jlit)tir.. 	 de 	rornantici;,Jini), 	En 
cali(lad 	en toda nuestr¿.r liter¿Jtkirl, 

t;.91 com P10 e 1 I la (,sr)ail(.)Ia corii 
d .11 , nio 

Aliaría 1:mcil1,, elz. tiene lil(U 	111;i111í( ii:iMI) qi P.' di' k` 

l ifypt1H: del Fin del !-,i1,41(1; podríafw):, 	 eilhe 
fkii• 

• 

hYr 111(.11'0,L; 

34) 
1909, 

I 

¿.11. 	 y 	'1.!:,,itiana a 1 
(1. 	noventa 	ocho. 	(."....!on.LA ry;,. 
al 
	

l.a 	litcrari 
Xl 	1i# 	1;t 	 tilHancolia 	jan a, 

figi.ed 

(1,z- irdpon111(in, 
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Muchas poesías de María Enriqueta fueron traducidas 
al inglés por Matilde Lorenz-Cerna en 1931, por Edna W. 
Uin 	en 1932, por Alicia S. Blackwell, en 1937 y pu- 
blicados en varias antologías. Dolores Nevrauinont ve,Irtió 

frailués alo,un<1,-; 	pownas de Marfa Enriqueta. 



CAPITULO ti. 

SUS NOVE L AS 

La obra novelística. de María Fin-

riqueta .fuera de clasificación, sólo 

admite lin calificativo: humana. Ji-

rón del inundo, y E1 secreto tienen 

pliginas de perfecta sencillez, que 

palpitan humanidad y e x i»7 e s a n. 

sentimientos no locales, sino de t0 

do cd mundo; Cumbre a la que han 

podido llegar muy poco:3 (..,.:,,píritty-;. 

Desd(:. lo alto, ,.;11 visión es .crema. 

E1-`r` ncisco 1\11»il.f..T4.1e im 4.1 prólt.m» 
del libro cje Juan .1.1. 
grafía 	novvlistas 	 1\i1éNico, 
1921. 



CAPITULO 11 

SUS NOVEL AS 

ocupacié.m favorita de María Enriqueta es componer 
1‘zovelas, "Porque el campo e amplísimo y sus lwizontes vas-
ti)s --dice la autora-- sóla ella me satisface plenamente. 
Escribiéndola, inc parece que estoy entre mar y ►cielo" (36). 
C.--)ntestando acerca de lo que más le complace describir o 

en sus novelas, María Enriqueta declara; "En tratán-
tloy,e de haccr novela, lo único que me interesa es el estudio de 
las almas, porque las almas son la Humanidad entera. Las 
modas pasan como las aguas de los ríos; las costumbres evolu-
cionan, y los pueblos se circunscriben; pero el dolor y la ale-
13;ría son 1(..is mismos en el universo entero, como lo son toda., 

dein;.'1,; pasiones que forman el alma. humana. LO pasa - 
11 e O  resu grlin cosa al. eseribi.r novf..ilas; por eso no 

llago en {'llar listas muy lar.›,as de los brillantes chiriinbolos 
d.e 	la decoración, 'Ya en niis págurias de viaje (37) del --;cribo 
(etalladamente. costumbres y cosas de los diversos países en 
que 11,:.! vivido C) que he visitado--; lo que pasa, lo que uniere., 

intc!resz.i. poco. Me atrae el afina, porque es inmortal, 
raza.s y pueblos desaparecen; pero la faz d.e la tie- 

rra tissta ci...thierta de aluras, y las pasiones (le 	fueron, son 
y ,..,e1 án. las mismas, ya que el amor data (1 -  DIva y que ei odio 

Caín (38). 

Al i'orill)oner 	a Mlirí 	Enriqueta 	P1'eo(;1.,it)41. 11111. 

Pkinenlos 	or(len 1):-;icofisiril()9,ico que (.:r, la 

1::116) 	'ErL, 	 ;til)1.111,1' .1(1 	 1)et tapiz tic Mi vi 
tia, 11.adrid, 1931, p. 233. 

(:37) 	 LishHay 	itid, 	 1930 
L03) ilidern. 	 tapiz dp 	vidn, 	23',1, 
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(..,ombinación 	los principios psíquicos y fisiológicos qui 

constituyen el temperainento; le interesan los sentirnien1.o5 
de la gente y :,¿, u tesis e,.; que 1a,-; p:I..sione,-; hunianzei 51111 
en todo el munl) 'y han sido y 5<»r:111 invadables 	trít,\Y(!!-J 
los 

14.1 car(ieter impresionable (le loi mexicanos, su extrema 
sensibilidad y si,L;ceptibilidad, la discreción, modesti;.1, mesura: 

su horror a toda ostentación artística.  o emocional, sierni)ru 

están presentes en sus (.....oinvi"..;icione 	Y hasta en ,sus ch.”--,crip-- 
ciones de la naturaleza se siente la extlh2rancia, la belleza 

aromas de los jardines \. bosques de 	y sti castellancl 
puro, bello y ele,..":,;.vnte tiene leve:; acz-initos de su tierra, gut 
on 1u1.1,ar de desvirtuar la raíz pura del idii.nna, la enriquece, 

presentando nue-‘Yos yo 11 arifts nvItices. 

La novela, sobre todo, es un entretenimie.nto cultural. 
[' 	IVIIIría Enriqueta dcsempeña inr'lltiple papel: (livierte, itv:- 
Irtiye, moraliza e inspira sentimiento --; nobles, 

María Enrigneta escribió tres novel 	Mirlit(m el corsi. 

pañero de Juan (1918), Jirón del mundo 0919) y El secre(0 
(1922). 	't'ocias est;is obras fueron. eolnp1.1e:4;15 en e] extrae.. 
jero, 11411 primera tiene 	(iiseenario 1;1 Vida dlil'ant(.' 1,.1 11.11i 

Glierra 1\1(.111(111d, CH la 	 licek'm sucede eti 1;1 
turbulenta (,',Toca 	1.-)W-1..--(i11CITa 7  'y El %cerdo se d(..arrolla, 
probr blement , . 	principio del siglo X. 

Son las novelas típicamente feineninas 	carácter sub- 
escritorwi eumpr,71c.; han 

mente.  que 11,:s; 	 prf.11(.:Ten 4,1 1' .,0:-Ilero 1. 

que su 	ohrns tratari !...eneralinentc.:- de la vida de una mujer 
y que (.11 muchos ('a:.;‹.); 	de la aufor;:i. 	Mal'e(dle AIi- 
unir 	' ", 	nove 	e,inerunas 	refieren siempre a la 
ji:pAoria (le  fuli t na, zutana o meirii,ana, pf...1-;- ,Jr:lajes que infali- 
blemi..!rde !.on la propia autora ni,7'1<;,;. 	o“.,:nol.,; disfrw/,,nd 

coi 1/1 atirina Maitarita 1.--)n1'ws:: 1,a riilder 	eSCrit)e 1-Mbre 

, . 	 COn;-.:1(.:14' ,- 

1"11111 t'z;1111,? Modalidad 11C.'±:ti\ 7 ;1, 1)(1"1") 	1 ) N1(141dirla elltE0 

ewritoras, el-Ducialmente latinoamericanas. 

Paul N'aléry decía que 11E; púr:onajes df.,  la novela r, on 
vivw; pero 	v1Heerw;; 	Suberville, eoni( ntando 
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idea, escribe "Si carecen (le entrañas ¿.,de qtu están lechos 
los seres imaginarios que pareci.en vivir y palpitar ('II las pá-
ginas (k tina obra literaria? "y se respwide con una reflexión 
de Chateaubriand: Sólo se pinta bien el propio corazón, atri-
buyi:mdoselo a otro, y la' inej()r parte del genio se (..ompone 
de recuerdos" (39). 

María 14..nriqueta, impre,..Y.,nadd de subjetivismo romántico. 
es demasiado persimal para no rerlejarse en sus per-sonajes. 
Sus novelas scifi autobiográficas donde ella se pinta, cuino 
ve o, por lo nienos, corno desea que la vean. Hasta los carac-
teres toinadw:; fuer:4 (le Si, de entre quienes la rodean tienen 
abi,o del. ci!spíritu de la autora. 

',as novelas de María Enriqueta representan las tres eta 
pas de su desarrollo. La primera' es de estilo rnuy sencillo, 
de tema infantil. de tono rom(ultico; la segunda, es un gran 

Uen e  inayvx perfección 	cl estilo y los ca- 
ract?res son inri`; reales pero todavía de hechura romántica. 
It's una novela il -1tereSard.e con rasgos p5;1Co1(1,I:Oco,(- 1  

mUestran las costumbre.s, la vida, la moda, la mentalidad y la 
pasiones (1(..! la gente de. Post-Guerra, El secreto es una obra 
maestra, que fue c.:-....;crita en plena madurez de 5)1 talento. 
un fino e iudio 	 'lleno (L vida y de verdad, de esti- 

lo perfecto, donde la autora en temo realista IOS presenta 
el alma (le. lin W.loiC:.7e(.,q11.c,  con 1.0(1114.2, 	(.:•.1.1alif.lade.1.7", \' def(3,c1,os, 

r i ne vive, 	d/..:,sarrolla N.' 1 rítinfh.. 	la obra que niere,yió sc 

traducida a varios idionlas \.' califi(..ada. (,...oino "la 1inAs típica 
la niejor novela femenina iberoamericana", 

durat.'.Vni de 	novela de Mirliión 	de El secreto es 
de cinco años, y la de Jirón (1(4 mundo 	díy,;arroiló en uno.,:, 

('.viantw--, meses. 

YURI ITON, El, INWAÑEIM DE JUAN, 

bajo la  bn1:r4-,7101.1n d v, 
11'; hait) 	librr):- 	 prime. 

(39 .) rrilt ,̀()tiv Ifv V ;LO (1_ dr.', 	 . 	j) 
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I'{ novela, donde en cierta manera ensaya este difícil ge'mero 

literario. Esta obra llamada ISlirllión fue iniciada en Suiza pe-

ro terminada en España. El nombre Mirlitón proviene de 

mirlo, un pájaro que se domestica con facilidad y aprende 

a repetir los sonidos y aun la voz humana. Se publicó en 

Madrid en el año de 1.91.8. 

En un lenguaje muy sencillo y claro, María 1.41,nriqueta 

(.lescribe las avfmturas en cierto niod(....) fantásticas, de un niño 

de 1.0 años, Juanillo Buendía. Juanito vive con su abuela ma-

terna en t.! na pobre choza; su madre murió al nacer él. y su 

padre, po(..o tiempo después. Se dedican a cultivar las horta-

lizas, flores y frutas en un terreno rentado; el producto de 

su labor apenas alcanza para cubrir sus modestas necesida-

des. El padre de Ju;,..inillo que era un hombre instruido y 
cult(.), dejó a su lujo 1.113í1 ;_•;C:leei a 1)ibliotec;1 el niño Se divierte 

leyendo los libros. 

La Jlovela empieza 	Sino ordena a Juanillo partir 
inn-11-.Tliatamente a 1,1n viaje, sin (-..specilicar ni el rumbo ni la 
duración de el. El niño se va de la casa, llevando únicamen-
te una alforja con modg..,stas prendas (le v(..stir / lar] pajarito; 
,\Iirlitóri "de 	 iy,Ir na:;olado, 	calxycita blanda y s- 
(losa '/ de ojo:-; de mirada (.?y,-.pre:-.:iiva y dillee" (p. 12,i), que f

e
ue  

vTieuntrzu...111 en la cului 4.11 	r(.2.,eit'..q) nacido y que (.1(...,(le  

entunces l'u(.T(11 	 j u 	platicaba, 

e iba Y V(.:.q .)í a PO). tOd 	NirteS 

En 	(.1 ea In 110 r.bi chico („'.(./rFe 	aventuras y hace 
but_....nas obras. En la reconipf...n:-;a 	una recomen- 

dación para José, el caniari..m...() de un hombre rico, llamado 
Vilk.11.-Tmosa que vive en la población vecina. 

-Don 	11(.11'1 a )  1(.1( 	(11.1e 	, 	(I n 1J p 	 Si )10 1  Ute011:3 V a I 

niño y le Unta como 5i fut.ra :1.1 hijo, le  proporciona todas .1.w.; 
1:t vida 	 11.111;11'es para su  

O,1' la debead 	de :-1.1: -̀; 

!ni(..111.0:..; 	por 	 11.,  () de .1nani, 
Hitici(1111, 	p:Ira  umiipr;ir 	(..auipli TM' 

11 	• < 	i 	-,p111 	 i.•; 	ra );111) 	;119.4e0111'. 
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11 niño vi ‘,Te ('011 DO:1 Fernando cinco años, durante este 
tiempo se cduca y se convierte en poeta y después, re!frresa 

;t 511 tierra natal, ya faineso V rico 1-)::),ra vivir con su abuela 
y jurnás separarse (k! 

Aquí, al (':;tilo de Juan jacobg Rous.:eau, la felicidad 
su lo‹,..lsra a re'rear al cmpo, a la naturaleza. Mirlitón es 

una fice..ión literaria (111‘. María Finriqueh 	 ty,ro 

est;i apoyada sobre .sus propias experiencias y :.;e refiere a la 

realidad de los anos de 1.914-1917. Ella, COIR() Juanillo, fue 
obligada a dejar su cainpo en. Ceatepec y a trasladars.? a la 

ciudad y despt.0 a viajar por tierras extrañas donde hizo su 

fortuna y fama. En esta obra la poetisa muestra stt gran 
amor por la 	 (lile según ella, es una escuela para los 
h(.)mbres buelu y 	cillOS, hombres no corrompidos por 

las maldades y vicios de la ciudad, donde la gente es esclava 
de la moda tirana e implacal:)1e. 

María Enriquc, ta n.o quisiera' nunca separarse de su tie-
rra natal; con .,liste-, regresaría como Juanill(), a su coate-
pyc para vivir siempre cerca del campo. 

En esta novela es t( toda su sencilla filosofía sobre 	vid;t. 
Al principio la autora, cuino Juanillo, pensaba que el intuid() 
era bueno, (.1 mejor It.u.i,ar para vivir; "1.1 inundo tLqiia 
dz? santo (Itit..-,! extiende los brazos para' salvar a t()(ilos" (F) 1.53). 
11nr(..) la gente le decía: No, no es cierto, el r11.Indu.1 no es así, 
tIel mundo O vano, frk.'olo, malintencionado, liturlón.. 

que hay que hacer e,--; tornar el inundo como 	y arnoidarse 
sus 	capricho ,s, obrando colno 01:›Iran tmlos. ¿Te en2Linati «,) 

1';i1g1d1 a S. 	Te 11)(I 11 ? PCgaS". (1). 52). Per() María Enrique- 
ta, conociendo la humanida(1, dice p(.)r 1)()(.:'a 	Don .l'ernandw 

"El mundo tielie rnueFio de bueno y tinicho de in;..41‘..1, pero tina 
1-nansa filosofía 	opio de (-.1 	ddiel n ol s. t()l -par lo int- 
jor. „ hay que ‹25“..ol..f,er en el mundo ,,..;olarnente lo liv,(.1y), 
fticsen cuesljoncy-; (le 	ya de (.1. ílica, 	de 111orli" 	5:),) 

Aquí tambir'.rn, 	1)oeti.t.,41 Iraza lw; idew; 
Cuando Juanillo (.!rittt.,ja.:4nado 	itp-;pi,rado quierr..! crear Vir“i 

11ran. epopeya, Mirlítón, su (.y.41.,,1!jero 	dice, 	toynt.,  
aumto 	mod•..s1.0 ' 	"canta a11.1 	 1)] . opil 
mlItivniellio:.;„ 	y Juanillo, oly, (1i(9-11 	al enwt,in 



después, h recitan fielmente, sintiendo el 
en las queja,; (lel 	vale.. ," 
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pintaba un campo suave, al atardecer, don(t. había Idas en 
flor, SUSUrrOS de hojas y balidos melancólicos de ovejas que 
volvían al aprisco. Entre aquellos árboles floridos, como parda 
torcaz que se esconde, una choza de paja limitaba el sendero; 
y a su puerta, una viejecilla (le cofia, cosía quietamente, con 
las manos en la tela, pero con los ojos y el pensamiento lejos" 
(p. 1.63). La crítica comentaba favorablemente estos versos: 
"Ofr3cemos hoy a nuestros lectores una nueva composición 
de1 poeta .Tuan 13u(!ndía. Fin ella, como en todas las suyas, 
campean la sencillez y la naturalidad... 	el poeta del sen- 
timiento, 	ronswiiido (le lo tristes, (1(1' los buenos, de los 

Sus versos quedan 1),tiardados en muchos cajones, 
y muchos labios 
propio (1(,sahomo 
1.(i6-167). 

Todos los personajes d.e rillitlitóit son ideales, ch.it',..tdos dc 
muy altas cualidades y virtudes, no se muestra ni un sólo 
rasgo neg,ativo; y hasta Juanillo, que solamente tiene die?. 
años de edad es el cúmulo de inteligencia, humildad, --;:_thidt.t- 

ría, laclo, caridad, talento, N..'alOr 	bOrKlad, CUltUra; 

bien parecido y dc., 	memoria, ohedient 	tflei()S(). 

LOS 1)el':;I1lla jeS In a 10:.^.; 	 1);:II(10kr() 	de 1:1 V' 	, el 

tetero y el nuevo ayudanie 	c:.imarero. 	 etlo- 
zaclos. 

El estilo tk la 	 muy sencillo 
escritora suole preferir frasl..'s cortas, pre(.1,,:a.- 	concr:..itas, 
Algimas veces (..inii)lea. 	letiguaji.. intqaf11rico 	compara- 
ciones son siempre 111U:,,' 	ntOreSCaS y acerta(hs: 

"Los z'dainos, 	 :..10i1;11)11 

que, revolando en el viento, !. .m.n( jaron 
(p. 13). 
La luna, como i)i¿A (If.);-i;..i hermana, ivls(.:1111);; ;;u 

por todo el pU(...4)1(), p1'e5tarld0 	1(j5 Viand;1.111(Y'- -: 	 !1 

(11.11ZU l'a (le 511 (..orripañia" (p. 
"(..1.antalmn 	pkiteadas 	(.1.e los 	 al impul,‘*) 

tibio de una brisa perfumada 	arraw.,..aha rumores apacibles 
al follaje, bí,,ndadas 	in;.iripoi.:›as blancas 	mecían rwidencio- 
airtenti.! romo bailarinw:, (' l E('Sal alr.l t l í as 91  (p, 

Y1 la 
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1.31  111,ir'illón, 51arii En ...quela clescribc con mano maestra 
la vida y la rauda de la gran. ciudad durante la Primera Gue- 

IVIundiul 	 d;inia Ilevalwn (.1P151(.11..s 
de junco, lo ini-m() que los caballeros... las señoras que no 
portaban,b;.!stón, traían un horrible perrillo atado a una c!,1.- 
dena. 	 (-0 un 	eAr.';rbo, pt:.!ro la moda en la 

es una firnn;1 (lue 	impone... Las e1e54an- 
tes jóvenes tenían pintados a colores en la mejilla derecha 
mariposas, abanicos, flores o insectos... Llevaban en la ma-
no tma sombrilla mint'iseula, cuyas alas no eran inayores que 
el vu.elo (le un plato... Los trajes de ellas eran cortos, co-
uno de bailarinas que danzaban en la cuerda, y las botas, 
blancas aplomadas o amarillas, eran altas como las que usan 
las amazonas..." (pp. 141-147). 

Pero con 1J.,:van anwr, emociórl y e;triflo, 	Ff;nri(tueu,. 
habla del campo: "¡Que aire 11 as puro, bien oliente a flore's 
frescas"! (). 177). Y de!:}criblendo el valle natal de Junaillo, 
dice; "En la orilla del camino, los álamos, .. se mecían con 
languidez, llen:..aido la ruta de susurros y piiesía. Abuio, 
praderas se extendían plácidamente, variando los tonos (.l(,  
sus verdes con 1.,z,uavidad ;..-Irrnonlosí..i. Las margaritas esmal-
taban el campo fingiendo rii(!vt...-  prematura, y los pájzrrw, 
cambiaban ideas de uno a ()ir() árbol, haciendo Oil- el (:oro 
de susvoce.,:, 	 conr 
Fiara distraer al viajero en el canlino" (pp. 2 -1(1-21.7). 

Lo»; 1."---ier..;onajes de María 1,::nriquet a stin Foulfmtiew; 

muy idealizados, Kro no olyAante esto, ní.;<.: paf" c(..:m 
La autora, conlo todos los r()1'ri¿;.nti(_:.os )]lexicanw, pi(11- 

sa qu(.. la gente humilde, la gent.(..,  del c¿....rripo es m 	Li uy l)et, 
todas las cualidades positivas, y que la de clase alta 

y rica C5  Mida, 	de 	 sin erobaro su 
ideas no son em....1.1.y..wadas, pues ella .también rt.f....onoce que en-
tre la 1..1,ent( cle las ciudades hay personas buenas y virtuosas. 
como 1.)011 14'1:Triando, y 	los ald(.,ano‘»; y pobres bay per- 
sonas malas como lo bandolf..q‘os. 

Es Ulla ,SenCilla novela (.1(:. tipo 	 h.) 

do:,--7 narraciones, intercaladiu-,, 	 rornántic(), 



Tiene por objeto enseñarnos a 	buenos y humil&s„ 

llevar la vida sencilla y sana de preferencia (mi el campo. 

Fin esta obra, escrita durante la Primera Guerra 111undial, 

-María Enriqueta predica el amor a los t.-mleinigos, fonventan-

do de esta manera la amistad entre las nacion(:'.s. 

c.?scritor español Enrique I)Íez-(Ianedo dice lo siguien- 

te, en la re,vista España de kladrid; "La poetisa ttlejicana lVJa 

ría Enriqueia acaba (le publicar una novela que titula 

Gmócense de esta t_. st,...ritora versos y libros escolares. 
Esos versos  •111:57 0s nos  ofr(-!cely un hondo 5(..;ititni('11to que 11::i•ga 
hasta la impresión des.:1-,arrad‹.)ra; en esas composich mes que 

arrullan el oído, se embosca la cm-loción, (i Ue riWi clava 511 

puíial en el pecho a la vtwIllit de una estrofa insospeclitada, 

Otro tanto ocurre en su novela Mirlitón, i\l'Aría Enriqueta es 

quizil de los e';:;critores de litIbla castellana, el únic(.) original 
capaz de  (...;-icribir para tilfws. Quisiéramos ver esta novela 

suya, 	 ilustrada por ul t.r,enlo de  un. Haekrnan o un  

	

Obras de (...sta 	taIt escasas entre nosotros, 
• 

irterecen una t.lran. diltvuon. Feli(....itartor.-:; a la autora calur('asa- 
mentí." 00). 

La. Condesa de Pard ) 	;Izan dijo de (...stc...? libro: 	que 

la forma 	--por extremo 	me complace alt:..linente 
,dea de la obra. que 	 juicio completamen te ori l.?inar 

(41), 

i)Eii muND(), 

novt....1;.1 de Al.a 	 fue ,,,f.'ertt¿i 
pana :y i)tiblicada (., i) el ;Ano (le 191I, en 1,\Ii1,.1rid, JP)i' 

=ditorial 	 1.3i))1i(11(.wt Att(Irt's 1.',(11(), con 

(.11 ,111'.!xi(1.) 	}lizo l¿I 

e I i 4.d a ti o (1(.' 1 
	

)1( Ir 1,1 	Ittorial 1"atri4)., 

1.11..ui mina rt.q.it'm 	 11 'v ida. a la puerta ylel co )1 VI 1 

1.0 ) eJ 	2A 	1J( a L, i b 	13 
) 	(.1 111111:1 f. -1 1 	 iHil .fr 

cr-) 41(1 	1)i1urt 	 1./ 1 11,1 111114 ,11 ,j, 	p:›  
1:j 	I,3 	V:111 111 I 1 
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t() d(-,?1 Sacro Puerto con un papel cosido al roponcillo do fraw., - 
la que di..,cia; "F.ista niña se Ikuna `l'ere:-.a. del 1-1.fo, 	po ne  ha()  

el ainparo de.1 Sacro l'uvrt‹..1". .1.4a.,-; monjas del convc.mt.o 

..lieron a la criatura, y durant(:! 	an,(,),; le dieron una e.,,:ce‘ 
lente educ¿wWni y buenos principios de  mura l er h.lialut  

La novela empieza cuando r.1'(,:rer,-.1.1, 1-)(=.qu.::,..1)..),do que no tit, - 
vocachiil 1)ar¿.1 ivionja, 	 salir  del („ionv:bnto vira trzi . 

bajar. Solicitu poi' medio de un ;Inuncio el puesto de institu-

triz en una casa particular. Ilecihe \rarias propoiciones•, 

mejor y la que ella acepta es la dr,-4 doctor fludolfo 

han, 	ne(...,e:-.:ita una conipaíicra 	 ‘yr ('r.111111 iS 1 1)U:1'a s 1 1 

hija de diez affiis, enferma de anemia, e:<treinadainfliP. delica-

da y d(1)il. El doctor es viudo y rico; tiene  41 año,; de edad. 

La fzlnilia e compone de un hijo, Antonio, de 20 

está estudiando en otra ciudli,d; una hija Laura, de I{; 	\ 
pequeña enferma, Estela. 

Tercha, cori 	cariño Y (11......dicación, 	en(,..arl..!,¿3 
nii1;:, que baje 	co...P-1.ant(...., y 

riotatdcunente. 

Cuando 	 eA:tha 	( ,1 	 kula 

p,iala le traj 	(..art:.{ que 	 eileortirl.".) en la 

bliotec;.k púl)lica y que decf¿i: 	 1,1t 

('XIF,1110 	 kft 	 Jr,ily 

raíl' mi 	piritu con 	 inei`i;iiitn 

de una iiiHer 	elneiidiii111 11,1, ('lave pHd, 	cHrii.7.? ll!  1,,, 

	

kzu 	(1 fin l',11,1; 	 (11' 

triste en 	males. 1.-..Senas: 	 ( 1 ), 	) 

(42). 	 ct/7)11 	t.'Ak 

1);11.wl ;fin() Id 	11.(1 	 un 114.,1 .(,...ji ado  

vluib? ;»):Wdow)r 	 cf i n  la inari , 

(p. (i5), 
< 
	

Lt C111 	 1'11111 

J'( ' 	IlititH 01(1) 1 ?: 	'III' (s.:)!' 	I. 	1 

.1 - 1 
Edif,(,krini 
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pesa más la desventura, les licerczla. La vida de Mauricio es-
taba ensombrecida por la amenaza de una muerte violenta; la 
de Teresa, por el doloroso abandono en que, apenas nacida, la 

habían dejado sus padres. Eran como dos enfermos incura-
bles que se conocen en el. jardín de un hospital, mientras en 
.reded(.r vuelan tiv¿:r:_posas sobre las rosas abiertas..." (p. 63). 
'':,ta correspondencia (..._.mtinual)a de::,de hacía ya varios aiias. 

"1-1..4os capítulos de aquella hist(wia, mitad 	mitad ro- 
mántica, formaban un aparte de su vida, y era como un oasis 

in-Tr(i_wisto en medio del desi(.'rio" (p. 68): 
Mauricio la amaba i)latónicarnente porque n.o tenía dere-

cho a otro cariño por estar inválido. Teresa le quería también 
pero como una ilusión, con un afecto pui+..-iimo y 	satis- 

fecha con est.(2! amor. 
Fi doctor 1:3z.:i1tit.._.steban era 	hornbi.e bien pltrecido, ele- 

gante y distin,..»ido, dotado d9 	inteli,gc.,ncia, modesto, bue- 

no, dechado 	fillUra y delicadeza "casado a los veinte años  

con una frívola que no supo sirio gastarle dinero... Una mu- 
jer que vivía en 	y en los teatros. Con los hijos aban- 

donados ¡Y 1.)if.)5 ctt11er,..1 que 	haya sido todo: Una loca... 

para él, tan cuerdo y tan 	.." (p. 1.56). Su hija I...aura 
era igual que su  madre —muy bonita, (-.1(... !..71):. t.rite y fútil, sin 
corazón y que clAusabz.1 muchos di..,;[....,;ustos ;.( 	padr(...r. Su hija 
menor, que era (:onu.) 61, buena y cariñosa, (...5ta1.E.1 (-mter- 

I na y pocik-,' nail'ir 	ClialqUier ()0','Llento. 1).?(:1(,) 	haCia SU - 

frir interISIUllente 111 doctor: "No ten!??. 	penas... Nunca 
tlive otra cosa... Nunca tendr(:". otra. cosa. 1-_711fr0 mucho... 

juventud fue 1111 naufrlio. 	Lo que (.) 	,,sufr1 	¡sólo 

para -visto! 	No 'lo nier(...q. 	11) UFO . 
	 un. 1.1m1ph.1.0 

fracasado... "(p. 1.53), 
Un día, el doctor recibe una carta y 1-4.1 	Antonio, 

dondQ pide el pellniSO de 	 para 

(pie 	 la inAitutriz. 
Antonio conoció ik 	durante 	 hl. casa pa- 

terna, porqu(! 	 (.!nff.Tina 	fltiería (VD 
herrilail() viniera. F41 	toe a terminar 1_1;.7 í.:.'!-Auditr.;, pro 

:undamente enamorado 	T(o 	pero nunca 	a.trevi() a de 
nada (.1 	 1..( ,1[ 	(VD.. )1(1 	 • 
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ría a Antonio y que mucho le agradecía el honor que él le 
dispensaba. 'ni este 1OOI n 	eiltra 1...,[utra que había oído 
10do y 	i11di.,..1,nadu: "No debe 1.111 hombre de su clase unirse 

una 	 cuando p!!(..,cle e!--,col!er esposa que le 
en rango y el iortuna.. Es inútil tanta 

para hact..,, rs,,. (le marido rico... Mi hermano e:-.1tá 	:;t1 

no la aina 	ust(--.1" (pp. 201-202). Teresa le contestó que es 

olla quien 11() le acepta porque quiere a Otro y como Iwueba 
Je sus ilalilliwas, 	indignachin, arroja sobre la mesa las 

de Mauricio "Yrotesto contra tanto insulto! ----dijo Te-
17esa dando all,i)unos pasos-- No he venido aquí, sino u cumplir 

()rl 1111 dt-:1)er, 1131 pensmniento está (.31 otra parte" (202). 

La novela tiene el final de ?..-.;orprea, que no quiero relatar 
no re,;tar 	 n esta d2ii1-.!ada obra de arte. 

En Jirón d.el inundo, 'Aliaría Enriqueta 	 tnás 

,.xteri.,..;i(t.a el tema de la vida moderna despu.és de la primera 

.Pero ahora no la compara con la del cain-

do, sino con la d. un convento. Allí "la vida del cuelvo 

arrc.,<Itlada por hora,.y, la vida (.1(...?1 :Ama, devota, 

noble, 	y la vida del corazón, tierna, roirr"tntica, sin cho- 
que:';, sin celos, 	enl...:;afios... sin desiweci.o:-.;" (p. 38). En 

convento pa:..z.th¿m. e.1 tiempo en el trabajo duro pero útil en 

resiwIa 	 r ción y saci.í.'iciu. La existencia en. el mundo (10 post- 
:»erra era todo lo 1...:ontrario: 	 vacía, 

	

pr)r la mot_.L3 	la etiqueta. 	épnca d e  irreverente 

	

, t. 	 dy„.. 1.4.3du:ss les 	inor;..11 	in- 

11.trt 	 Viven Hi 	 (micawenb.. un fiest.1..i.; 
1;'0 	'1.11H,-,•; " • 	ei 	1edban, 

	

T de.; 	 , 	prilric.r(»:„ 

o..irttn 	 co(luetas. 
No había in!...),41...mio; 11f vl.q..,.$,Uienza, ni 1-4 r;..Ácia... 	Ellas, 	atibo- 
:r¿.11::an (le 	 1:!,-,klz), de :Al 1,.jU1.0111.-ftill; Saltaban 

:-::111)111):01, 	COVilf) hiCa.-;; 	inedian 	ft.leF- 

	

'0)7.;11)111.1 e0111!..) 	i<1 i.110;'.., ¿Al salir 	.1; 	41,11,, la; 
1.();` 

	

(p. 	La ',,(.-,111.4; no 

filia. titli3)a.1...'.ió era ti 	 11., 	 y 
, 
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nes, odios, envidias, y celos: "Tot.las las inuje;-:.es scracjaban 
muñecas, figurilk.s bailables, tít.(res cuyo:.; hit s estaban a I;, 
vista, que no sabían sino reír y hablar con voz ajena, mover-
se con gestos aprendidos, opinar con ideas alquilad w;„ 
stip 	m;.15, envueltas en trz-,.!...)w-., de colores y pintada 
artificiosamente a la aguada" (p. 1.67). 

Los 	 (12 .Iitón del inundo son románticos que 
tienen l'irind;-:is ra;..ces en toda pi't.)::a artística niexicana del si-

XIX. Las mujeres de las novelas y cuentos románticos. 
hec.hu.:..; (lel mismo inolde, segi.'in el idéntico patrón, siempre 
son sunlisas y sujetas al hombre: padre, hermano que les son 

ra ViVir y si p1en14.!n 1,..-.';s1 e aporl sucurniwn 
fatalmente. Generalmente :2,on seres indefen.,,;(*,-;, incapaces de 
hiela. r. pues renuncian fL'icilmente 	:;u 1elk.“,lif,(1 y no se  ;oyc. 
ven a tom;':r parte activa en 1.A vida. 

Te.,r4:sa 	Maria Enriquet a coluo 	(1(1 la novela 
dei 	niimbre de Ilarael Delgado. cree que.. no pued2 ser 
feliz debido a su 	 nacido única 
mente para 	y :-. a(irificarse. 	 1(- )1-1 toda pureza. 
candor, bondad 	(Inizura y 	vivr.m para lEwer 
a  los (-1(...1rdls, ISus ;i1n(1)'eS Son eSpj. 	u;JeS 	 df ,  
1.0 (10 	 ineZqUili0 	 :•;1,131 {';'i (..alladamentu, 
nunca 	rcvel;..rn 	acepti.di 	 (!oino algo 
nieviuilde con 	 :-;(.)1)1. Ch)HY.E3111`1, 	 Ve'/'. 1-;(• 

Gin de (.11...1ender 	frijcid;..“1 pei'u 	 (, 1  
vida y eh el ;i 7)o1', 

d 	u dell 1!I 	 ei) 	con v( nto 
¡Ve al 1;1(10 	 que 

y ;1 	(1.1- 	tud 	(111( 

• 	1),11" 	1`-;(1)#` 

( 43 3 t i  nauhl 	 te»)(1 
1'41, 	1901 

1.11 	L):1 1):0-11;i < 
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-pura tímida e idealista, incapaz de cometer una mala acción 
que sufre calladamCnte; se asemeja a Carmen (4.4), a Teresa 
(4), etc. 

Santiesteban y Fernando son contrastes muy conocidos 
de los hombres de las novelas románticas de 1.U(.:xico. 

Teresa y el doctor, ip,u;:d a sus i -nodelos, son idealistas, vi-
de ilusiones '211 su mundo interior, lejos de la realidad y 

( liando  tienen que enfrontarse con la vida la encuentran tris-
y llena de maldad, 

1.)o11 melanct;licos y suiren IOUChO pero no hacen ningún 
uerzo para ulnediar -;..itt situación, sino 	col1forman con 

la idea de. que no hay felicidad en esta tierra y trt7irk...ice que 
padecen .›,uslesamente; pites como escribía el doctor Santi- 
t._'stebari en una de 1-11:2, caría::;: 	 ti;..te una amenaza 
cierta vaya al lado; 	precimi 	 pead.), pal a  qin, 
el espíritu del hombre s  doble:.?;ue y encuentre. k serena poe- 
ial (..k la 	 eL-scuchada des(.k CI ol),;ictiro rincón 

una vieja 	 (p. 93), 	decía<, mi ziiniga Do- 
y

o no quiero ,.,11;,ivido (.11.:iero 	iimii‹.m, un aSe(..1.1) 
IVIa riCio 	 C1.11U1i.0 

(p. 11.(1.57). . y esto me bzuAit" 
E'm el jitón del, inundo Niaría P.Irigt.tel;..1. pone iro.mite 

frente a dos mujer e:4: una 1)w.ma y virtuo.-;z1 
pi.-.2.tavoz de la ',..i1_ltoi73, y 1..,ani.:; 	mujer 

perVerSa, 

dot 	lisa 11)1-, 

.1(?I'e:;a, (.11.1C (,.!S 

.10;...da y 

ay, 	p1.21115 11011- .H: t..H it. 1 Uy I hin 

la, con. 	 hernw..a boca. 1\Taría EnricoActa utiliza 

t(....K1ws 	 para de•(!!..lir a 
Ite, 	 WOdi. ra(.1 41 	viodetri, -pru- 

dente, 

I)l_.I(:.!I 1  

1:1111.a .  

im;a/ 	la 	 tr•# 

inlJansable, 

:.,4:1;..q)o, pu- 
f;:"(1 1 / 1fii, 

tlTi k 	'!! 	 1)11- 

t 	't ( ii 10 
	 41111). 	i,z1 	1 ..º11, 

91:3, 
) 	 ';¡', 	 [1,1 	eiv I 	 h 	1111 

11;71 
>H7 	I 
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liante imaginaci()n; una fe seura y firme, es limpia de ;.illma 

y cuerpo. Teresu.' "no quería llamar la atencilln a nadie; de 

seaba pasar inadvertickt; y por eso precisatuente se ocupab;. 
en hacer desaparecer los 	que la caracterizaban c.oniu 

persona" (p. 122). 

Ella pasaba su tknnpo en el trabajo y en :,us momentos li- 

bres cosía, leía libros y visitaba las iglesias. 

Teresa, diferentk: de las de'llásii-e.7,1jrJrt-;.; modernas "1,1- 

cli.) era propio, de:sde la luz intew-:a 	i -,curvindlt que salía (le 

sus pupilas, hasta el ir. nor de sus gus(1)..--;. Su fuerza se 1K:cía 

sentir ¿ distancia; la risa ej.] 	 11,11(11.HiLt 

por 51..1 frente pasaba un inundo 	puriamientus. SU prilabn 

sobria, oportuna, intensa, y su vtf:z l'aUient(.... y bien timbrada. 

dejaban Imella en el oído, cuino la deja el run -p-,..r de una cas- 
cada que en pleno boy3-jue se 	 canty- r-; 	pája- 
ros... Im eitw 1.1ci-Isa decía, no 	 lo tsue Teresa 

veía, parecía fijarse. Todo era fui_.-:rza 	ella" (p. 167). 

otra mujer, Laura, muy boniia y 	 vestida ;: 

la última moda de Pío-U:, tenía 1t , d1)--,. 	dL-fectos y maldade;: 
de la (.,1.  )oca. y de la sociedad de la 	 (.!xagerada 

extravag;mte. A ella le 	platica.r ira' ic;..!-J - i ,::11te de 
les, fie.st;ts teatros 	 Fr; vana 	de!.,-,eutp:j- 
derada, 	 cor;-.17/,',11 du 	 c(-1( hna, impru- 
dente., tonta, le 1..,;iriaba (.1 luj(..):„; 1., ra 	 e 	diversio- 

V1T*' (:1)(111 1,...1.¿A, 	11iii1(..; ra. L.: 1 *J1) . •. 	(.Jn iinr;z(la 

("1,k.(, 	 1:1 

palui;. 1 (.1e 

(1 1 .1(2 (..11) tan 

H .1 Vi 	4 o p')t' 

ídifla 	 (.IC tanto 
	

tan d1vz‘L,- ..)1.:.3itim1(. -:141 ,.)?" (p, 100). 
En Jirón del inundo 	 , H11.if.ta 

1.,,u 	. •11.--w- »-,1;11 
c(iral) lp, ul doctor 	 uní(ii ) 

csíl ;;11 II al.H111)1 0) .1C1 Y (lo'- .1)11(''... 	 1111,1,1 - 	, 	 l• 

` • 1.1 

(Pi(.? 	 I naja 	+' 	l a 	ti 	tii:1..cli',, 	15(.- - 	Y, :!(. 	1lli»,3111 ' 

110 C4indwir ;.t a 	 I 	 1"11'..fl 1 11111 

a) 1 4 -1I ` 
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pers:majes prineioales Teresa y rl doctor son idea-

el único defecto que tiene Teresa es su orgullo que la 

salva del desastre. 1.1 doctor quizá ten ga  u l 	 ef,;- 

trenla sensibilidad que 19 hace sufrir intensamente. El otro 

puT:sonaie principal, Laura, tiene únicamente los defectos, 

1.4 's demá.»; actores de esta novela están descritos muy leve- 
n 	'J -tente: emo monjas de convento, Dora, amiga de Teresa. 
Ant(..mi 	 Vinet, novio de Laura, Estela y amigos de 
LLifira. 

Esta novda tiene nueve cartas deliciosamente escritas, 

como sokunente las rnuj(..?r(.!,s saben hacer. 

DI estilo de la novela C'S berrra)so y ekgant4..!, Las met;1-
l'oras son oril.linales: 

r 	• 

1 	 1  I,„Ja 	 OSO ; f ap.Lar 	cascabeles en  la boca  de to- 
dos" (p. 160). 

"En (I en 1.1  a O de lai O bSe t rid ad , las .(rubras, hechas bul 
I / 	(.1m1(.T1za1)an a vt.Ti.v..)verse atareadas" (p. 9(i). 

Lasi nnuaraui me:H. 	e1egant(2s y novedosas: 

utta)las 	del dia venían a prenderse con ansiw: 

pedir a las clara::,., 
(.k a vida". (p, 12). 

c.on e! ruar: 

"SU nlirad;...1, como el buzo 	d‹,:,sciende 	inist,(2,rioso 
4.) 
	 (k1 mar, 	(.:/ivolví.:i en la nt..!bulo.,-;a (.!;.unuaria. r.IeI ensue- 

r
.3 

 

t'In:114z) (1:1 ductl .)1' c ;<: j'eolao 1.111 de.,!: )ji) 

	

Hiar arroja 	1;1 playa" (p. 212). 

(It":';Crii.“„11.1:H1,' S de la ilatUraleZ,11 	 y 11' na:-.• 

ein:ZI,141(), (....`11.1b1..i';',HeL•t 

Hic;i abr .:4:J la \..pia vz.,iada 	h).1.1aj,.., 	lft-; 
\.'"1/1 	 nu.r;Ivilla de t.!li lita„-rto feraz,cr,1,1.¡-. 

don d u 	 Jim 	1..o1";rzo11e5 ni cabezas si<1 
1•(, 	;t1tp„, w; 	 j.)or 	eabeller;G; (p..u. 	e:Jit)%ir- 
cíali 	antojo, simulando ;‹, r.pit- 'des, brazo ;1  maraúDs. 
votididw. (..nt.p.. 	fr( , rida I)1.): corra, 11)s 	lanzab¿m de vey 
en cuan(10 	ea./ 	 solía simular un ,rito du 

\ iwri<1;1. 	 rel,,oklan lenta- 
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mente por las sendas trazadas al azar sin cálculo ni medida 
alguna..." (p. 79-80). 

En esta novela, el "'muleto" representa lo que María Enri-
queta conocía desde su gabinete (le trabajo, dz,,dicado a la pro-
ducción literaria; es la visión de la vida, de su "encierro volun-

tario". 

En Jirón del mundo la poetisa usa muchos diminutivo:, 
el6). Menciona toda clase de animales, flores, árboles y plan 
tas (.17). Emp1.2a varias palabras extranjeras: toilette, chaise-
longue, pudding, club-café. 

Hay algt.0 	comparaciones con animale:-i: 

"Su coram'm era inquieto como pájaro en la jaula" (p. 1.6). 

"Brisa tibia que aleteaba con suavidad sobre su roslrft_ 
dándole la impresión 	un enjambre.. de mariposas plirSto ciri 

movimiento" (p. 1.87). 

"I.4as cartas esperaban que la mano 	Teresa fmse a 

plegar sus alas, para alzarse ¿..il punto y 	11 amo de. su:-: 

voces" (p. 18)- 

E! asunto de Jirón del inundo i.. s un intento de mostrar en 
toda su fealdad la psicología, las costxunbres y la vida vacía 
de kis jóvenes de la burt.j.,uesía ciudadana (.11 los priliv..q . c.),-; 
di.,.-..spués de la Guerra de 1.91.4. Les compara co n  una niu.cha.cha 
que no quiere sel.luir 	1111CVL; .:5 InOdalidade, sino lleva una 

ek trabajo. de estudio y de abne.T-,;..“..ión. 'N'Unía En 
riqueta no está contra el moc..b.:-nismo, ni contra la moda siro 
ie revela contra 	excesos. 

.14.1 propósito de. la novela 	hacer ver 	1,1 jus.il "t'Id ;,.1(. 
1.1.1a1 la in.utilidad de Sk.t eXiStenCia y sti frac¿u.,:io moral, intylec- 
timi y material 	con esto contribuir al rut_joramionto 

, 

<-,..k.n.upecili,), jan. tincillo, 	 1.111:1jili1i:u, 	y 

;7) ilt.fres y 1)111111...U,: 
de tywIlvi,lin(), prinui‘,1,,, r1u„ 	 III(121.(), etc 

tot tin..y.1, rana, 'Ardilla., 	 H1)111113, m r j11(..,, 
r)avo 	 )11otw 	 1( 

hubo, 	 hit,111, 

111. 

116) 
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las costumbres y hacer todo lo posible para que los jóvenes 
lleven la vida espiritual, sana, decente, productiva, útil a la 
sociedad y a la Patria. 

Jirón del inundo es un estudio psicológico de almas me-
lancólicas, sutil en su trama complicada dentro de la sencillez 
relativa de los personajes; aquí no hay pinturas violentas de 
caracteres y pasiones. Escrito en estilo tenso, hondo y emo-
cionante con un lenguaje elegante y limpio. La trama tiene 
un gran interés sentimental y hondamente romántico que lo-
gra una vivísima tensión del alma. 

Esta novela apasiona desde el primer momento, y el inte-
rés sigue en aumento hasta el desenlace, que es admirable e 
inesperado. Exhibe femenina sensibilidad de la autora, y es 

igestivo y conmovedor en factura y en su dramatismo. 
El diálogo es muy cuidadoso y bien desarrollado. 
"Personajes buenos y malos azulan por el jirón del mun- 

do que Teresa descubre. 	autora, sin embargo, a la manera 
de? un pintor místico que se consagra a miniar, perfilar, as 
cendrar ez-u..Ia rasgo o cada pormenor de 1(.)s seres sobrenaturz. 
les de un cuadro y ckijase para segundo término, tratándolos 
con más tosco pnwel, casi deluyéndolos en la penumbra drj 

fondo, a los riudo!,:; enemigos, y aún a los triste mortales, se 
h;t coinplacido en las figuras principales: Teresa, el doctor San. 
ii•:.,,aeban, la niña E. 	y les ha infundido aliento más humz-a. 
no y vital" (18). 

(1.':•1:1 ) -5t21'( r“..1 	 Si neer°, haee (.11.1e sus epiSOdiOSI  

I ri 	de 	en(i ) . l kss_.J • JiCUS 1.91. la 	5<_, .11 I la vida misina 	1)<1 

	

d'.,sarroilen 	mundos. iinal.?inativo" (49). 

	

1 4:1 	 , 	1.)11:11 .; I 	 ,V1;iri;t 	 El st. ,  
cre10, 	 (- 11. 1(lit) 	iaffijeo 	11,11 

hi 	Tal 	P.:1) 	 jw ,:deanwf. 

	

111"Pian , 1' .10;11 	 tr,0101W hay 	poc;p-,, novelaK 

1 	)11 	Ci P 4 

(19 ) 	 Ituriuvk • 
(1(. 	191P, 
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cuentos donde se e -.-audia la psieoloía 	Tainpico existo 
el niño en las obras portuguesa..; y brasileñas. Tenemos al- 
gunos ejemplos (le esta clase de literatul.a e:1 	con-lo {.:u4)- 
re, de I..'.:dinundo (le Arnicis; Pinocchio, de 	Colludi, 
novela Piccolo mondo ¡1H CO, de Antonio F(..),,..',azz.aro, y otras. 
En Francia (l alma infantil 	ebjilo de cierto Illturwro 
de novelas 4-_,1) su mayoría Liutobiogr:;_iica'i. Unicanienix en la 

l della tira inglesa 	norte-americana, los librw; que tratan dk.' 
uhicus y aclokscenles :-;(.)n. muy nunier4.”il.1:7--,. Amado Nervo de-
cía (pie allí "el niño pasea triunrabneute por us p:'.1in:.L7" ()0). 

En Illéxico la primera novela do la Ainc.,.lica Latina El 
Perigttilk Sarmiento relata las z.,,ndanza:s y vi'esenta la psicok- 
lía de un muchacho que tiene una 	irreli,uhir y libre, 
llena de avemitras V peligrxis. Vicente Eiva "Palacio en su 
cuento Cata coja en una yrs:1 de 	my--; 	;;(n 	una chi- 
quilla que \7a a empeñar a 	 etwilar 
estudia el niii‹.) con:.wntido. Rafael Delgado, en La Chachalaca, 
trata (le la sensibilidad infantil, y en Retrato del nene, pene-
tra en el alma de un pequeño. Manuel. 
muestra hm .;t1friinieritos de lo niños en varios de sus (..uentos, 
y una de sus i R,s!j01.1..S 11.11 raciones, La hl.storia de un peso fal- 
so, es la 	de 
cada por la mala 	11.....!1.31'e , ,(:11tada por 11 	fzi.L . Mu- 

ch(r.-; de ios cuento..-; 	 (jampo tienen, cuiwo tema 

la vida de los chiquillw; 	 t1)(1;1 
con sus penw:., dolores y tra,,: ,edia,..;. 

Algunas obras nuto:2-,r:1.ici..ts de u: .‘.ritora.-:, 
tratan (le la infancia \• ;_al(„).11,.,:«1:91cia de las ntril::;, coL“):  
to de una niña trste, de (...)hvia 	Adolemiencia, de Ady 
la Vormoso de (.)h1't.t<;.,V,11) 1:5;..111taCi iai Las manwi de  mamá, dy 
Nelle Campobelio, Umbral, ale 1'4..11ricia 

Seeref0 	119Vila 	;i111.1W; 	 flk. (0101'. h l.  

da la einoci('m 	1(1(1, .Htl 

mutuo entrl.... 	111( 	1',`, 	 (14.' I!11 Ilf)r-x; 11 

li:10) 	O )1;( 	11 1 	 ;,I,J 	xr vrfe
..  

1) 74, 



	

,.-7;US NOVELAS 	 73 

i:ombatido por h.-1 adversidad y fortalecido por el anmr y el 

p(.4 el sacriÍicio y el trabajo, Hs la autobioraUzi de un 

niño, que siendo un hombre adulto, relata su vida entre los 
L417. y quince años. 

Maria D'Atriqueta empieza su obra con estas palabras: 

"vivir ----segv'm yo lo siento-- no es estar en la tierra, ya sea 

por cortos o por largos años. Fiay individuos qu(! llegaron 

,1 los) ochenta y que no vivi?r()n. Sólo se vive aquella o aqi.w-

llas épocas que un cruel dolor o un goce intenso pintaron fuer-

::wnente, ya con soles ti.ágicas, ya con hermosos re...;plandore:;.; 

'le aurora barcal. Quien no pw.:() por una de estas dos fases, 
.,'el(-.-_!4.() solamente, y quien probó las das, vivió (105 vidas. 
lianteado e.A.e principio que es tal) mío, voy yo a inewtrar las 

dos (11)o(...as en que v;vi verdaderawte i_qi 	\rifla" (p. 9). 
inicia la novf,Aa cuando don 	(..•bianniea a su fa- 

(que ;.;i? e.iinv.)ne de su e.,:posa Clnrisa, la abuela. mater-

na y sus dw,; hijos Pablo el narradc)r V .,a.dia, una niña (le 
(„liatro afiw;), que había 1.)e1'dido toda su 101'tuna 	que thnle 

que litluAir sus n..11_,:ocios y vender ludo p:kra 

deudas, y ).)id(' a su hijo (lue ‹..zunbie de ec.»,:ltiet:.i corno ayuda 
para sowntar esa pena. 

	

Pero Pablo, un ej..:.!mplar ni.u.la raro 	la vida, dotado 4.1t. 
talento, de :.;(..msibilidad, de ii1"C1!.n y (::l.u.•ii) para los 	con 

1, 	• , 	 t 

	

1)1.01~. t 	
(I e ir por el camino recti..), carecf.., 	volun.tad, y 

desvía constantemente. A (..‘,:ida icc;.-.1ída kai malc;ri 

tos, sigi,ue un irrl..:!sistibl(.." deseo tle arrly,..;ntilni(lito; a cada 

qt.ie 	,',1_1cede la inte.neit',In firine de c.onteit.in  

y eranienda; tras cada nloviloiento de ri.j)litlión, viene otro d1..b,,  
n Un. 

1.41 _padre, 	 tr;..tt 	d(..1 	 - 

pt...1.9 11)(10 	(11 vano y la. 	 por wri, 
()!I 	 inuy 	Entonce.s en día 	un (..a— 

'•)t(;' 	hermano 1....mo1iardo, 	vi v ía en  nuctuy..;  

;:i('!nclolo... un pila:A() 	un 1nl..).(.1)io azucarero. 

Don .A.ndr(...s 

di:1(TO para 11(,_.!var9. 	t.)da 	farnirv..1 	adf 	1a. 
lila no 1)odr1a hacer (..- st(1 viaje. 

1.-)e!.Tju l,''s 	niuchir; preparativw:., 	una 1 
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en un día brumoso y frío, el padre se fue. Para todos y es-
pecialmente para la esposa y para e] niño esta partida fue un;} 
inmensa tragedia. 

El niño volvió a la escuela pero no quería estudiar y se 

portaba mal, y la esposa sufrió intensamente la ausencia de su 
marido y la conducta de su hijo. La separación del padre se 

prolongó más (le lo que ellos esperaban; el hijo padeció alnlz 
mente, porque su madre, en castigo, no quería darle las noti-
cias de su padre y Pablo pensaba que Cl había muerto en Ar-
gentina. 

Pablo, viendo que tenía talento para la escultura, se de-
dicó a estudiar cerámica con un profesor, y pronto comenzii 
a producir elegantes ánforas que se vendían muy bien. 

Y así pasaron cinco años. El niño se convirtió en un jo-
ven bueno, ordenado 3 trabajador consciente de sus deber(»: 
y obligaciones. Pero su naturaleza no pudo resistir tantle, 
pruebas; su salud cada día era p(.!or, basta que cayó .1,raveinen 
te enfermo. Todo termina felizmente, 

'Ataría l'.2nriqueta concluye sil novela coa 

1 )(11' qw`› 	 !zi aún gitvda Intichri 

que referir de e!,,a alegría, inueho;,, afias (lu felicidad que re- 

latar? 1)orque 1:i dicha, aunclue 	(*xiiende por aii0S, en rea. 
lila d no dura sin() 111) 1.1101tIe1_it.0, y C 	 que,(14 yíi 

referido. Fue Una t..,"Arellit CITUnte que cayo ol)re mí, pin-

pi:rábula (:.1  el ei4-10 de una 114..''1'in‹.}...a nochp; 

inz;gica auror;,z que yo fi j4'.*. sobre el papel parli, (ple 	recuerd 

perdurase., fue 1.111 linnino;-..0 r4.1áripago. 	Porque la (lich;, 
ve.f.-c.b. ldura 	 1)re\:e. 	el dolor 	lar,,/o" (). 252). 

El !..,ecreto, el libro que ti 	.:,:,  lt I.1  llii dado .•.,1 1\ilarl¿t 1,.,n1'1 
i.uu ,,,ii, 4:.:,,, ,,,i (ii)ra maestra donde ella vició todo el .1..ifriiniente 
de ..t,1 Alla, ((Ida. ,--;11 iiIii?,1:11WCIÓ1k atormentnda,

, 	
una no\ , ela 

; ,:uiphioyr,Iiie; de sw, ,linw: de ;dole:-;cencia.: 

I

El nulo :,:rtp,,,,F:i w,,;.Te,, nia,iiiriz,-.,do por il dolor 	bl': 

:i;:i V.T,Ti'iqUilla-, : N/ti, que :-.:',upe -- i1eiu.:.;.4r.-,1iiiierite de 41, gli.i..1' 
'il l 	,.i 1 .  H 1 j MOVo'Li II SO'4.11'10 C011u) un durillo".to aliviador; qui 
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repito, poner en el temperamento del héroe toda la imagi 
ilación torturadora que tanto dañó mi niñez. Tales son el mo-
tivo y la causa de ese libro" (51). 

Pablo tiene mucho de María Enriqueta —el dolor de él, 
el de la poetisa. El recuerdo do su padre y su gran ente-

reza, y de su madre, que sufría tanto debido a su extrema. son-
,.;i1)ilidad, inspiraron a Maria Enriqueta para hacer los perso-
najes de Andrés y C,"laria; ''Así eran mi querido padre y mi 
:ibnegada madre que no U..nía fuerzas ni para corregirnos", 
, scribió la poetisa a una 	sus amigas de Coatepec. 

María Enriqueta que ha vivido muy poco para el mundo 
que reconcentrando todas sus facultades de zxnálisi.3 en su 

vida interior, pudo producir el libro tan profundo y bello 
romo El secreto, lleno de enseñanzas para los padres de fami-
lia, para los maestrm; y para todos los que traL:in con ado- 
lescentes. Es una novela amenisima, que 	ha sido escrita 
ron propósitos didlicbcos, !,:,in[) con la idea cl producir una 
J1)ra de arte, 

Los personajes actúa 1 c:on tal 	y natululidad que 
parecen de carne y hueso, y la acción tiem. la  aparie.ncia rigu- 
rosa de la verdad, En la novela hay rnuchos rasgos 	deta - 
!les tomados de ricmotro,s mismos y de nuestra propia vida. 
Por e:.Ao cada rint.) encuentra en ella su dolor o su alegría. 

El protagonista, por cuya 1)oca es(.1.1(.'hanit.-)s la narración, 
un 	vivo: 'faria Enriqueta nos lo prey,enta con 1,Gdo,,,; so 

lici(wtosY cu,alida.des; y lo que es niuy importante en la novela 
y que le da gran vitalidad, le vemos en su de,,,M.T0110 1'1,1 ni114•11 

-“! li'anSfOrnia delante 4.1e noSoll'OS. 

prinVipir.-) 	nOVe ltli, Pablo es un muchacho (-.11.:,-; 
denz:olo, su excesiva inquietud le impulsa coipl,ante.m.entk.. 

avto:-; reprobable.s ya hacer tr¿.o.,'._c..i:Aua,H; 	, de,  
gt.)::;to. 	dti ('(411`li u citSn t lled e, 	InoviinmtitcH 

1•1'>:-; 	de.:1 earíiCtelr ilnpUtt.M.:(Y; 1)i_1'0 dOiji(10 	111t1:lig.9WiLs, 

" 	 par:1 COn kr; 	 dr/ 

) 	gr ill ri 	J.,.1 	 i yif.q 	 1:1.111:1 	ti 

mi 	. 



(» 	 (".°15 -ei:íj t ir 1 ,ur 

1c1)t 

;: 	 l it" 	114FIL 

11. 

( < <. 

	

11( 	 "Jei 
y 1, 

1 1:11111410 .V.1‘;¡ 	 ''.17  ;11 N., (T 
4  1'1( (1, 	riif^;!I)a 	I" 	pa 	1i1 	c011 1.111 	111(8 o. 

, 

1...“4.1pia. voluntad: me  

luaw. 	D1 wi1a: ah»), 

la al. 
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cuenta  (le sus  hechw-; pernicins-,s 	p -r 	surre y luelw para 

corregirse: "¡,Q,uc". hacer para enmendarrne, Dios rnio?.. 
¿Por 	yo ;lo podía, como mi hermana, e,Aav ('U paz 

todos, libre de reproches duros'? Aquello rrie pareció un mi;; 

temo. ¿Habría ycl nacido en un mal día hain el influjo de un 

astro fatal'?" (p.2•1) 

l'evo too.lo eua en vano, 	1ertlp(!ralT1'1110 y sus arrebatos 
le hacían olvidar s1.P bilenns desee:-.-; y de nuevo ve lían"des-. 
obediencias, caprichos, iinpertinencia:-.., 	 d?sorden, en- 
gaños pereza, indiv,nir,lad, faltas (i(  todos tamaños y de toda: 
el al".“:”1, ;1(.1( 	neg 10s 	!leal 	 di 1:1 n 	(1¡.  C,;.;st.it (')S infiS clu 
ros..." (pp. 179-180). 

No le agradaban lo;.-; estudios; durante las explicacione 

	

)1'()í( ()1' se entretenía (.11 ;..milar 	1,1'ande'.; aventura!, 
viajt.s, hechos heroicos, (_4c. P.:ra el principal revoltoso de E. 
clase, el que inventaba 1(J(1;114 lw:.; maldar,.lies y 	.1P:fa de  ca!--,: 

111205 reprimendas. 

El niño no temía nada: "Yo 	que nada era capaz (1: 
atem(nfizanne: el miedo no me había reducido jamás. Ta, ',  

	

con-ipasi(„in la dulzura y otrz.:11-:; 	 orden. 
..-entimental podían c(inducirnic.} 	tenerme a raya" tp. 67). 

.11;+11'1n teía 1.111 	11.111()1' y r(».-1,14'11.) a 	padre y rm 
que el 

"YO r“) 	 5r1 	jr¡ ifk 	(11• 	 Hj1 liatírl Se eI1 er 

;1" 	 pl.Ua 	.111(1'1'1 11'1c.':,1flí Ii1 1^1)13, Y11:1- 

ja 	tfC1.114:7, 	 pair/Ji„;, 
Yo vi l.» 1'(.4a d todo 	 Pyro 	1Ja(ire 

fu .-1 Y )" 

d tre;..y:Tid() dol 	d 	 be.r i1íld;1 de 

(pie 	 1 .1111(11.0, 	i'(_'!1101-(111; . (141)10,. 

e1Cr011 	(Int.' 110 	 pr1v- 

3!.;/:--141!- de <»,rre Hi'l,,e 

"°1 	 1 	 ;¡ kr.; 
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el r(..ci..ienlo de la pereza y las inalas notas con que 
na:iia 	ainara'..:o 	ju;::- tas alegrkis de mi p:-.1dre, rue punza- 
ball el corazón" (p. 18.c.i). 

Aquí, como en tcdas 	novela., el clolor 	motivo 
pi '.q'erido de Aliaría Enriqueta---- 	a su inzilxirno: "1-Io1'a por 
htiva, minuto a minuto, había yo visto como se acercaba el 

(to:or para morderme lentamente; porque el dolor nunca tie- 

ne pris;..i.s. 	vece,"; 	 er•Jr110 	',. 1 1U-(1110 ovie sp. des- 

rza y pchetra míIs 	hasta roer la raíz del alma; otras, 
era una 'uña 	cscarba sin piedad; otras, hacha que golpea; 

	

ütrwi 	ardiente... y todas CSa pl.'111S, g1111- 

(1.1uS, tenazas 	clavos penetraban con calina en mi corazón y 
le tenían sangrando (le cl..intinuo". (pp. 189-1.90). 

Pablo y su madre sufren inmensa, continua e irremedia-
blemente, pt,,ro padec,..en con resignación, jamás se revelan, O 

(:e desesperan, nunca. se quejan 	su destino o de su ruala 
suerte. Su suf.i•imiento 110) es negativo ni deprimente, sino 

creativo y 1'(..',5,.:(!tIkrador. Para 	'aria Enriqueta esto es el 

l'ulieo medio eficaz para triunfar sobre el mal, para purificar-

;-.e, renacer y poder disfrutai' muchos anos de felicidad y de 

placer. En esta novela, nue:Hitra. k. 'scritora (.!:>,:pone también los 

minios de vista 	su creación artística. Pablo esculpía 

con tanta emocilin 	inspiración (lile 	enormenu.s.ifite, po- 

niendo en sus ;'.infcii.as una pztrte 	mismo: "Mezclando la 

areil:a, ron •- t.P; 	 volcando en ella una ii.uente de itr-t- 
y,otal.le dolor, Teriia 	t t raer f."-:.te 	p()1"q1.Ie su liStUlto 

Crd 	CIFP'id(), 	 (VI 	(..“--,11)) 	 lit 

verdad"' (pp. 22G-2271. 

es la mani.Ta 	 En E 11. e ta .M ObrilS Ptle".! 

Un. CM-1()(!e 10 (.!i1!:' 	 ) 1 1(.11 en 	A.i.1(.! poética ----- "Si quie- 
hacer  florar. 11'1 	autor, llas de llorar anto..-!s". Su 

inspiración es febril, doloro:Hi. e 	proce-,,, ner,,,, joso  de ati. 

y excitabilidad, 	obra de arte es el 	 (.1e la 
labor contínua, c(111`latite 	ardor, llena de 1-..acri1it..,.ity,;' 	de!.:,- 
V(11.'-:, 

41 (..7.f 	r1 1 	 J etwri,D) (1.( 	ria.dre había yo hecho 

de trdvata, pcm.!adore:, 

Y I( 
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madre y de i111 hermana rue habían servido para hac'..m.. mado-

nas y alegorías delicadas... Alguno  motivos eran tonuidos de 

libros, otros copiados de los modelos de mi inae"-dro, otros 

ideados por mí. Agradálmme el g(..mero romántico. 

con la cab2za entre las inano".:,; de:-pedidas aE borde de aly;ún 

lenderi..); una tumba olvidada; una vicia leñadora que cía s ' 
bajo el peso de su haz; un soldado que 11(,)ra mientras lee iina 

carta; un perro sobrecogido que acalla a la iuuerte.; un árbol 

retorcido y :.;‘...1.1et,.0, cuino único habitante de una llamira 
desolada. „ 1111,,e (.Ud tni gt'lwro. C,1)11 

) 	tenia en el 1011(11) de mi espíritu". (p7. 2'33-234). 
El tf21t)a (le El secreto es íicticio per() la acción se aposa 

JI 	heelikiS reldt 	el ar,v,1„).rnento es de orden psicológico 
y sentimental, de tend(...incia moral. Trata ch.! la vida interio r 

de los personajes: Sus 	 th,:ore: y remordinnent(E-i. 
El suceso puede acontecer 	 r 	en (....wilquier 
país europeo. 

ri's una novela que avanza con lentit 3 /4.1(.1 	tiene un des- 
arrollo natural :57 	 1.‘:St 	 I-  l'e±lada 	 n t:.1 Vieja pre- 
ceptiva ----tiene (...rm,p()sicit'm 0 planteo, nudo 1) desarrollo y des- 

4..mlace. 	interí's latente de:-;pierta el de.-1p0 de 1)i.1.,cipitar la 

lectura, La acción akanza la dram;..iticIdltl 	 114»..i,-,1 
;.(1. final, qu(:. (•s feliz 	inesperado. 

En 	(_:>;_4a obra, María 1.4.1nri41tleta intenta 11.)4. ;,'Hti'd r vi( 	ik 

ht.,“ 	Cr1Stiall0 PAí,') Obi >i<z1,1"«..14) 	 (1. 

qUe 	 nf.,! 	 .1]t;`.; 11;3C4.' perie(1,0S \ 

k,'0'w.:;ciente».; 	UP,.14,21.1'4.1:-, 	 3"C4' 	 I1{1`71 )1. ros 414.::- 

1.)errao:,; 	 tf.}‹.1 	 u-11tw5 (.01. 1 	 \';11(11' 

va 	:2 	 (!En 	nuil 	a u,crit 	 11 .:i 	fltr.  nuch -La 

itr) 	 utw 	 y al(...1.9'laH 

pal,v;i"r'; 	ntp.,stra 

La 1,..73.1eil.:1arl 	 4 ,1) EI secreto 	lomo di... 

la clase int..dia, 	'.111)1..! 1;1 14111111i3 W.'f1r114.11:1141;1, 	...111(.1;1 ;# 	)1.- 

1)01' 1;1 11);11;1 

	

A I 	,, 

	

I 	,1 	C. Fei 1 	 I ';(111;,(1. 1 el pre t)i'iliciprt h prdP 

91•.1'sorillieS de la u141 ,, 	1 1111)1') 	1:CV+. a ‘11.1..11r1)1(.1 , 1);11)15 1'1.1 

1:1 pii11. 14.1'11 1-,(1'f-1 11;1 V 11;11.1°;1 	1111_-TnO. 	!1:141191 	1:í H):( 11 ' 
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del protagonista están presentados a la manera de retrato. 
A los demás caracteres les conocemos, a penas, por sus LIC-

ChOs. TOCIOS tOS pinr",011a.j0S son ima!linarios que proceden de 
la vida de la autora y so identifican con ella y su familia. 

En FI secreto no abundan las descripciones de la natu- 
raleza. El paf -;zi 	tempestuoso, impregnado (II.! melancolía 
!nuestra en perspectiva la vida interior de los personajes. No 
obstante de que la duración de la novela es de cinco anos, no 
lw..v ni una sola clii,seripeión de la primavera o verano, sino 
únicamente de 01()1-10 horra acoso; 

"Los primeros vientos de otoño acababan de rom-
per sus li.,,aduras y barrían melancólicamente las 
ho jas :,itle lt n?„:.. q ue do n n :..'„obre tos senderos" 
(p. 25). 

(IV 	ni() ruil)la(10: 

"El díz: aniane('ii:) brumoso y ncgro. Durante la. 
rloche entera la nieve "labia caído y los copo!...:., 
grande'»; 	vellones, ,..“..1..luía11 descendiendo aún, 

la inenor 	 d.e que la :-silenciosa 
teini.wsiad ce:-.:ara" (p. 124). 

Gener¿ 1; 111 - n t 1. .1 
1 1111 ltv,,yi 	 le', 

:i1,m.(1() tenía aquoi palio! Apretal)a el n1 
ma. 	TOrli pZi ruria morir allí: lo; malojos descui- 
dado', lo', cardo,; ya 	l¿p; tapias 'Urnas de 
I (lar iii)W 	 a r;,1 J O ' ¥ ' ()` Pi4'd ra.t"; II1011~ 

(P. 177) .  

píulicipa (91 
I'Vela: 

jo'.1 LourvH,, ol(,La:,.;earadw-; ).1,1r la lluvia; 	pu. e9 
gíl 4.uyo 	pi/ 	 Uf. )1 ifgri +11 ()1 y el agua. 
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casi deshechas por la polilla... Aquel cuadro, 

rInedo exacto de lo que era mi vida íntima, me 

estaba matando lentamente por fuera y por den-

tro" (pp. 226-227). 

11/laría Enriqueta dice que imagina :-;us no-velas con suma 

facilidad pero que lo cuesta sacrificio y sufriiniento 

las. Pules es una tarea penosa y ardua d bu5-icar !a:; palabra.; 

que traduzcan exactanlente las ideas, y al...in ui is difiej acertar. 

con el tono adecuado para cada obra. A veces la expresit'm 

brota fliiida y espontánea; otras, sigue una marcha forzad¿t, 

lenguaj:? empleado por Maria Enriqueta es conlún 

corriente (le la clase media española, ella no usa provinciona-

lisnlos, argot o barbarisino:-.., ni ninr,.!;una ‹...1.ase de eras. 

vocabulario es sencillo, que todo el. rnurnlo puede enten(ler, no 

hay 	 el (lene() (le (Ii)i)1(..5ar 

conocidas. 

Sti 	coiri.(..) en ti.)(Ilis ':..ats obras, tiene rili1.:t...ti.alida(.1 

c.s sol)ri() y rol)1.1:;t(). f\ i() 

11() existen dt...--,(1-.ii.-)(j1.111(..s 1arl.5.,as y 

(`stih.) (le 	obra 	1:1 

por la 1»..., r,‘,.()ialida(.1 	t _'r-C°:i(l( n 

Cada g.,:-;(..1-it..()).• 	mil;nlo 14....., n1....yizaje de no unf)(lo 

1)(..i' 	 (1111' 	 di' 11 r)ert)--,  

nalidad. 

Priincro (»)ft-iiderei 	(()1110 	 str, 

las 1)1)lal)ra.,-. 

p().r el ii.it.f)r 
al. 	 rior 	Al;.., tn.ilv; 

1.illpt.)(111(i.ite(.! 	1)411' 	inter\'el- icir)n de la ;11i:1..1h/id:mi y  l .111- 

14.11Ci611 	 (10::> 	 4:(11.1SC14 	4.) 	(`()) f::eP.1 

Segl.'111 	 11.21';A:..:, 	jwrej.1)j). 	(urjo 

eXt121'i4)i.. y ( II' 	11111.'1U11' 	 t'II' 	:-.)1>1) 4.:'Zi.)1. 4'-- 

H., i 4..111 .1i.S11)0 e ilf 	 ) 	.11,1 	pri'Hii 1:r-:111() 	 1'1.110-9 .' 

Liitamentp 	liveh4) 	1(. `111_> 	f.)( )1 	v1;1` 	'lee,' f(H;11(1.-,.. 	;le( 1- 

	

1.d` 	'-,1y 10 	 tüt'iilií11,111 	 f 
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moda según una razón de causa o efecto. El impresionismo, en 
cambio, entrega los hechos exteriores tal como los capta una 
percepción inmediata, sin acomodamiento lógico: 

"Los caballos arrancaron al galope, y las calles 
comenzaron a pasar vertiginosamente" (p. 67). 

La autora tiene la impresión de que las calles inmóviles 
y fijas se van desplazando, se trata aquí de la percepción e 
interpretación impresionista igual que en el otro ejemplo: 

"Todos los brazos vinieron hacia mi para conso-
larme" (p. 42). 

Mvterialización de lo que esencialmente abstracto, in-
material es otra tendencia impresionista. 

"El remordimiento y el dolor, reunidos como dos 
hermanos se encarwiron de impedir que mis ojos 

cerraran" (p. 179). 

O este otro ejemplo: 

¡La ingliietud humana, que no deja detenet.,;k, 
a paladear la vida sino cuando (isla nos apresa a 
la fueza para clavarnos 1111 hielTO ardiente en el 
coraz(r.in, o cuando el júbilo toca a MI MáXilno 

y no¿:", corona de aniapolwz por brevísima; momen-
tos" (p. 141). 

d.olor y el 	'Will 	1 ,..:1,;.o 11 	 1 -1 

'.`rt dOS 51 Irli)(1)1.ie;',ii 

-11,1 dol(ir 	el as»'} 	 /.'11 

ra7.(1.11) (1), 175). 

"Sentí (pie UD 1.)1111111 

(p. 191). 

.1i,  )raZOn 
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Y todas estas púas, ganchos, tenazas y clavos 
penetraban con calma en mi corazón y le tenían 
sangrando de continuo" (p. 190). 

Las imágenes pueden venir a nosotros por diterente;i víitH 
Di camino sensorial en María Enriqueta es visual 	auclirl.vic 

"El tren estaba ya en la vía, lanzaildo resoplido. 
furiosos y agudos 1..;ritos dolientes" (p. 1) 

12_ 
Entre los eleinyntos de intensificación expres,iva, 

Enriqueta lisa la hipt.rhole que es Una de las IllÍtS imporialitt < 
notas li$ginsticas de la pasit'm de la afectividad: 

''El silencio se proloru.V.) ptw un 	(1). 50), 

"1.)arecía que aquel abraztl no iba a tern inar 
(I). 957) , 

En 1 1 secreto abundan 1n comparaciones: 

"Yo como un caracol, al (I1.1( pican 	enyripw, 

me,  replegué en mí mismome,me, 	y volví a (piudarmy 

Cana("1()"  (P. 65). 

"A través (lel velo esp(.---. o eu.' mis 

TIM Cine Un 11111Ó1lIata 	pwií r. h)s vagont. 

uno en (3110), (.',oino 1111 coravy'in dil„, `Idi(1() tq l  ppda _. 

(p. 1 10). 

"Ulla 	 liteiTitdOra a/.01(:) Ilii C(z1'd)1'0, CUliP 

1.111 aletazo de una ave nocturna (p. 165), 

nulátor¿,t;:, 	4-,  'María 14:1i1'ig n'uy pint re (-dr 

m4Ny 

Y 	1 i<1  y 1 f 0,1,1evo  a 	 aquella idea, 
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dueña de ella, miis bien dicho, Víctima de ella" 

(p. 57). 

"Las lál!,rimas, una a una, coal() hilo de cuentas 

que se destinsarta, rodaron hasta los fríos ladrillos 

del piso, que las bebieron a toda prisa con avidez" 

(p. 183). 

"Fra imposible que el dolor me abandonase. Mi 

mal era una planta venenosa quo al fin asomaba 
sus puntas en la superficie de  la charca, pero 

que venía de lo profundo y- cuyas raíces estaban 

hundidas en el espeso légamo del fondo" (p. 239). 

La 1xpreión abstracta que se usa en la lent,_;tia culta 
Loneralmente insípida y neutra. lie allí que el escritor cuando 

quiere dar vida, calor, y color a su estilo, visualiza la oración 
pd1'3 hacerla 	artística y palpable. Dial El secreto hay tul.-(

,..h 	de estas visualizaciones. 

"Co,,),i de la brida a mi pewainiento y le hice re-

trockler hasta lo Ol as lejano que me fue posi-

He" (p. 179). 

'La ,,ti.rpresa 	d emordimienio helaron 

1:oca las iralal ra;," (p. 152) 

ojos, atillj ustiados, parecían (01(`r+'1' enclavar- 

nos, en kifis sillas, para impedir 	nuestro,; pa- 
nos 	sí'J) a la sala" (p„"17). 

141u,; palabras que tienen para María 14., iriqueta particular 
p r .q.,Iil ec(ión y que t -itán I t, 	dt' 	(.! 4..! fd o con su estado  de, 

:Ininio son: lágrimas, Ilanlo, dolor, escueto y corazón qu,r. coin 
Hrit , n (ion su persom.dida(,1 y ,,--)11 

Maria P.:nriqueta 	 como 
clowns, 	 pierrot crac, Lhch and johu 	if).) 11()/111)T11',,i 

1.14 
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La autora emplea muchos diminutivos, empequeñece 
palabras sentimentalmente para rodearlas de afecto. 

Hermanilla, abuelita, vestidillo, cuerpecillo etc. 
Tratándose de la morfología y de sintaxis, María Enri-

queta tiene muy pocos valores estilísticos, pues su gramít -
tica siempre es usada de manera fija y convencional y no 
tiene variantes individuales de importancia. 

"América posee altas poetisas; pero la novela tiene aini 
escasas figuras femeninas de relieve. 

María Enriqueta, mexicana por su nacimiento, por su 
educación y por su espíritu, arrancada del medio que inspiró 
sus primeros cantos, ha empuñado la pluma, no como un 
juguete adecuado para traducir sus impresiones de nelole.,;-
cencia, sino como un buril propio para ilustrar noblemente 
la prosa, grabando perfiles que perduren. 

"Hay en El secreto pál:',inas que tienen una frest.:a pat. 
pitación de vida inerior, reflejada fielmente, con el auxilip 
de palabras justas y prec.i:,;as. María Enriqueta 	por--.‘,(T 
un estilo personal, siinularmente femenino, demuestra que 
1;abe pensar y sentir corno un hombre, cuando encarna al 
protagonista masculino; (le una acción novelesca 1;..rn hurnan;,  
corno la que ondula, trenzfindose por 14.$s capítulos 	ey» 
fragmento (le memoria, autobi(..)grafía simulada de un cer.íi
mista que tiene corazón de poeta y e:-.:piritu anatizador 
filól,;ofo discreto" (53). 

	

"Ilace poco, volviündo 	leer na de las biografías de 
Hichard Burton, encontré exactaniente e -ste tipo, aquel cH. 
todo de alma infantil está 	con tanta maestría, (Ira ,  
nunca, llega a ser ni levemente lastidioso: la atención no 
desvía ni un instante 	la a(..'ción, siempre !4.!neilia y si,?"-npv,.. 

vivida, ya e:.1 en la familia, ya sea 	la escuela, llevándosl,  
cfecto el auto:: rIírlilis con una 	lílza v ló5!,ica 5:orprendl.m. 

tes (5=1). 

{tire 	ih, ., 	 1r  cc 	 Z4ag,Méio,Vde  juniu 
923, 

ih,t) Manuel de 	¿. t Utg) 	i,.i Prcuts-a, 	 /1/4 jre:, Arg., 
4!u nuviernill( di ,  19:),11, 
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"... ¡Qué estilo, qué magia de dicción! A ratos parece 

que, intencionalmente, 'María Enriqueta ha suprimido basta 
pl adjetivo, y mi(onees su instrumento (le ejecución hace tina 

labor iná.s segura. Quien cuino ella posee una prosa de tal 

encanto, ya puede abordar cualquier tc,qiia y llevarnos a donde 

su antojo magistral lo quiera. María Enriqueta ha escrito un 

libro conmovedor para ser leído por todos" (55). 

TRADIU( (IONES DE SUS NOVELAS 

	

Varias obras rie 	Enriqueta han, merecido s:r tradu- 

cidas al francés, portugués, italiano 

el ;dio de 1925, su conocida novela El secreto, publi-
1-Lula enAladrid en 1922, ttn.c3 seleccionada entre numerosas 

conipc:-;iciones (k ("-critoras Iii:1)anoamericanas para :-;er tra- 

ducida y pub:icad¿I en la Lif.no,,,;a colección 	lil)rus, en la 

(I 11 (,:' están llamadas a figurar :,;olaii-iente las obras tle verdath.?ra 
inlporlancia, c.scritas por mujeres de todo el. mundo, llamada 

Les C:I11i4.13"s 	 Es la primera vez que 11i' 01)11.1 lite- 
raria mexicana mereeié) 	honore; de la t:i 	611 al fr1,111- 

c1"..!s, ptie; antes 	111tbíali 	IbliCad() 	 las Ver;*10- 

ne; (1" int( 	¡en t 	111:•711.1'il:( ) 	Pf)lí 	Co ). 	El seerl_=..t(), (fue 
debía 	 a la literatura de 	 Latioa en esta 

coleccit'm, fue vertida al friou...1:.'s por la :-.:1'norIti1 

rv, hija del f1.1111(1:•;()e-41.ifor 	Lleadémieo Paul V;11(..Ty, y revi.- 

-;:i(-la pyr 	 Aflithildx , 	19.;411 cuiloci.,,d()r`a de In 
l i tp rid ur:1 	 tral);tju 	11,»11() eLni 

cuidado 	int(T('::; I)iij() la dir 	(lul 	 de los 

Dtni Abel P'( ';ret, (h. la 1. li1,1i()I1'4.'a 
( e  Park, 1.,a 	franec,H.a de la novda El ,..-wereko 

ai-p) de l9:._),9 pO r L Lil) 	111(nid 

1.51 la :,:(.!rie, 	 in /  Hilero ft 	Esta ()I)r.:4 	Wría 
Vinriqu 	 hin i 11, '1)'» 	1 1) 1111 -,1 ► wi a  y la 

w›til..1) 	ji() 	 , 	 rabie 	111141 01i 	11 	1111 

I 	it(.1 	111 luilf,ri.1 	Val 	- 	"11 	-1111 
) 11 	

Vi 	Hl 	I 	fti1 9t 1Artli, 

iu '1 II, He 
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honneur de présenter son récit émouvant, d' une puro tenut 
littéraire, au publie fransais" dijo un crítico francés (56). 

''En France, le Comité des Cahiers Féminins, ayant, 

pour sil collection 	roman donn¿mt. le rnieux une 

idée de la littérature hispano-américaine, ce ft.it Le Secret 

de Maria Enriqueta. qui parmi un 1_.3,rand nombre d' ouvrages, 

reniporta tmis les suffrages" (57). 
Unos cuantos meses después El secreto fue traducido al 

portugués por una amiga y admiradora de María Enriqueta. 

Doña 	L()ho de Figueiredo, la esposa del notable hom 
bre de letras Don Fidelino de Fis ueiredo. y editado por la 

conocida Empresa Literaria Fluminense 	de Lisboa en e! 

año de 1926. El éxito de esta novela Oil Portugal fue arro-
llador. Todos los más famosos critic...os y escritores como Erni- 

ha 	Sousa Costa Mario Gonyave,-; ! 	Viana, Oliva Guerri.,L • ' 
Enrique Márquez. Fidelino Ili'igiviredo y otros no (;:iicuentrar, 

	

alabras 	aiabar esta obra de 111111*i:1 14,:nriqueta. 

"IVL.-tria Enriquelzi é a 	r()lilancista de América: O 
,_,• 	f‘• 

	

l'e (10 	 tima obra prima pch 	ernori...to profunda e df. 

licadís.f;ima" (58). 
"O Se:11111'110 é, acjma de bitio, uma b(la ;.iccao morJ, u-, 

dos 	mais reeorist ruti vos 	 dia», de demt)liv'ao" (59). 
M'U. ( 1 	tal(.} 	 ilOidindi 10, 1:m W s it!," inlii. 

n•¿-iida 	part.,(..‘e com as prom.i.5»ei, (. l/) genero, (ti.0 ;-.Áté. 

teent. 	a luz publica" (60). 
;int.) (10 192» ti primera 	 1.11{3 

1 Fr¿iirt.., s por :Viarthe Frank(., 	.1‹.'ourp,1,);.ski- 	editada co'i 

V: 1 1 	pOf ia Librairie Gedalti.le 	Parí::, 

4;i1 el 	liente aiío 	secreto Iti(. traducírlo al italiwn, 

	

Clara 1>)•,d- tudou1a:'i y 1.- dila(lo t}ol• 	Intlitul(,) di 

	

P;ik-111(.ru-Awericaro 	C;( 1, nlivli. 	e(1je16i) 

\7 j 	 29 du 4111 
	

de 

	

Itel'Ut` ti(' 	./113 -lerititiv 	 1>nri.-. , lo, de 1 I.I() 
	

19M. 
,10 I,h,diga, fin 	

',•)„ (le I( 	ei 

	

¡gni! , 	 (1,f( 	Jornal" (II' 	Niff ieia t;, 	b(141, 	fi(' 
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está hecha con cuidado pues tiene la fe de 73 erratas, pero 
la traducción está apegada al original y muy bien lograda. 
".1.; interpretazione e il carattere del romanzo, attraverso la 
traduzione, cono mantenuti loro giuste linee e net modo piú 
zippropriato a piú adclato, cio che non poteva kir difetto in 
una appassionata cultrice della litteratura iberica guate Don-
na Clara Bartolomei" (61). 

"Nell' accurata, armoniosa traduzione di donna Clara 
13artolomei é stato rivelato in Italia un libro di yero raro pre-
gio: II segreto di María Enriqueta... Clara. Bartolomei é sta-
ta anche questa volta all' altezza del compito propostosi, ,Ma-
ría Enriqueta no ha trovato in lei soltanto una traduttrice co-
rretta, ma un' anima che ha potuto accogliere la sua opera 
plena di sofferenza, e renderla límpidamente'' (6). 

.61) Revista Reviere, Génova, octubre de 1931. 
(62) Tina Rontani, It Nuevo Vittadino, Génova, 28 dt Mayo (le 1930, 
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SUS NOVE ti AS CORTAS 

Y CUENTOS 

María Enriqueta ocupa el más 

alto sitio en la literatura femeninzi, 

tanto por Ics ;4..-aultus de sus obras, 

trai;»,dos (.i') II 1.1,ra11 perfección de 

swi completamente oripina-

con p.:1 por la belleza y nobleza 

ritw 

14t1is La 

A! t;..s 	-III ras de! Arte 

J\1. ad rid 	936 



CAPITULO 1 1 1 

SU NOVELAS CORTAS 

Y e t.] ENTOS 

María Enriqueta publicó nueve libros de prosa que 
contienen 6 novelas cortas (63) y unos 9:3 cuentos y in lis de 
100 impresiones de sus viajes, recuerdos de su vida, ensayos, 
artículos y críticas. Todo este material apareció primero 
en diferentes periódicos de México, E:11)11'1'1'a Y de otros países 
de Europa y América; y después fue agrupado bajo títulos 
apropiados y editado t'II forma de libros. Todas las obras 

de Maria F.,nriqueta han tenido 1-:Iran acogida del público y 
han producido numerosos y entusiastas elogios de los más 
destacados escritores y críticos de muchos paises y en va-

riOS idiomas. 

Los cinco pritnero:.,; torrio,:, editados en F.,spaiia; Sorpresas 
de la vida (1921), El misterio de su muerte... (1.92(1), En.ig. 
iría y símbolo. (1926), Lo irrenu.!dialde (1927) y 11 aren  de 

colores (1929), eln-d.k.., nen 	todal; 	.novelas cortas \ 

cuentos. 

novek corta no 	fracdón dt.,  la novela ni siquiera 
una noVell.1 de cort. 	extonsi¿In, 	1..1w; Llenen fines (lis- 

tintos y no difiercli 	c:'ilidad ni en totalidad sino :.4;1(.) 
ina..9;nitud. LT.) nuveia corta e:.,; 1.111 	 ten VI ed 

1.1,4 
1-104.11-11./14- y el cuento, c1-1 cuanto a SU eXt1.11S.láll se refiere 
es un (._ 01,1‹, 	de 	 sentimientos .14yY  Carar- 

ti. -, pe o una n.ventura frcent:-.1temente ,A.,ntirnental o una sit.tia-

eit'.» .1 dramittici de lin per Inílje (.11(Til )nado con poctp, pero 

."5 	"14ii y 	 ..1 f1 	1)íicall., 	414 ,   
ti 

 
14 	 J1) 'Ft . '" 1; "11 

91 
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vigorosos detalles, escrita en kma l'orina artística y que tie- 
ne por objeto, enseñar, conmover o divertir. 

E1 cuento es una siinple narración corta, sin mucho 
iliI_Ivirnento, que depende mAs bien (le los incidentes 	d.e 
la trama y de los persimaj(?s para lograr su interés. 

novela corta y el cuento no es 1..1(.mIero literario (.10 
menos valor <Vio 1a novela larga, porque componer un 'men 
relato es muy difícil, pues debe tener algo in(is qu? la no-
vt?la, tina vigorosa c(iinprensión, inventiva y fantasía y se 
requiere que el autor ten,,,a 1:-Y,ran poder (le síntesis, de oh- 
st-TvacicSii y talento para que con unos cuantos rasos, 	per- 
sonaje aparez(....a coinpleto y ViVO 	con unas pocas pinceladas 
se 11;1 _.,;.1 ur1 buen cuadro o narre C011 limitadas palabrIls nil 

suceso sentimental o drann'itico interesante. 
NI('..xico, 	ettento 	alcanzado 1111 (1(sarrollo supe- 

rior al 	otr(.; países de llabla (..spanola y (lestle fines del 
pasado, la novela (...orta y (A cuento ha supts., rado a la. 

novela y ha 	al alto gra(lo de perfección. 
I.i:uropa, la gul...n.ra de 1.914, trajo la desorganizaci(i'm 

mor¿d. y (1 	novedad, (pie oril.Yinó el cuento plala(1.o 
de toda clasr! 	innovaciones, (!x.Iteracione.,:, y abu;..;os. 
medio de este torbellino de extravalyancias 	íltii-1(,1•ali{-.lad O'5  

aho',._!r aba la (......;tética, en la ('..!poea  de di».;equilibrio  y de  
1,,xcenticida(b...?s de todLi. 	Ailaría Enriqueta, 
1)s mandatos de 	moda, se airtiwe 	pr(...sentar las olm.,-; 

llenas de belleza y de :-:entimi.ento obras sin compli- 
caciones, (tur... al pa:.-;ar por el pensarrii(, nto blanco 	la auto 

1oan .--,aturado (te i14.,.4-44,-/t..t. 1,,!, la  t,,poca 
y u-,zeeptiyi:-,mo, levanta 	\' t 	para a111111:1r I 	 r 

de idl..talismo moral. 
\Jaría 	Vinriqii('ta 00 :".; la k ?  •:,(1.111)1';. (h' 1111):r, 

P-; 	 lupiar 

V.13¿,11ad(); 	prol-.)leinas de cada día de la 	media de 
e H algli i er  t3aís Iliropeo 	ainericale) 	f'l 	 ole 

pri.muru.s veinte 	 del 

	

di n fl ina ni e  de toda so obra eH 	 ) 
almas, 	padecimiento.; 	ale-rí;! 	)1 'a'•, v( 'e.  

rata 
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En sus cuentos, Malla Enriquet a trata gran variedad de 
ar:-,timentos. Son cosas comunes y corrientes de la vida, los 
detalles de nuestra existencia: los amores, celos, inquietudes 
y sufrimientos, anhelos, pequeñas penas y alegrías de 
los esposos, enamorados, solteros, viudas, madres y niños. 
Delante de nosotros pasan profesores, estudiantes, escrito-
res, venderoras, viajeros, cajeros, encajeros, cirqueros, alfa-
reros y aldeanos. Los hombres y mujeres sanos, fuertes, de-
formes y enfermos. 

Sus obras están impregnados de sentimiento, expresado de,  
una manera muy moderna y hasta sobria en algunas ocasio- 
nes. 	 „ • 

La mitad de sus novelas cortas y cuentos, están escritos 
en forma de confidencias, memorias en primera persona que 
generalmente hace la autora o le narran a la escritora (45 
cuentos). "El enterrador" (6,1) es un mon(llopf,o lírico y 
"La infiel'' (65), un diálogo entre la autora y una mujer 
joven. 

La acción de los rdat Os p,encralmente se efectúa en el 
interior de la casa, en lv sala, tienda, en un hotel, en la 
blioteca, en el tranvía, rara vez en el e.xterio-,•, en el cemen-
terio (1 en la calle. 

Nueve cueni os 	de $.41,(iinento fantástico (66), de 
est¿ls, cuatro narracinnc's tienen n la Muerte como personal( 
principal. CAlatro son mí, icos (67). Ocho cuentos tratan 
de los niños (68) y cuatro de los anirnab, s; un perro cir- 

quero ("Merlino"), mi ratoncito ("El deslino"), 	caii 
rio ("hib1") y los 1,»rriones ("Lw; 1.1orrion(-.:"). 

(61) 11.,4.) irrane(liat)le, pp. 193-201. 
((5) Sorliresas dr, la vida, pp. 177-1115. 
(66 	rey ekzeif`).:.1 	1 	 "1.,11 (lin 	irg ht 	cuí )73.1h 

o de tia !.,,nrr,tiera", 	"La flt(..-.rzn -(.V 	 "i.1'e:-;z1iii I la r i  

r(,a1i(lad?", 	 ilt. 1\lario", "Via.krx) que vitelvf-.. a Par- 
"P(411. () 	muerte" "L'Ala ¡u (l(J:.;e:liiya" 	 yu)rn(c 

lcr 	.-;;.(1)(:" 
((vi) 	errníta-, 	 "IiiEt amarga 4"P.1 	"E1 !.;o1 

y 12. :;ornid¿t 
((;:1) 	 f:offilyVa::' 	"PI' i 113‘í 	ve!la 	Zili)01'", "I.A1 

rí:k (h. la ti; Cieniuntiaa", 	ptiúrtli verde''', "El 1110i", 
(-.;treiln", "in ,,i{la", 
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No abundan las descripcione,-; (i(' la naturaleza que ge-

neralmente son breves y sin indicaciones geográfi(..!al.;; sola-

mente en un cuento "Olga Vano!' apare('.-. el paisaje de Suiza: 
"El lago 	tranquilo, suave, siempre meditativo, en :Lic.- 

t ittt d. de una alma serena T'e ree;Ipacita extendf;1 su delicio- 

so azul frente a mi vidriera. 	Alpes plrecían 
para mirar (..mí. el 	sil tocado de nieve, dorado a trecho:4 

por el sol poniente; y el cielo, bordado de nuly2cillas rosa, se 

zlbría con z.-Implittid s()br(..._,  todas esas bellezas r)ara cobijarlas 

bajo sus .:asas movibles y t';u 	0.'19). En otro cuen- 

to "El tulipán" (70) se miimciona a París, y en ¿:11gunos re-

latos s1 hace alusitim 

La natu -aleza esu.t si(Inpre personiticl.ida: 

"13ajo el cielo ,,,uave, 1(..,veine,:ite matizado de azul, todo 

el valle, (lt..5(1( (:4 pequeño ri.-Inan:..-;0, q ue copia en su In i ti ús-

culo espi.,_!jo esas tu(wicas tintas, hasta el lindero del bosqu(..! 

donde  ya se enly2g1'ecen los ramajes, todo sonríe, (...",antan los 

pAjar(-)s, jut.ga el ‘...if.:91to, danzan las mariposas, mvuela fantás-

ticamente la flor di..spro.7.1-idida d(.1 manzatm.. Y ríe la luz, ríe 

la link del agua, Í(.4) las .,.,olondrinas, rít...), n los (...,.cos 	(Lo irr(l. 

rnediable, p. 11'19) . 

paisaje es 	 deSCripcjim 

del Cal ir 

_ 

II{.)1'a:-5 (.)11 	1)ic.() 	 ertiji¿..11) (1.)i1dinuzu- 

11ente; lils inaripu:,.;a:.:., exhaustas, va no pretendían volar: 

¿Irr;-.Istraban po r (.1 	(.‘oino los 1..fkis..anos. 	Altos cle 

1(..)1,',..1(.1tr..:, los ramajes dl..., jahan caer 	brazoH; 

abandono; las flores I1 architw.i. suspiral)an j)or 

el suelo, 	weiendo 	(21 	tallo.-; en un anhelo ar- 

dien t e  de  cae;.' pa rn 	 api•le('id4). 

(El arel, de colore, p. 61). 

1 	) 	oi 	r 	 i 	\,1 (lik , p. 37 
(7(V.1 I 	 1). 71. 
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A1)1_111(1;111 las nletliforas: 

"SUMOS hojas llevadas por el viento'' (El misterio de su 
mu(.!rte, P. 1.1). 

"El recuudo d ti() Rafael era una li"nripara que alumbraba 

mi vida" (El misterio de su muerte, p. :14). 

"Aquella bandada de gorriones (las muchachas) habían 
ya formado  .-._;11 voi() :.“,bre sor Lucía" (Enig,ma y símbolo, 
v. 15(5). 

Las comparaciones son originales e ingeniosas: 

"IDA() que :,:epararnos, hubo que desatar nuestros bra-
zos, cw.;i destrozímdolos como plantas que se arrancan 

de raíz" (I,o irremediable, p. 88). 

'Por aquella caizada ancha y sola se desbordaba rni 
ven tUra con l 	lO qtw llena el cauce'', (Enigma y sím- 
bolo, p. 28y 

4.1) la 1».-,4uLibia (1.1 1'in,c)n, 	nombre indeciso, 
v:.“..."ilante le pareció como llama de cirio 

tisitivit..-;(2. velando el cadáver de un ainipo muerto" 
(El arca de colores, p. 1..99), 

A. Marai. 1nriquel..a le a lirada 	UI (..."(nnp;..traciories con 
aniniales: 

mismo que tina cabra, coja, a la que sin piedarl. fue- 
ra azuzando  el paA(...)r, 	la 	ijaRita .il..!corria, casi 

la abrupta 	(FA arta (J4 t'olores, 
p. .182), 

(i 	Id Hal urakza: 

US 	Í Us i 1 I 1 (14, 	Outavi() 	 a 	t íis  tjt.!, 
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rostro y su corazón tenían las suavidades de este ciclo: 
sus ojos tenían esta luz" (Lo irremediable, p. 14). 

La autora tiene muchas visualizaciones que dan bc.dleza 
a su estilo: 

"El sol había recogido ya sus iras, 	se preparaba a 
arroparse con nubes grises y espesas" (El arca de co-
lores, p. 62). 

"Extendí los brazos para ii 	mi dicha y apretarla 
contra el corazón" (Enigma y símbolo, p. 27). 

"La orquesta seguía desgranando en el salón sus val-

ses lentos, y la brisa tibia y vagabunda arrastraba esa‹; 
notas y bajaba con ellas a lok; jardines para deshojar 

las rosas y las lilas... La tarde se diluía suavemente 

en pálidas tintas y en rumores vagos" (Lo irremediable, 
pp. 13-14). 

Las hipérboles' contribu:ven a la b ?lleya de estilo: 

"Su mano, más fria que el granizo, se apoyaba leve, 
mente en la. mía" (Lo irrem.ediable, p. 17), 

"Lulú sídtaría de alegría como un pg:m.Tillo contento 

Int' daría  	 tienen 	;"1.,;nacerw; de 

octubre" (jm irremediable, p. 43). 

.Los personajes de Iswiaria Enriqueta son sere,-; literariw, 
vivos que se manifiestan p(...)r :•;u propia prt:-.,sencia. Cuando 
ac,tikm revelan su conducta y descubren su cartieter. Este 

conoce. por las s(r.!ili..ts exteriores, por la actuación,  t.  or 
emociones y por SUS cualidade...; ny.,,rales, La cl..iw.lucttl. OS el 
clioque de. pw:iones en el alma de los personajes, El carácter 
se revela por una onrla..r 	t.- (terior, sujeta a lw.; costumbre',--, 
iinpuestas 	 ..!(><*.ifíl, la moda, la ducw 

edad, pte,. 
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María Enriqueta en sus obras presenta gran variedad de 

personajes de casi todas las clases sociales, todas las edades y 
condiciont.?s económicas. Aun las cosas inanimadas actúan, 
aman y sufren como si fueran seres humanos y las acompañan 
o ayudan: Dos retratos que se quieren y tienen que se-
pararse; las figuritas pintadas en el papel tapiz son grandes 
i,..unigos de un niño; las sombras en la pared hacen compañía y 
calman los temores de una niña. Una pluma fuente que se 
quiebra al saber que el hombre a quien su dueña quiere, le 
es infiel. Una señora que iba a abandonar a su esposo para ir 
con otro hombre, es detenida por las e,spinas de un rosal. 

La mayoría de los personajes son mujeres qUe general-
mente son atractivas, virtuosas y buenas: 

"Herminia te conviene para mujer; mira sus Ojos, obser-
va el enczmto de su sonrisa, estudia sus movimientos, pon a 
prueba su inteligencia, aquilata su juicio y la alteza de sus 
iniras; toma nota de su dulzura, de su abnegación, de SU en-
tereza de alma.. Esq es la mujer completa, la única que puede 
,er comp:diera y cqnsuelo del hombre..." (El misterio de 

su muerte, p. 103). 

O r miánlicas: 

"Mi rostro no PS bello; la manera corno peino rni cabelle- 
ra (.`S sencilla, modesto 	mi traje, y mi actitud no tiene la 
intención de seducir 1.1 ninguno de 1o,!,5 que vienen has ta el gu í e _ 

to rincón donde está el ¿Ilmacén, pava visitarlo o cw.uprar al- 
gún cuadro. r1en1.-.10, quizás, en los OSOS una 	smribra ro- 
im'intica que acaso dé interés algunas ve ce, 	c",,v;iío dl_! IIII 
ro; tr0 „ " (Sorpresas de la vida, p, 1.59). 

Algrinuc,5 descripciones son mw,7 cortd: 	pr(..wisw.; como 
El 41 Ku 

Es-  encajera, Es linda 	p Jih re;  pero ('t.1 ..1)ta con 

dos (.11a1)101'ado5 y ('un 00 tiesto de porcelana azul donde ha 
plantado tm tulipán, (Sorpresas de la vida, p. TI). 

t111.1(,1w.; eontrahdep; entre Ja.-; nmjere,i-; 
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Lucía tenía tan poca gracia. 	¡era tan hosca... tan 
feal... Nadie la había visto reír. 	Rosa la hermana de Lu- 
cía, era una morena alta y bella, con un par de ojos fascinan-
tes y una boca fresca y roja que jamás dejaba d(! reír... 
(Enigma y símbolo, p. 158). 

O en sus voces: "La voz de Blanca, mi discípula, ITIC ha-
cía olvidar a veces esas mudas melancolías; pero Enriqueta, 
su hermana una rubia altiva y vanidosa, me las despertaba 
como nadie. Su voz lastimaba mi oído y mi corazón" (Sor.-
presas (le la vida, p. 38). 

Hay pocas descripciones de los hombres y éstas general-
mente son breves: 

"Guillermo (un americano) eral un perfecto caballero, 
su educación, su juicio, la madurez de sus ideas, su corazón 
amplio y justo, sus hábitos sanos y inetódicos, todo pareció 
responder de él" (Sorpresas de la vida, p. 10). 

"Don Raúl hablaba muy poco, era un hombre intl.r;'sante 
ieconcentrado, sereno en sus movimiento,,$)de mirada pene-
trante, (le grande,:,, tranquilos y muy hermosos ojos negro,: 
que 110 se ¿izaban 	dem¿isiada i i ecuencia" (El arca <: 
colores, p. 95). 

"Pablo, el ent'2rrador, era un mozo que vendía vida; con 
las mejillas sanas y duras; bien plantado, como árbol que no 
solicita pértiga para enderezar; con los cabellos 
que las plumas del tordo; con las manos lisas, los ojos lumi-
nosos, la boca sonriente" (Lo irremediable, p. 19(), 

Casi no hay semblantes de niños: 
"Mauricio tenía diez años; sus cabellos eran negros y 

ondulados, y en sus ojos había una sombra de mist?rio. Todo 
el atractivo de 1\lauricio radicaba en sus ojos: parecían (11w, 
imanes". (Lo irremediable, p. 81). 

Las DalTílHones de María Enriqueta son verdaderos  cuen -
tos modernos, pues tienen todos los requisitos que requiere es-
t e  género: brevedad, unidad, originalidad, asunto, 
e,t..;tilo y forma ad. cuada, 

El título es generahrienie ('.nrto y discreto, 141 111 1 11)án", 
"La infiel" "El PH ralo". 1 tp;pi ra la uki riosidad: "Lo que pu(:'- 

'11 
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de una rosa", "La torre de Seda", "¡Ojo de buey!.. ¡Gusani-

to!"... Estos títulos siempre apuntan hacia lo que se puede 
esperar en el cuento sin revelar el argumento. 

La Introducción dispone de escenario, crea el ambiente, 
presenta los personajes al lector y es breve y concisa: 

"La comida tocaba a su fin. Damas y caballeros, anima-

dos por el brillo de la fiesta, reían y conversabari alegrr.nnen-
te" (Sorpresas (le la vida, p. 7). 

".i7,1 día había sido fatigoso para todos" (El arca de colo-
res, p. (31). 

A. veces los cuentos empiezan en forma de un aninilu.lo 
diálogo en prunera r:rsona. 

4 	
rn 	 al ije mientras vestía yo mi muñeca—, Paz, 

ilut,-stra vecina, no tiene cara de viuda" --- ¿Por que lo dices? 
preguntó mi madre" (Lo irremediable, p. 109). 
",7. Nada más se ofrece? --- preguntaba yo a Enriqueta y 

131¿_tili.!a,--- -No, mi querida Ladia 	me r(..}..)ondía invaria- 
blemente la última, con su dulce voz -- Gracias. Puede usted 
retirarse a su alcoba" (Sorpresas de la vida, p. 37). 

Algumv.-; narraciones comienzan con el pensamiento: "Por-

que me agrada ver lo que nadie ynira y porque rue atrae eX- 
piol'ar terreflOS 	otros 110 han explorado, me acerqué,  
en esa tard? a sor I.,,ucia", (Enigma  y Símbolo, v), 155). 

El cuerpo de sUS etlentoS está bien proporcionado; el 

correetanlerlt(- (1(...!Sar1'uilad() 1)O('() a pot.'.0 o br1.1!--,, Ca-
11.etJ,a a St1 1)1.7111.0 (.1.1ii19inallb...'t y 11.1ey:) termina en df,,s-

enlace que i:.!s lé.)ico y (...._orupleto. 

demlilace i. 11 IVIaría 1.4,)iriqueta (la la: soluci(')n que 

al lector 	 rcsuelve el problema y nunca te 
deja cp)n la curiosidad. 

I,a conclusión es j$.eneralint....qite 	r.invincente,, 

	

VeCCS 	Una id(.-!¿1 	pel1Sallne1ItO: 

"Esta Ilalier 	s Una 	C .Li la Du(la. 	la Duda 

cruel (Enignia y símbolo, p. 31). 
A,11.,unos (..lientos ierminan 	 "1..}o eft--;a tiene 
1)1k.ici»14 , ;,y, !") tino 	 y 	otro una jaula 

Irada ef}il 1111 hilito.. 	(11 i))istelio 	sil innwrie, p. 200). 
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`Erimec vió, a los resplandores del sol naciente, que su 
campo y el de Pedro eran un solo mar de espigas de oro, todo 
cubierto de mariposas blancas..." (Sorpresas de la vida, 
p, 1.78). 

"María Enriqueta maneja el cuento con rara habilidad, 
género difícil, abordado con frecuencia por muchos y de 
resultados felices para pocos. La aurora extiende la mano 
y atrapa al vuelo su asunto, un asunto perfectamente con-
cebido, siempre interesante, que corre por el justo camino 
y que remata como debe: con la sorpresa ---coroimmiento 
artístico de la obra y ribera peligrosa donde se estrellan a 
veces hasta los más doctos------. María Enriqueta no sabe de 
estas dificultades. . Y en cuanto al estilo que en ellos cam-
pea, es hermoso y transparente. Los períodos son lógicos, 
sobrios, robustos, musculados... al granuiltica ininca se apar-
ta de la dura regla. (.)tro de los secretos que María EnriqueLJ 
conoce a maravilla es el de herir con sus palabras la,s 
ocultas fibras del sentimiento. La poetisa posee la van; 
de Moises; como 	saca agua hasta de los corazones VI -1(1S em- 
pedernidos, Su obra tiene gran fuerza de pensamiento. La 
literatura de María Enriqueta no es hueca; en ella no hay 
hojarasca ni desperdicio: toda es maciza, razonada, valiosa. 
Otra de las cualidades de esa escritora es la originalidad, Sta, 
temas y su lenguaje son exclusivos de ella. Maria Enriqueta 
no pide prestado, porque es rica en irnaginación y en léxico. 
Por sus libros desfila Una diversidad de tipos Perfectamente 
caracterizadas y sentidos. Cuanto produce esta escritora pa 
rece vivido, porque I 0(10 t'a bli..5n  ente observado, sib-
cero, rornil" (71). 

"Alarí a  ELtriq uela rtw; (..mv.)(...lona, nos hace ser bu4..!no5, nes 
lleva llaf.;ta 421 fond ) del corazón huinano. „ Toda l a  graci a:  

todo (1 	toda la femeneidad de María Enriqueta se re 
wimen, 	 tres prim....!iplos: la enmeWin, la Imrulad, la 

Tgid( 	los per.;oilajes de María 11:niquela, 
y mujer 	iniwven ptidorosamenie, 	pudor es hu- 

(71) 	 El 
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mano y, dentro de lo humano, esencialmente femenino. Pudor 
es igual a femeneidad. El pudor es dignidad, humildad, reca-
to. Porque el arte de María Enriqueta es pudoroso, es 
súbitamente humano. Siempre descubre lo bueno, lo sano 
del hombre... ¡Con cuánta dignidad, con cuánta reverencia 
trata María Enriqueta de la intimidad de las atinas !. María 
Enriqueta no es una moralizadora, ni una puritana, es una 
artista, que no prejuzga de lo bueno y de lo malo. Crea 

p(ilt)res y mujeres, unos buenos y otros malos, pero todos 
humi.mos... Lo malo es humano pero lo bueno es más hu-
mano. Y María Enriqueta, al tocar con su pudor, con su (lis-
creción, con su alina tan femenina, los hombres, y las cosas, 
nos hace sentir que las almas son, en el fondo, más buenas 
que malas... Sus mujeres... son le,  que deben ser todas 
las raujers: genero:.-;as, modestas, tímidas, dignas, muy dig-
nas, Ahora, que tanto se habla de civilización femenina, de 
fealinismo, Vile emancirmción de la mujer, de su intervención 
en la polít.i.ca, ~viene que las mujeres se conozcan a sí 
mismas. Su dignidad y su grandeza dependen de su alma y su 
alma no es verdaderamente femenina si no es pudorosa. Ma-
ría Enquicia es una rnal:,,stra: su arte nos enseña,a los hom- 
bres, a alTiar 	t'esp.:dar a la mujer, 	a las mujeres, a ser 
ellas mismas" (7). 

"Todo lo. (lue brota de  Sil pitiMa tiene sienit.)i'e la misma 
n 	!:'.,spiritual. Y c):1,i.) es lo que principalmente la d:s 
tingue de muchos otros novelistas que caen en el (...Tror 
creer que, para dar una impre.'..--,ión de la 4rid¿.1 real, es ahsolu, 
tamente 	 alxmd(»E.ir lo bello y lo 	Hay L1n bi("11  
en 5;us narraciones una dulce indancolía que oblia a meditar 
y 	:i veces 	transforma 	honda y criad tral.i,edia" (713). 

Enriqueta 	 ein!nlo!,.., con Miliir¿didad, 
O!i 	{.y rucia sutil, con delicadi..v,a y sin eliterzo aigtilio, 

no 	al art(.:: dificil de narrar sin fatil.iar y de -.-;orpren(le)' sin 

, 	141  
,...1\11111, J 1 ( ) 	 d+. 	 di. 	1 131..). 

192:1 

	 "L i) 	 ,J 	, 111  
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desconcertar. Para la autora el mejor éxito a que aspira 
es hacer llorar. Y lo consigue, no con lágrimas deprimentes, 
infundidas de un pesimismo malsano, sino con lágrimas con. 
fortantes que bañan el espíritu con un rocío cristalino, nítido, 
engendrador de los más nobles deseos, de los más firmes pro-
pósitos de bondad y de abnegación. Después de leer sus libros, 
se tiene el deseo de quedar a solas en un lugar de profundo 
silencio, para reflexionar lejos del mundo. 

Las descripciones no son minuciosas, sino rápidas y breves. 
Su estilo es de una pureza absoluta que se amolda con 

rara habilidad a sus narraciones. Sus descripciones, sus re-
tratos, y sobre todo sus admirables imágenes están impre-
nados de una dulce poesía. 

Su lenguaje es sencillo, claro, fluido, transpar-_,nh.,  
puro, sonoro, e inspirado , prodigio de matices. 

En su prosa no hay vacilaciones ni afectaciones, hasta  
las situaciones más angustiosas adquieren en sus libros en-
tonaciones sublimes. 

Sus primejos cuentos son románticos, llenos de sentimien-
to y claridad; las últimas narraciones son más realistas y de 
estilo y lenguaje moderni:Aa. 



CAPITULO IV 

IMPRESIONES DE SUS VIAJES 

Brujas, Lisboa, Madrid lo encie-

rra todo: estilo exquisito, lleno de 

encanto; gracia y soltura; interés en 

la variedad de su asunto, amenidad 

en la narración, honda poesía en las 

descripciones, exactitud en los pai-

sajes, fidelidad en los retratos, fo-

tografía en costumbres, atractivo en 

los más mínimos detalles, emoción, 

delicadeza, elegancia. Todo tiene ese 

hermoso libro. 

Condesa 	Cerragería 



CAPITULO IV 

IMPRESIONES D E SUS VIAJES 

Las impresiones (le los viajes de Maria .14.4‘nriqueta están 
reunidas en el libro Bru j a s, Lisboa, Madrid publicado en el 

de 1.930 en España. Divides° la obra er) tres partes. La 
primera, "Brujas", la integran dos capítulos delicadísimos y 
llenos de sentimiento; la segunda, "Una mirada a Portugal" 

que contilme también dos artículos cortos y la tercera, de-
dicada a España, llamada "La sugestiva Madrid", se comptme 
de diez, y siete crónicas profundarnente impresionantes. No 
es un simple libro de viajes; es una obra artística en que 
Maria Enriqueta evoca en sentidas y emocionantes páginas 
algunos de los aspectos de Bélgica, Portugal y España. 

No se 1r111it a a describir los momento vividos, los paisa-
jes admirados, las siluetas entrevistas y las costuinbres no-
tadas, sino coinenta con ternura y emoción aquellos aspectos 
(le la vida cotidiaria, que pasarían inadvertidos para la inri
yoría (le la 	Esta obr¿l Ji(.) ‘..st.11 cmnpuesta de las des- 
cripciones ininuciw-.;as, sin(() son los cuadros ve.rídicus, arrua- 
(.'; dos fielnymde (-,le 1,.1 re¿.didad y que tienen 	de .noveliTt ,• 
mucho de historia y no p()co de poesía. María 11::nriqueta nos 
da sus iiripreione,:;, 110 de Una 11Iar1(,?)"4- 1. COrrientel Sii1O pre- 

SentándOLIS (..'n una perspectiva per;,:onal, 	CO1710 Vista 

al 	Fa V(..!!-.; de SU 1, el 1J pel'att) 	1.5on páginas literarias llenas 
belli... .za en  bu; q u e  la poeti!;a pone toda la pompa de su 

imaginación y todo.:i 	(Incl.-tidos (lo su estilo. 

1 a 	 rios da (..b..! 1.1ruj;.u-3 nos hace 1.,ientir, su quie- 
tud y serenidad que invaden iinc.stro espíritu, La (....vocaci('m 
d e  la  Venecia del ,Norte, la ciudad de las brumas, que han 
h u- r,pi rl,d, ít  Gin i o,,;  poetas  y artistas, estí..1 intly bien lograda, 

tri,„ite puf I e caliale (.1(. agua estancada, por sus 

1O 
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cisnes silenciosos, por la voz plañidera de sus campanas. Es-
ta ciudad gris, austera y tranquila, con sus iglesias de már-
mol blanco y negro, tiene un aire mortuorio. 

María Enriqueta nos presenta a Brujas en el primer ar- 

tículo como una tragedia de amor. La tesis de la escritora 

es que, los dramas de amor no están sólo reservados a los 

set-es humanos, sino también a los animales, las plantas, los 

objetos y las ciudades que tampoco se libran de ellos. "Yo 

vi una. vez cómo desfalleció y murió cierto rosal de mi jardín, 

porque alejé de su lado una enredadera silvestre que se abra- 

zaba estrechamente a SU tronco. El heliotropo, amante del 

sol, moriría si no ve en mucho tiempo al astro de sus ansias. 

Un girasol puesto a la sombra, perece. Creo para mí qui' 

los dramas de amor no se escapan ni las moléculas..." (p. 9). 

En la Edad Media, Brujas era una de las ciudades más 
ricas y lujosas de Europa Occidental. Zs,vin (el canal) era 
amante de Brujas que le proporcionaba todas las riquezas 
El mar, celoso, empezó poco a poco a segar el ZWIU con la 
arena, hasta que los buques no pudieron pasar por el canal, 
y en el siglo XV1, la ciudad fue abandonada, y desde cnton 
ces: "Brujas no es sino una fracasada, una triste mujer que 
llora su bien perdido, una abandonada que aun tiende 10:•• 
brazos hacia el mar para reclan cií'le el amante que sus ondas 
pérfidas le robaron... Un drama intenso, un drama de ;num. 
está matando a Brujas de melancolía incurable", (p. 10). 

Más adelante la poetisa describe la ciudad, -lis puentes, 
sus calles, Después hace una visita al y1 'jo Beffroi 	-una 
histórica torre de atalaya con su carillón que "Cada cuarto 
de hora deja caer sobre Brujas un trozo delicioso de Mozart. 
de  Weber, de Grieg. de Beel hoyen" (p. 24). La entrevista 
con el encargado del Beffroi que vive en compañía de un gato 
y un canario, Y después de visitar las iglesias, museos y al-
rededores (le la ciudad, María Enriqueta .Hale ole Brujas: "En 
mi maleta llevo molinos de viento, lagartijas de cobre, enev.• 
jes, una niedalla de Santa Gúdula l  1111 l`Wlat'it) 	111(' di(., 
la superiora del 13(11oinage, llores, hierba., tilic alTaligilé de 



IMPRESIONES DE SUS VIAJES 	107 

los patios, vistas, libros, piedras y hasta arena de las calles... 
Salgo de la ciudad de las brumas, conmovida y bañada en 
lágrimas..." (p. 33). 

En el segundo artículo "Rodenbach y el amor" dcdicado 
a su madre recién muerta, María Enriqueta nos habla del 
autor de Brujas, la muerta (74). "Jorge Rodenbach estuvo 
bolo en este inundo. Ansiosamente buscó a su compañera del 
alma; pero ésta se envolvió en el manto del misterio, y el 
poeta no la vió jamás. Y así. sus quejas de amor quedaron 
sin respuesta, vibrando en la soledad... No habiendo encon-
trado Rodfmbach mujer que respondiera a lo que él llevaba 
en su espíritu, zunó las cosas, se dió a ellas... Rodenbach 
,:a su alma a las cosas, y éstas, animadas ya con ella, le res-
pond(.m... Es así como el espejo de la alcoba le reprocha dul-
cemente sil tardanza fuera de la casa. El reloj le habla; la 
pluma solicita la caricia de su mano; la suave lámpara le 
cuenta historias románticas... y bajo sus manos, las cosas 
:r,ás pequeñas e insignificantes, (5)W(.) en los cuentos de magia, 

alzan imra acercarse al poeta, haeiéndus2 así visibles para 
nosotros... Piadosamente se inclina al suelo para recoger la 
:.ilvestre margarita, ajada ya, que todos los pies han inaltra- 
ía(b..›. 1)c 	guiñapo de flor, él lia.rá un poema einpkando 
para ello las tristes confidencias que de aquel pálido corazón 
destrozado suban hasta sus oídos atentos. Todas las cosas 
le interesan profundamente: la ramazón (scu'21.a de un árbol, 
, )s cisnes cluc. mansamente divagan por los canales; una calle 

olvidada; un fi.m)l que parpadea lloros() bajo la lluvia; una 
r.,_11,inparia que g.imc, por la luz que se borra... S  apiada de 
las casonas viejas que bordean. la orilla del camino... Se afli- 
1..T porque la linterna del 	 no conoce las dulzuras 
de la pantalla rosa bordada e seda, .. Si llueve, sufre por 
la vidriera, pensando qt,tc en ella las olas se clavarán COMO 

„ .11 	pp, :19-41) , 

Rockmbac.1 	1\fil1'1a 	u1.:1 	 llt.qms de t.ristc7.a 

1-1.:1111.1ei:;1 	P fir 	 r; 	11:-;é11 1:,11 tieiTa 	 Un 	la 

.A.1.1:1,ra
+ 1

r 
	 C A.rgcritintt, 
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y de (10101.' per() 1US llevan con valor y grandeza "Rodenbach 

se conforma c',)n todo. Es un bondadoso, cuyos labios no sa-

l.rm (le bkis:'enIias... Allí están las páginas de sus libros en 

apgyo de ese aserto. Hechas Con paz, 	mansedumbre, clm 
resig!lación, jain;.E--; dan cabida a la frase incisiva que acusa, 
al grito que amenaza, íl la interjección ('de re0 lega. El poe-
ta no se desespera nunca. jamás maldice su suerte; jamás 

increpa a SU destino. Santamente va por la vida cumpliendo 

en ella con la única misión que trajo: cantar, Y canta 

hostias, la luna, el corazón del agua„ el silencio, las blancas 

aldeas, las tardes provincianas, las nubes, el viento, la luz... 

Rodenbach, para celnulgar c(.)11 el verso, baña st.1 alma en 

fuentes de aguas lustrales. Cuando lo rt..:Tibe, se viste 
armiño" (pp. 12.-43). 

l'Alego viene Portugal; (le la onda plomiza la poetisa pasa. 

al mar azul; del aterciopelado de la niebla, al cielo de cristal. 
rn•elam....-Slico paisaje al "jardín de .Europa junto al Inar" 

corno dice de Portugal el po;_la Thomaz Ribeiro 

Mucl-las vt...Tes las lá.,:..1,rimas nublan los ojos ele la novelista al 

vcm los prados y las flores de Lisboa y Coimbra, qui(: 	re- 

cÁle-Tdan a México y a 	tícri a H ala]. 

P.:n breves 	María Enriquí..4a (..!voc.,) los paisajt,..!..-, la 
y la lengua de Portu.y;. al. El ptiebl,) portu,,:!,ta!s es pon-

derativo, gr;lcioso y triste. 'l,( ,do el mundo es corti::!ssin ser 
tiene (1.e?,Ilidad natural, exenta (le arrogancia, I zara 

tle‹...'ir pantorrilla 	di I ,02t da pe) 	(barri9a de la pler- ., 
: na) y para decir oj;.-11 dice ci.c-;it de ooi.ao" ((.'aa de los into- 

nes). Ant.(.•! nív“)tros Sd (.11.,-,pliega 1;1 romántica y 1),...11.a capital 
oonue  part,Te hal)er dett.mido la marcha de la vida en una 

k'jana" (p. 48). Vena()-; 	 rita...ones de la ciud;•id, 
sus yi.....9)dedx.iras de frutas y flores Ilevam.10 en la cabeza 

red mul aS y plawL,, haimn reZ.I111(10,̀-:;(...' con. ritmo armo 
nioso V inv.)-1.rando sus pies desnodoi.•;, 	blanc( w, (111 (., 

14.:studianh's (...q}vnei los en !..;11 lt...!vita y (.11 
til vit.lito 1;1 aliundosa 	 mujer(!:.; y los tunw,; 

1:111 	 tan ;dados. 'No pueden ser de carne 
pa 	I j'Id); 	td ¿v.; (11 
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na de Sévres... Y el idioma no está fabricado por hombres, 
sino por abejas; tal es la miel de su acento y la dulzura de 
sus inflexiones,.. Alguien elijo que la lengua portuguesa es 
el español sin huesos. Y esto es verdad; cuidadosamente 
fueron extraídas las durezas y el portugués salió por fin co-
mo el caño del agua en el pillón, cantante, persuasivo, mimo-
so, agracado, convincente, acariciador..." (pp. 49-50). Ve-
mos las calles en escalera "tan antiguas, tan románticas, he-
chas para la leyenda, para ser cantadas en romance... El 
l'3»nanticismo, ha escogido a Portugal por morada, y no ha-
brá fuerza bastante que le haga salir de esas tierras" (pp. 51.- 

En el segundo artículo llamado "Calle de Coimbra" Ma-
ría Enriqueta describe una "calle angosta, larga y triste, que 
parece abandonada., . envuelta en el silencio más profundo, 
ungida de misterio, sigilosa, expectante..." (p. 53) y termi-
na su. breve ;Articulo con estas palabras: "¡No vengáis a estos 
sitios vosotros, los frívolos que sólo sabéis reír!... Aquí, las 
ventanas y los balcones están cerrados; en ellos no hay muje-
res asomadas. La música de vuestras serenatas alegres no 
‹_..oninov4.....Tía las paredes carcomidas de estas casas legendu-

Si os atraen la soledad, el silencio, el dolor, enton-
c... Ya es dan las sci'las para que vengáis. Por ahora, 
la calle es mía, 	mía..." (p. 56). 

111 resto del libro, unas 150 páginas están dedicadas a 
Madrid y a España que María Enriqueta conoce muy bien 
por haber vivido allí, en unión de su esposo, 33 años, Con la 
nobb...:,  gentileza y cariñosa simpatía describe la poetisa al 
país y a sus habitantes: sus diversiones, sus costinnbres, ale-
grías y 1)enas. El ambiente de Madrid tiene gran fidelidad, 

temas están muy bien i..-!se., 	1-)a1•a presentar esta ciu- 
dad en 51.15 cosas cotidiallas y común y corrientes. Ante nos-
otros in.i5;a11 los vendedores 4:.(.)11 LIS pregones típicos madri-

La florista eanwesina que deja "un  fuerte perfume 
de lilas 	c‹.)rtadas. ." Una murga callejera que se c(.)m- 
pone  (le un solo hombre que to‹...a varios instrumentos a la 
vez, Los 	(1•1 	 parqUe 
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corrida de teros en plena calle. La autora descrffie Ins 
denles y desgracias que ocurricron en España y holTorizarun 

a la capital. Nos habla de una acción generosa del Rey Al-

fonso XII, que va a visitar a los habitantes de las l'urdes que 

viven en tinas cuevas entre riscos y barrancas, hambrientos 

etif2rrnos de paludismo; los consuela y distribuye alimentos 
y inedicMas. Y en el último artículo nos presenta una fun-

ción teatral df.mde actúa la famosa Raquel Meller que canta, 

entre sollozas, la triste y trá.(:_,;ica "Canción del Juglar" y 

hace llorar a toda la concurrencia, Demos unos ejz.iltiplos 

su estilo; "¡Vive Dios que esto no es una calle, sino un teatro 

de verdad! ¿Y para qué hablar de las verbunw;, que ya en 

ésta O en la otra parte de la ciudad hay a diario y que trans- 
forman las calles en pistas de 	en cinematógrafos, en 
cafés cantantes, en roontaiias rusas, en tiovivos y hasta en 

fottigrafías? ¿Y qué decir de los gruptls que 	canian- 

do a cualquier hora del día y de la noche, O de los 	dan 
conciertos corales, instalados el tieinpo que quieren en una 

esluina o en el centro de una calle? 	¿y 	de las inurgas, 
que lo llenan todo? ----- ¿Y qué de los juegos cordiales, en que 

hombres barbudos se persiguen c,lino niños o  dan  yuclia:,;,, 

gidos de las manos, ini(mtras repiten el 01)1i!4ado estribillo que 

iinporu: el 	 qué de lo.-; gitawis que cruzan ;I 
veces por las plazas, tocando las pandl...las 
(.,1 suelo 105 0505 O (q I 1 n 1.10 ? --- ¿Y qué 	(.r.;‘).; típicos (Ji)I-- 
tejos de bodas, que v(...loos 	recuencia invadiendo lit :.3(.'c' 'a, 
mientras los chitlielos va .1 	g4itaido a pulmón abir- 
to... ¡Vivan los padrinwi'., 	Viva la novia!?" (pp. 7:")-7.1). 

A María F,nriqueta, no le llaman lic atenci('m las cosa:,i 
modernas, 110) evoca a 13S t reS en1dZide:-; 	UU..; 	 obra 

('0)11)0.) virbes prol....91..sistas y (..:ivilizadas, sino .!.,fie fija en so:;; caray- 

románticos, se 1.11,5;1:lira CH. IdS 	 antiy;uaif; y busca 

rincories olvidados. 

1'411 13(.1!!:lei( 	a! rae 1t ittlt.iryilít ei(.1(b.1(.1 de 1"111.1PL-; 
ttirz.sit 	inelancólico 1:o(.lenl)acii con 	tri te obra illae•,;trai. 
1.:11 l'ortru;al se fija oql 	 -,;( 	1 >Fi( .r..; 	a1)andrala<101i, 

vt nde(lor¿ts ylos inilifligos, 	 I 	a! raí. el iiii(1)1() 



IMPRESIONES 1)E SUS VIAJES 	111 

Y SUS COStUMbreS que aún perduran en algunos barrios. Pero 
todas estas cosas sencillas y aparentemente sin importancia 
las reviste de tan original manera y las cubre con tan bri-
llante ropaje, que resultan simpáticas por su sinceridad. 

Valentín Gutiérrez Solana dice de esta obra: "María 
Enriqueta muestra tanto carifio por Madrid qu2. parece ha-
ber nacido en la propili calle de Alcalá; es una madrileña 
neta, castiza, y una prosista tan elegante y limpia de dicción 
y estilo, que bien pueden suscribir esta obra los Valera, PrY.-
reda y Alarcón, se lee con tanto gusto, por el ingenio que 
11.1(.)sa c.,.11 todas sus páginas, que parece tener por lema, "ins-
truir deleitando" (75). 

La prensa de Portugal, Brasil, España y de América lati-
na. elogian esta obra de Maria Enriqueta: "belas páginas con-
sagradas a Portugal merece o nosso interesse e a nossa admira- 

uma vez qu.<? a alltora Vise refere coiii especial simpatía e 
witusiasmo ao nosso país, evocando de Lisboa nao a cidade mo-
derna —mas o seu c.aracter romilticament pitoresco de 
antanlv.)..." (76). 

"María Enriqueta, con esa sinceridad que es tan suya, 
nos da en 	relatos de las tres antilrilas y maravillosas ur-
bes, niás que la descripcióri de las formas materiales, la esen-
cia insina de lo sentido más que do lo visto; pues la exquisita 
narr;:.idora, en una amplía di-solución de su propio espíritu, 
abarca el pasado y el presente, atímdolos en 1.a poesía y la 
verdad con los hilos de luz de su sabcls 1.)rofu11do y d.e su 
pensamiento soñador. Esa es la razón por qué, en estas pá-
ly,inas coloridas, las enumeraciones de guías turísticos (..) de 
catálogos monumentales no aparecen nunca; allí el detalle es 
solo un índice que nos !-',Gñala 	punto; jamás los cuadros rom 
pen el equilibrio de los (..!onjuntos arinwliosos, en donde  las 
serenas reflexiones, las sorpresas, las añoranzas iniprevistas 
y Lis admiraciones impyrios;,:ts se contunden en tina sola ad- 

(75) Mujeres 1,:spaliolas, IVIndrid, 2 	novit..9fibre «.! J930, 
(76) Mario 	 GaziAa (1:N 	 1 

lept.íernt re de 1930. 
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miración que es luz y canto, haciéndonos sentir que las ciuda-
des pintadas allí han entrado en el espíritu de la viajera sin-
gular, y que es su alma la que nos habla de ellas, de su vida, 
en la que, sin embargo, reside inmortalmentr,N el alma seriti-
mental y honda de los pueblos" (77). 

(77) Ramón Adrian Villalva. Revista Demle las SQmbras, 
lo. de enero de 1931. 



CAPITULO V 

RECUERDOS DE SU VIDA 

1,4as bellezas y las enseñanzas de 
ese libro deberían ser conocidas 
de las niñas de hoy, para que fue 
ran mañana mujeres como doña Ma- 
ria I4Iriqueta Can arillo y Roa de 
Pereyra. 

Manuel Baguer, Revista La 
Zuda, Tortosa, 141,ipatiía, 
bre de 1931. 



CAPITULO V 

RECUERDOS 	SU VIDA 

En e a fi o de 1.93 1, la Casa 1.17,clitora D..:spasa-Calpe de Ma-

drid pul)licó In obra de María Enriqueta titulada Del tapiz 
de mi vida. Después de haber escrito versos, novelas y cuen-

tu., se hacía necesario que María Enriqueta escribiese algo 

de su vida, de sus gustos, de sus costumbres., no obstante 
en 	 rx,m-sonaje; de sus composiciones S 

rt.:vela la pr esonalidad y el alela clipa 	la autora. Es muy natu- 
;al que cuando un. (....scritiw adquiere lel.,./jítimamente la fania 

fu,:bri...a de c?nist¿mcia, :;acrificio, duro trabajo debido a 

:57,1 talento., él no se pertenece del todo a sí mismo, ni en. su 

v;da íntima: y es un anhelo muy justo del lector y admirador 

c,muccr la bio.).rafía o los eventos más importantes de la 

de 	¿mior 	 Esto es lo que hace María Enri- 
t i ii(..ta 	libro d recuerd()s llamado Del. tapiz de mi vida. 

vuluinen 	 :))1. narracione:.,; breve, escrita.'i 

Suiza y Mas. rid. Alguno:..; son rekitos que reflejan re--

autobiográfico:-; de un e,;píritu selecto, 

di..1)11.1( 	01.),-;(,.Tvaci6n minuciosa, o brotado de  su 

No siendo 1111 diario, ni. un libro de etil.-:ri-
i1L, o  de ml.'quorHs, tiern.:, un poco de todo esto, Es un ver- 

,,.!ad',:n'o Hal*/ d . tlí vida 	de Iviliría. P.:miqueta, púnrque este 
e: uii;.1 r 1 1A 	<1!a+ 	() 	(1(. 	e:«",(11.1i:;i11)5:; 	il itt i(°' 

	

t(xnicaii -arilf.e.----- por ei 	 de ai 	nzo, 

( -1.e 1, 	 hnii 

(.11.» 	 urdhnbre 

lan 	 rf..velan 

	

F ) (.1 	.1»1. larca mA.-; 	(le la tapii..1.;, ría que 

	

i 	
tr n) , k  a oiro, 	 (.!xiio 	fa cilidad, 
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Al abrir el libro vemos la dedicatoria: "A mi padre, el. 
señor don Alejo A. Carnarillo; a mi inadi'e, la señora doña 
Dolores Roa B(rcena, y a mi hermano don José I.Jeopaldo Ca-
ntarillo y Roa. Muertos los tres para cl atando y vivos en nii 
corazón". Y, realmente, allí están los tres, a cada paso los 
vemos al trav.'s de SUS recuerdos, como Si continuamente la 
aconwañaswi, como si por el milagro del cariño, estuviesen 

cogidos (le la mano o (..?scondidos en algún pliegue de su alma. 
"Yo también recibo la visita diaria de los míos, que partieron 
—dice María Enriqueta.-- pero que vienen a buscarme noche 
y día con ofrendas y consejos útiles, con cariciz.is y adver- 
tencias, con plácidas sonrisas por si logro alegrarrn2, 	--pm' 
si mi pena persh.«;te---, con lál.r,rimas" (p. 249). Con q U é pro-
fundo respeto y arnor trata, María Enriqueta a los seres que-
ridos que rodeaban su cuna y que la hall, acompañado y segui-
do en el camino de la vi (la. 

Recordar es un poco 	a ‘7ivir lo ya vivido, y Marca 
Enriqueta al describir algunos conmovedores episodios de 
existencia, hace vivir también a sus lectores esas horas im-
presionantes, quit..! rebosan emociones profundairr.-Jnte huma-
nas. Pero recordar es tainbit....n sufrir, porque esto  significa 
pasar por encima del cadáver de muchas ilusiones que fue-
ron. Esto, sin duda, debe lialy.Tle ocurrido a María Enriqueta 
al describir las págiiias que forman este libro. Por eso 1,:.e 
advierte de vez (.'ir cuanclo, entre una y otra sonrisa, (...!1 eshozti 
(le un ge!-.4(..), si no de dolor, sí de melancolía y de tristeza, qw»  
denum....ia su estado de ánimo, al recordar los pasajes de !..1.; 
vida. Pero a pt..sar de ser esto el libro triste, no lleva a] pesi-

mismo, O la inconformidad O a la .revii(dia, sino más 1):..1..='n 
conduce a la resignación 	al amor. Todo (..11 él es iw-Itural. 
espontárity.), armonioso, equilibrado y de una sobriedad wie 
domila 	impone. 

La poetisa tuvo dw-.de niíuu tina imí.q.;inación 	d.,. 
pierta. C.,on frecw,mcia r. recuerdos de SU itlfalWia 	(le 
vida pw,:.ada surgían en ;,;ti mo..qnoria, ineonex»..”:-,. pero ba1 adi. 
de luz y de color. 	Hulla EnriquiAa profundamente ily-,:erva- 
dora, retenía en su memoria nnillitud de (.14.,talles de 
"encía. 
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En este libro la velnos en su infancia en su tierra natal, 

(..matepec, haciendo largos paseos con sus padres y su hernia- 

conoceinos sus juegos en los anchos corredores de la casa 

pueblerina., sus inocentes travesuras, SUS aleg,rias, sus temo-

res súbitos, sus angustias inexplicables, SUS contradicciones, 

:1.ts sufrimientos sin razón aparente; todas !..?'star horas amargas 
tle ru 	subconci(?ncia. Descubrimos su carácter dulce y 

melancólico, lleno de ternura, Sensibilidad y reflexión, que 
;itinciaba en sus actos y en sus pensamientos a la poetisa, la 

cuentista y novelista. Conocemos cómo escribió su  prime-

L;-1 compo;-sieión cuando apenas tenía unos seis anos de edad, 

llorabz.1 y sufría al abandonar su Coatepec; la seguimos 

(',espués en su viaje a la ciudad de México, donde estudia el 
Hzino en el COP:',:(21-:atori.0 de Música, VellIOS Cón-io publicó sus 

primery, verso':› p¿,.ra 	si sus poemas eran buenos y pu- 
publicarc por sus propios in t.n.itos, 

c.Hi(_' 11)1'(1 (1 	 :,;1.1 nuble 	)inDa:7;iv() corazón 

u," 	(.114:1.:1 a 	Cd)i';..1;1  a MI 1)01)1'1.. 	 ().1'...',U110:-;0 de su 

1);•;4, 	 mal heello::-; f..5i,ios de y eso, "f,..ra un 
manos, tembloroa 	a s, ()rflenban d 

JoH, 5..)at(r 	dr,lnla {, 1:11.-}a a 1 	vista „ 	pude 
(le mi 	Jo puse en la escuáJkla 

qu p 	 :d 
pai ja de gato:;, 	(flaro 	( ;ffi:t  11 )  111(.,, i1...)r I i.il)ría 	(11AI' ....ti 

1)1.{..!(..!) (le 0:11.0:-;t dejársr.::Plos allí; pero temí hunli- 
liar al viejo en 	11 (..1r1..».1.10 de ;...Irtist.:A. ." 	nripra , 

(..ionocen h):  la hi.:.;tol'ia 	ovil 11_1' rein 	"11 

1? -1) Ui.,1i;1111". 	(1111JW: eljumf;1 
	

10'7 

	

1.1 '2n 	f..1 	I .11::11"1 -1(f-;() 	; 

maii0:-; de mi 	 inarip").“.1-; 

mi! 

de 
DI) 	 :•11 	 ir.fp».1:1111.ció11: 	¡I .4() 	1114" 	1:1 	111:11].() 	(h* 

:id 	(.`41.1v(J 1",in":, 	F;# e )L1 f 4 	trJ 	M 

darle 	 Alano 	 (11e ; 

1:¿.1 de :H.w.11'...n 	 sil]() (..!.1"1f. T311::1, que sabi:1 
H 	 p11.1":1 	1 " 	1 3' '4 

	

1!0:',,I) 	̀-`1 , 	 dy 	, 	(inripa 
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triotas cuando parte al extranjero y la volvernos a encontrar 
instalada en la Villa de las Acacias, en Madrid. 

Maria Enriqueta consagra también hermosas páginas a 
la vida de los animales, revelando así la excelencia de su deli-
cada sensibilidad. Hasta la repugnante y dañina polilla ins-
pira poesía en el alma de María Enriqueta y le hace exclamar: 
"Oh, la polillal... ¡Cuánto conocimiento de los valores en 
ese pequeñísimo el-..rebro, cuánta imaginación, cuánta sutile-
zal... No volváis a decir, señoras, que la polilla es malvada; 
decid solamente que es una exquisita y... estaréis en lo jus-
to" (p. 76). Aun a las cosas inanimadas María Enriqueta 
quid e como seres humanos. Su pluma viene a verlas en for-
ma de una dama vestida con un traje negro de luto, y le re-
procha que "tiene que i.r por el mundo refiriendo cosas ne-
gra:.... iConw si no hubiera asuntos risueños y agradables 
que relatar! iComo si la vida no se compusiera sino de sucedi-
tks an-wrgos, de fracasos, de perfidias, de lucha, de imposibles. 
de tristezas... Si me dejas ir al mar, no ha de ser por donde 
los veraneantes van y vienen en alegres grupos, sino por la 
orilla desierta, donde no hay ni una alma. No quieres que cor-
te rosas ni manzanzis fr(.::-..;cas: han de ser espinas y cardos.. 
Tú no In llevas a bautizos, sino a entierros; tú me olifigw.. 
u. llorar, en vez de permitirme que ría, .." (`Visita misterio-
.,;a", pp. 166-168). 1..„as ti.jera.: despuntadas le gritan "R.ectierd;. 
que con (.!stw.:; hojas maltrechas y Oxidadas hicistl.? de niña, tu: 
castillos de papel pitado..." (p, 146). l.1a s piedras se enoja.n y 

Eri el artículo 11 doining0" dice que no le gustan 
los domingos porque ellos son "llenos de sol, de paseantes, 

inur!,as c;.111ejeras, 	 prew.mero:-., (le perrillos con 
lazos y de 111tn.10 	 :.fon. más tri;.stes que un cemente 
rio engalanad.o. 15611:3 	gUstan 	d01111.1.1gOS CLM(10 arnanecf.,  
Q1 	gris y llta.,ve (..opiosainente. Porque entonces 110 ocul- 
tais vuestro dolor con el dominó nein au.), sino que escal:•. 
en vuestro papel, llorando a mares. " (p, 136). 

María 1..:nriq1. eta expr(...!sa sus gustos, cualidades, defw.:..to:-:, 
y profe;rt 	,t{' artistica 	el capitulo llamado "Autucuestio- 
Hario"; 	 ru'dient antor a la Virl!" en "Dirlec 
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Camino". SU prosa no sólo tiene perspicaz agudeza observa-
dora, sino aciertos estilísticos de apreciable valor como esto 
pasaje de "Las mariposas" — "La palabra es lenta, y el pen-
samiento — que es una hecha de luz— se desespera de tener 
que bajar hasta los labios a convertirse en sílabas. Mirando 
este esfuerzo, vienen 	la memoria el rastrear perezo:.-o 
los caimanes en las playas de arena, el paso lento de la tortu-
ga, el no menos ligero del caracol... Y el torturado pensa-
miento tiene que sentirse caracol o tortuga al bajar esa altí-
sima escalera que hay del cerebro a los labios. Y luego, ¡qué 
lentitud para transformarse en sonido, en sílaba, en pala-
bral..." (p. 56). 

Y en el último artículo nos emociona con su despedida 
de México cuando se va por primera vez a La Habana. El pu-
ñado de arena mexicana que se lleva de su jardín y que po 
todas partes le acompaña, la tierra que todos ,llevamos, aun 
cuando sólo sea en el pensamiento, cuando tenemos que-  deja.. 
nuestro hogar y muestra patria. 

El famoso escritor lusitano Mario GonvOlves Viana •) 
que "En el momento actual ----plagado de dnequilihrios 
y de excentricidades 	reconforta leer una obra de tal cate- 
Llovía, plena de verdad, de sentimiento, de arte. Este libro 
rebosa originalidad... ¡Qué delicadeza, qué frescor, qué ar-
monía se levanta de las pl,i1..s,inas de esta obra hermosísima, 
límpida como el agua cristalina de una fuente, perfumada, 
como tina maitana de primavera!" (7). 

"En sus narraciones se refleja la sencillez, la dulzura la 
sabiduría compreilsiva y humana, la cordial gen(..!rw-;idad, ca-
racterísticas en ..María P.,nriqueta". (79). El escritor mexicano 
Antonio Acebedo 11.:sicobedo dice: "Para a(.!ecarsi., a los libro 
de María Enriqueta, precisa limpiar el ánimo de impurezas... 

Fin hm; pequeños cuadros autobiográficos que componeii D4.1 

vida, hemos quedado (..!atitivo .-; y cautivado:,.i. Po-
cas mujeres habrá que di.-;porigail d e la. sorprendente sens:- 
hilid.ad y de los diáfary 	mf..:Tlios expresivos (.14.. María Enri- 
qtm: ta" C3(J). 

(78) ,t;tazeta 	 C;11d;i:.; d;1 	131 ri 112„,i, 1;1 
de 1931 

( 1 /9) El A(liclapítimio, ,síliainanca, 	 19;11 
(11(1) 	 Mor->H11), 1,,IY,) (le oil 	(fu 1!):11. 



CAPITULO VI 

tNSA VOS, AltrFICULOS, PENSAMIENTOS Y CRITICA • 

/ 1 TER ARIA 

No basta tener grandes concep-

cion.es, es preciso que éstas sean 

solivias para que resulten bellas y 

consistentes. 

Bvirst Ross. 



CAPITULO VI 

ENSAYOS, ARTICULOS, PENSAMIENTOS Y CRT/1CA 

LITERARIA 

Entre el público en general y hasta entre los litera-
tos prevalece cierta confusión cuando tratan de explicar 
los términos de ensayo, articulo, monografía, estudio critico. 
José Luis Martínez dice de esto, que: "En México, como en 
muchos otros paises, confiados en la liberalidad del término, 
nombramos 'en ayo' a todo escrito en prosa, no narrativa, en 
que el autor discurra, con moderada extensión, sobre un tema 
cualquiera. Pero si recordamos que existen adeMás las deno 
Minaciones: artículo, monografia, estudio crítico, tratado, 
etc., 1)0 sabemos (pié asignar a cada una de ellas, acaso porque 
no designan ni diversas funciones del espiritu ni formas de-
terminadas del pensamiento, sino estratificaciones de la prosa 
no narrativa que siguen leyes vagamente convencionales y 
se acercan o se alejan en distintos grados de la literatura. La 
critica, en carnbio, puede aislarse con precisión por lo que se 
reficlre a su contenido, pero le es dable expresarse bajo to• 
das las formas. Atendiendo a su contenido, llamamos critica 
a umi funeión del espíritu por la que éste Se enfrenta, con 

(1if("I elite pl'OpéiSii(rz y alcancús, aunque casi siempre analí- 
tteoy, 	valorativos, a los producíos culturales" (81). En ge-
neral, el articulo e breve, trata 1)1(1!.; bien de temas actual[,,: 
y es de (-1.ilo periodi!)tico. El campo de monografía 
tico, limitado en sn temática 'y extensión, El u!studio crífiem 

t r¿l ha jo 	men frío, de cierta erudición v 

sprio. 

(181) iátenttu( 	tilexivalia,. Siglo1X, 	 .11,11) e- 
(h). 	 19,19 p. 9.1. 
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María Enriquela escribió unos 40 en.;ayos y adietaos: 

15 páginas de pensamientos y máxima:, y 12 estudios de cri 

tica literaria. La mayoría de estas obras est:.'in rf,'unidas en 

:sus dos (illimos libros de miscelánea Fantasía y realidad 

0933) y Hojas dispersas (1950). Y ocho últimos artictilos cirí-

licos fueron publicados en el periódico de la capital de la 

República Mexicana El. Universal en los años de 1953-1955, 

ENSAYOS Y Alti'« 11IJOS. 

En Fantasia y realidad aparec,L11 -varios articcilos donde 
Mana li."1,nriqueta, con fina ironía rc-Trueba las costunlbres 

las mujeres de la época de Post Guc,Tra: "El día de la mujer 

es éste: por la mañana, el nmsajista, la nianicura y los depor-

tes; a la una, el bar: a las (105, comida en el Coluillims, por la 

larde, el volante, el tú en el Chau-Chau, el cine y los Cock-

tails; por la noche, despLa'...'; de la cena, el especiAculo y luego 

el Cabaret, donde remata su jornada con la luz de la aurora, 

Tal es actualmente y sin cambio ma-yor, el día de la mujer" 

(Fantasía y realidad p. 147). Y :T:obre tudo ceii:...;ura con gran 
vii401' laS nirm itaS t.1e aquel tiempo, p1,a2ada de toda clase de 
exageracione: 1\fiti'ín Enriglu.da 	que "la moda ruanda más 
q u e  (:d 	[1:1',-; (11.w 	(1w1. e1'indor y iii(u.; que el C..:(di l..?0" 
(82) 	hace a las trulji2rc=!:, vidíctiLH, 
Enriqi eta, ..,ducadaloH pnrincipios (.L.,  Inot-11 	 1.14, 
lada dc., 	nd 	virf 1.1(ky,., y (lcdica(la 	c,i1H)(kHo td [caba() 
pruductivo, 	 irreveren 	- ci;: 
:„. 1.l vida inútil de 1..1 :„,,er)1( (1,2 	pe ríudi, 	 ()br;i:, 
trilla de remediar un poro e»ite 	 , 

deívntsliu:ndc, a la 	 que  ella 
vil;ino de! licroino, de la idealidad, de k1 pureza, 

de   1;1 	 (1(2 la a1-1nflytei(5n, 	vnlentía, 
1kt la santidad 	(I anta-,fa y H.±alidad, y 91). 14,:11 "Tu vl.)z"ll 
ye  una  bella evocaciOH a II ni¿uhh): 	 t' ,J1 .“ )  

1 1 1,, 	( 1 (ie 	111 	Hiad 	 11 	C11(11( 	 jIr 1,', 	 :• 

Mí()   Will ;I 	U 	'YJHLIIL:1¿/.. 	 11131' 1 ) 1 1 1.if 

:1:1[ 	 Iiij 



ENSAYOS, ARTICULOS PENSAMIENTOS Y CRITICA 125 

so en ti como sostén, ¿Roza mi frente una mariposa? Pienso 
en ti como ilusión. ¿Saboreo una fruta? Pienso en ti como 
dulzura. ¿Extiende la hermosa noche su manto de sombra 
y paz? Pienso en ti cuino consuelo... En tus labios las pala-
bras tienen sonidos nuevos. Cuando dices: Parto ya, se hace 
la sombra en 1111 rededor. Si pronuncias mi nombre, cada 
sílaba es como nota de cristal que asciende en el aire azul; tu 
VOZ canta. Si dices tristeza, una lluivia fina y lenta desciende 
sobre campus desolados, cuyo horizonte se burra entre nebli-
na.; grises... Y si dices Amor... tengo que c.'rrar los ojos 
para no deslumbrarme. Porque al sol no se le puede ver 
frente a frente; y c=,:ta palabra en tus labios, resplandece co-
1110 el astro del día. Para recibirla entera, tengo que inclinar-
me, al igual de los ramajes cuando pasa el viento. Esa pala-
bra maravillosa va ante mi, como lámpara, abriendo con lo' 
picos de su luz las negras cavernas de mi vida... Guía es 
de mis pasos . 	(p p. 125-127). 

1.1.1,n otro articuk "A una lectora lejana" escribe: "Mas 
no  esperes por el.sto, cara lectora, (.111C 	VG7 te (liga cesa.-:, 
tan bellas cenit) saben df:::.cir el piano, la campana, el. órgano... 
Aunque cierto es tarnbic,,n que cuando estionos un poco tris-
tes, (pie C1,1111)010 (,.;t:111105 110 buce) SOlos, pliicenos eseuehar has-
la ('1 borboizir de la Telera humeante, hasta el crepitar de los 
leños en la chimenea , .. Muchas veces el ton-ron de un gato 
presta, vida a nue.,..dra estancia, y el pajarillo 	 gut,  

en la penumbra del rincón nos acompaña, cual 
fu(.- -,;e una pf..:, r.-.“;na. ¡S'...:an pues, 	palabras consuelo en tu 

carit,.._í a en lu Mor, arrullo c.!ii tu iwlancolía!" (pp, 
.169-170, 

E n :.:11  1t1t11. 1i4J lib ro 	dispyrsas aparecen varías conipu- 
()nes que et.r,,H...., rlian 	 de 1.11,4)aña; hablan del cine, 

de las puliculw':, 	t.i..1.rnsaval, !te, Casi al final del libro están 
C11:-41V(r:i 	 M1,11'ía Einiqueta i.il 1'e1,resar a 1:,v, 

país. Uno que 	lkima "Afli 	 l\Pxico" donde describe 
ik-,,,,;;;Ida a Ver:,..,_(..ruz y ul el otro, "1.4a da11Z11. IfleXiCa1111", 

(p.Wia 1)01'(1. 11v ( .' (i 1\1(''NiCi.1 	1i0 tOC.I.d1 	TEIHSiDEIS 

que "con sol ritm‹..) 	...,imbudizai) a la Patria". 
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etos; artículos fu -ron (ll.('I'i t{)•ti para los periódicos y revi-da,-; 

y tienen el C;lito periodísticu y de polémica. 

ENSAINIIENTOS, 

En los dos últimos libres Faiblicadus, María Enriqueta 

11,H;  da  a conocer sus ideas y pen;:amientos, que ella llama "MiS 

V.'iOní. 1.1 	' ( 11 	enei l l'r:M un profundo conocimiento tic. cau- 

y efr,--:clos de diversas características humanas. Al estilo 

de Schopenhaw.:9' y Kenipk, María EnricIncta no-, dice que, 

vida es ,sinónimo de dolor y espíritu de. contralicción; que en 

el tuundo hasta las puertas ;-',e quejan y qu(„. la única rosa 

la imwrte, En (.:.1 mundo hay incomprensión, maldad, 

itu:i,ratitud y si 	ostia 1eli.7, Y rlI(_'ontr(') lo que 1)uscaba, 

I:() debe disfrutar (k1 	febCidad. '..frno estar pr_\parado para 

perderia. Que historia es sin(fr).nimo de .tierrIs, que la eivi- 

lIzien 	ahora manda volver a la barbnrin v 	1,1 dHerd 

Vnle 3.meo porqt.v. "con el ,., r1 no 	culi -11)1-J 1•. 	 tan 

fácil (le quitar: 13 Virk 

1.11 1.111,;:».i 	 Enriqueta prGli:2„1.1e 

( 1 112 la 	 e.1:),:.11-lo, q ue el dolor es til 

I';i(r-:, fiel comp:Ilicro 	k.)tr,,s y que Diw; n();., manda el 

Si I 	 1); I';,1 que 	 )rd{,inuS, de El. 	"1.3W.'11( 1 
	

"Ton- 

ton 	siempre, para (,1 l i i!;v1o, ;_1+jeti ,,?o-; t.  

pr.lcos viven el preH.-., nt. 	cHrh:l'i_111 	atp,;.'1";.in 

En todas estw; 

1)1 .-nna. del arte, jimu) a li..1. 

-;t ..(1ino, y a la 	 in expr(....-.fi()n. 	SI} s 	 riqr; 

lllt.e11('Iollii(lt)'; V fl la V(.7. lp.-11('",.oh)H 	;1}1'e 	y 1?,en1,fi'_, 

(lía. sio......Tnp)`e .:),)II para darmi.I.H. 	el-la..¡Ho, dicho al oído por 

1111Z1 VOZ ,111rii:211:, 	;d:Gri'..-;111u,-', en pruici1:.; línr.•;r:, (mciurra te- 

ro;-; d e  oly“Ivac,on 	 pyion:11 ;r1.9t(11-..za 

4-...,píritu, María flurirl lp ), i , ri;inale !: r' I“ 

1.:9211t y por e.'1.(.) 	;(•a 
	

1)1.11.'1111 	hdlo, lo dlleitable en 

homl)re 	1-1,dría tratar '141:1 tanH carmo las co:;a:-; 

per." u eii al.; de la s ida, Jahltu, 	dice que en 	artículw-; (le 

.1\laría Enriqw i.i1 "fiay 	 Ht(',)!al :-,'Jrprendente, 

d 	 (1111.1 
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un estilo lleno de frescura e inimitables gracias qu2 nos lleva 
sin menor esfuerzo a las cumbres de la emoción" (.V.3). 

Todas -t-_. ;as composiciones son interesantes, ninguna es 
lig(i.ra ni vacía ni liara perder el tieinpo, El) todas se aprende 

Útil y fructuoso para la vida. No 501.1 consejos de predi-
cador, 111 críticas de persona amargada a quien nada gusta. 
Cada artículo contiene una enseñanza ya sea moral, 

(..) social y qtr.J produce (Al el lecter la dicha de vivir decen-
temente. 

Cuando María 1-4.1.,nriqueta hace crítica, lo hace con pocas pa-

labras, casi sin cornentarios, sino procurando establece con-
frontzi(!iones evidentes. Ella censura sin acritud, sin pasión, 
parque compara la fealdad, la cursilería, la sexualidad con 
su ideal (1(-: Inuj,2r. Pero cuando habla (le los escritores mo-
dernos y de los críticos, quienes defienden las obras contein-
poráneas, pierde su serenidad habitual y les llama "impo-
tentes de la literatura" (81); "necios, miopes, ignorantes que 
se creen tan listos" (85), pero esto sucede muy rara vez, 
pues María Enriqueta trata .t los escrito.res 	intuAla con- 
sideración, I)enevolencia y cariño. 

CRITICA LITERARIA. 

'María P.:nriqueta e',,xribió 1. 2 artículos de crítica litc?ral'ia. 

0011 motivo de su i14.y,reso a la Academia IIispano-arneri-

cano (le Ciencias y Artes (le Cádiz, María Enriqu5la hace 
am.disis (le las obras de la poetisa española, mietnbro de la 

misma Acadeniia Pilar (le Valderrama y Alday, esposa del 
escriftor Martínez lbintarate donde prodiga elolijos sobre 
dos libros 	poemas Las piedras de Iloreb y Ifinerf o ceríado, 

1.41 obra de esta poetisa no 	para fiesta pasajera, 
d e  contorsiones, risas (..!;tridentes, música informe de latones, 

capeos con telas ridículas de colorines --- fiesta para el 
vulgo tonto y ruin, que no 05  capaz de concebir cosa Hmior. 

(1.13) Luettna, BaJ.ceiowi, 	 dick.mi F p 	p 19n. 
(84) Fantasia y realidad, p. vd. 
(85) fkirjas, 1,iNboa. Nlndrid, pp. 172 	.1.77 
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La obra (le Pilar es obra Cl(' arte puro, obra seria y perdura-
ble, basada en el sentimiento y la belleza, inspirada por an-
helos nobles y por altísimos ideales -- I() único digno para 

emplear el verso, .. El poder de su fautasía nos hace soñar; 
el poder (le su ternura nos obliga a llorar; el poder de su 
arte evocador nos transporta dulcemente a los rincones de 
su preferencia, envueltos siempre en un ambiente sugestivo, 
que nos penetra hasta los huesos... 1.4a VOZ de Pilar nos 
atrae como el llamamiento del pastor a su .rebaño cuando 
se ensombrece el valle... Y nosotros, sus lectores, la segui-

mos fielmente, como ovejas, sin apartarnos un punto de sus 
pasos. Es que esa voz nos consuela y acompaña; es que ella 
significa para nosotros d2scanso, olvido, bálsamo, delicia, 
éxtasis... Este es el poeta; sólo ést.e puede y debe ser e l poe- 
ta. Y sólo ésta es 	debe ser la poesía, El concepto del poe- 
ta fue creado así, y 	así hay que admitirlo. No pueden, 
pues, constituir poesía aquellos versos que, al ser leídos 
van mostrando claramente sus defectos... No hacen sino 
fastidiar al lector ci.ffl su ineptitud, cpsordece.rle con sus 
disoni-mcias, e indinarle con SU falta 	1.(5 -_lica y su persis- 
tencia... .17,xijan-lo, también, 4..- a5 (11,i! la ineloclízl (1(.1 verso 
\• de SU pureza de forma, "a:.;unto" ' "línea recta" en el asun-
to. ¡Qué ele?;ante :-:eneillcz! ¡Qué facilidad para encontrar 

tema, y qué tino para panerle el punto final!. , D(...spués de 
él, sólo el :silencio cabe, ese divino silencio (.1 que tan dulce-
mente se recol7t,t . el lectoi.• para !.- aborear li.ÍS uhrí„.is de arte, 
La escritora ha comprwillido la misión 	poeta --que es 
bleu) alta--; y por 	(n.u)ndo Pilz.n.• de Valderrama se Cita 
con la inspiracióri, sube para abrazarse con ella arriba: i11n1-

ca baja" (86). 

En 511 narración "Mi(.t. 	a(...!íbar de arnor" 110 habla del 
arte de (..?scribir los cuentos 	de la misión del poeta. Dita:,.da- 
lena (..nainorada N.' gran admiradora del (s.!s(..!ritor 
muros decía de MIS 	 W-ifi..,(.1 	 e.Licritor ,  

(rdii) "J 	r()e,ía '11 	:I 
pi) 1:111- 

1 I f 	11'; 	.1. 1" 	tijw,„khd,a , 
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¡Qué manera de pintar el paisaje; de plantear y de resolver 
las complicaciones del argumento; de preparar las sorpresas 
de éste; de llevar al lector por caminos deliciosos que no es 

posible abandonar sin suspiros de pena y sin lágrimas!... 

El idioma, en manos de usted, no es sonido, -:;inc• sensación. 
No hay quien clave una espina en. la piel, 1-..!:111'1;) la clavan 
las palabras de usted. Ellas castigan, consuelan, aleccionan 
desencadenan la tempestad, o extienden la idílica paz... ¡Y 
qt_ié suavidad para el corazón cuando usted deuraina ternuras! 
Manos de seda pasan dulcemente sobre el. alma, curando sus 
más profundas heridas... Médico sin igual es usted; y e a la 
vcz poeta inspirado, que riega a mares el almíbar de su fan-
tasía sobre las ideales páginas tejidas por .-llis manos..." (7). 

La poetia habla del ambiente típic.!0 nacional ea su ar-
tículo de la crítica literaria "K-i1")an3 y la novp1:1 

(-.Títicos modernos dicen que la novela O el cuento no 
tiene el ambiente español cuando el autor pinta "el salón, el 
(Yaballero, la dama, la distinción del parti?, la corrección en 
el (1 ecir el buen tono, la elegancia (sin epecializaciones) del 
decorado, ya sea del hall, d'A salón, del comedor; el 
tnento que para damas y caballeros está adaptado por todas 

ni:Icionkf:-,-; civilizadas; las c. c).- 	de todo-; 10;-; bien lit(- 
,'1(1111.; la postura de los ..;(..m.4:?!s normales; la int'L-..;ica fina, la nu.'"v• 

chisica la risa oportuna, la inclinación del respeto, la se 
renidad, la nwdia voz, la melancolía. , 	No, cH-,o;.- ni..cios, no  
acept an  para  14.14stv.i fi a , y por  taffiy), para. la novela espaimia, 
nada de  e,.,;to. Ante sus ojos 	 el 	y Ja  

(...',arta,.-; de elzpaiifil..ari. 	 c(i11 los 

bailadoies danzando la jota entre ,o1(?;', 	 ,rd 

1,?ritt.)s estentóreos, Palmoteos, laconi-'.0.--; y carcajadas. 
Mantón de Manila y pein‹...4a 

de medio ink!tro para t' r).`; y para (...dlo5;, 
ellariti('tina 	i)arilaiót) muy bien (.91iiitio, y 	faja 

, t 	Su 	1)+):;1.1.1.1'%#.9 	::".71iP3r1pF(...': 	UVI 	jarras-, 

	

espanol con la pyaftultica 	la m¿.ino? 
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acepta en la nov(.1a 	 ha que adaptar un kriguaj-¿: 

C. esconocido para el diccionario... No es mi intención, al 

censurar a los necios que exigen un sólo condimento para 

la novela española, res'kar mérito a otros cm.;critores que han 

pintado 	1. -)i1ita,1 a maravilla, con ztrt.c-, y con sentimiento, la 

humilde del país, con su expresión incorrecta y SU 

(1ec()r¿xión especial... Todas las cosas deben hacerse a su 

hora, basad -..l5 puramente en la verdad. Háblese de toro,,; 

cuando 	de:7cribe una corrida; háble...;e (le 1,,itanos cuando 

éstos :-can los héroes. .Pero ",),re4e11dc-n- que t.m el salón haya 

ainl}:enle de torro: y 1.,,,.itanos, --',(,10 cabe, lo repito, ea el ne-

cio... MY falta (11.1.U91 1" rett..,11d:1 tripones' al novelista 

no cine 	de la ('...'poca act_Luti 	que pinta pasiones que son 

de tod:.-u-; p¿lhe:-•-• y (-k 	 de.conTión forzgsa 
t„?1,,enzi,;Oc;,;, Itt4:¡:,:lus, (tanales, ídolos, metntes... 	paree,: 
que 	 C11akit1it..:T;..1 	 los li:1010:, 

faltásticti, • 

aczl.tar 	 de 	 ainbientes para hacer no- 
vda, 	 '..ería (He 	obligase al (,):.(...ritor a. cuidar en 

obras de la perfección. (1,: ,1 idioma, a presentí-ir tips y su- 

cedido 	 i'lLUCK1.0 el..rn la civilización y la moral. 

a 	de 	 1, -,(10 é q1„1.1. ey 	 nlal 

w.itocue;tHilariu ,1 1 

critk?ri ), 	poeta un misionero Ilainadr.i 

predicar la hl., J11-:,,a 	 espiritualidad, la noblez;.i, la 

bLindad. 1,1 po: , ta 	 lionf adainerde 	mi 
r; jóri, :nitp,.;  de bliwir a p1.1flia debe 

h Ici:(1. 1),alco dand,,.,  el hacha destroza las reses, 
trii 	vd ,v, 	(..p) 	 menbi y la v,Itintad, Hular Ja 

c;ir 1
l
>r car'It del esp.'iritu 	volver ya 1...;ólo con 

rc,„,y1(1 c , 	()irl 

110y 	:;i('' Uf',  1111 	 infalibh!i 	tr:t- 

t;r d 	litl-rlitura. la 	irwuda 	un t1;u en tono 

111-11 .11 ,„, 1,1344a, 	 , 
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¿Nuevo o Viejo?, sal)iendo de antemano que la palabra nuevo 
debe significar solamente bueno, y la palabra viejo debe ser 
traducida por malo. (91.a.-_,;(-) y(.) tuirribién .Jsas 
Para sacar conclusiones, leo. Esto me basta. Porqui,,-... entre 

Viryilio, por ejemplo, que es l».ejo N-r A n 1.0 n O lb Chad , CIU e 

es nuevo (poetas ambos cuya voz ha sabido caplarse el in-
terés de sus oyentes), hay un puente largui..;i:nLI, puenw 
puede prolongarse hacia adelante hasta el infinitii, 	bonit9 
y de  feo, de  bueno y di malo. Tras este raciocinio, iinwosi- 
hle que yo haga las preguntas que pretende iniponer la 
da!" (89). 

"tina IVIenja" cs tina 1y.-y-111',.3,fia evoc:Icián d5 Sor .Juana 
I. I 	de la Cruz, ba:,_;ada sobre el libro escrito por Jost..". de 
.lestts Cuevas (90). Maria EnriqueLt admira y quiere nnicho 

a 	Juana, la BiLwinia 	D:n su casa tiene un retrato 
t'at fl 	a colores de esta poetisa. De 1-ais obras, María Enri- 

queta dice: "Los ver.-los de esta niujcw tienen 	veces la obs- 
curidad 	de la época; pero una 	variarite les deja 
`oda l I transparencia del. cristal., ." (91). 

En sus ainios ensayos litera.rit, publicad()s en la 
editorial del periódi(...o El Unive.rsal de la. (11:iudad 

:d e() en los a11()`; de 1.95:1-1, 'Alaria. 	 Iscribe soba f...! 
la novela Hiedra de la autora P.:inniy Ybañez (92; opina sobre 
los versos de 1..{wa1..ra 	 iViontoya. (93) ; habla 

elogio del libro de lloberto 1.Núiwz y DomingutoHz, llamado: 
(1entenarios y (..1,i11euoitenarios (91); habla también, breve- 
mente; sobre el tonw Esbozoq históricos 	71'e1'olotFun (Jalis- 
co) (le! joven y c',.:itudio:,.;0  

Alba (95) y (..'ulne.iita tres lihro.,; (11. 	 Hm."- 

tusqueñas Cl!' Enriqueta S(.lar...J. 	Z1.1i11 1. (94i): Povrla.', 

(,89) i)ci tapiz ‹ie mi vida, p, 23,4. 
(100 ,1..401. Juana In,; -; de la Cruz. 

1872. 
(91) Fantasía y realidad, "t.rril 

(92) 9 de octubre de 1953, 
(93) 25 de enero 41e 1954, 
(94) 16 de julio de 1951. 
(95) 29 dt.' novieinbri ,  (ii ,  19) J. 
(911) 28 de nlarzo (le 1955, 
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Afluir de Ana Dilaria Romero David (97) y Bocetos líricos d(--.!1 
poeta José Luis Alamo (98). Y en penúltimo artículo re-
cuerda a su ínthna amiga Lupe Hamos Pedrucza y de su 
obra Del agua mansa (99). 

María 14...nriqueta está "contra la literatura extravagante. 
oscura y fría, desprovista (U.} toda pasión, de dulzura y de al' 

movía. Literatura vacía, que no dice nada, ni inspira ningún 
sentimiento. La poetisa cree, que los libros modernos no :.on 
;artísticos, debido a las exigencias de la moda tirana que obli-
ga a los autores, a producir las obras de esta clase. 

La autora piensa que la literatura debe ser nuestro con-
suelo, olvido, descanso, remedio de nuestros sufrimientos, y. 
sobre todo, tiene que ser nuestro deleite e inspiración. Par; 
cynnplir esta finalidad las obras deben ser claras, sencillas, se 
renas, substanciosas y e ,cri-tas en buen español "Con la gra-
mática en la mano. 

Su teoría literaria responde a su doctrina moral; amor y 
caridad con el prójimo, y únicamente se revela contra lo que 
ella considera feo, inmoral e malo; con la esperanza de po-
der corregir y enmendar. Su crítica tiene sentido piadora! 
y redentor. 

	

María Enriqueta ve en 	es(.ti-ito.r el compañero de s;1 
profesión y comprende y estima los er:fuerzos y los :.-1.k erjfi.- 

cias del autor, por esta razón, cilla, a menudo;  excede en su, 
alabanzas, pero lo hace con buena intiTición porque .-;abe 
el elogio oportuno inspira al e;,-;,..!ritor y le 	anirno para tu- 
char y triunfar, 

(97) 2 de mayo de )955. 
(9n) 15 	diciembre de 1955. 
(99) 1,1 1-1(.. julio 	1955 



CAPITULO VII 

CUENTOS INFANTILES 

¡Es tan clifícil escribir para ni-

ños!, 

Todas las dificultades han sido 

vencidas por esta admirable escri-

tora . . Emotividad, sencillez, ri-

queza de imaginación, pureza de 

estilo y ternura, mucha ternura, 

ha vertido en estos cuentos infan-

tiles la genialisiina escritora mexi-

cana, María Enriqueta. 

Guillén del Carracillo. Castilla 
Gráfica. Madrid, 18 de enero 
de 1925, 



CAPITULO VII 

CUENTOS INFANTILES 

En España y América Latina son contados los autores 
que escriben obras para el recreo de los niños. La literatura 
infantil es generalmente de pocas perspectivas y no da fama 
i fortuna, por esto la mayoría de los escritores dedican sus 

esfuerzos a producir libros de texto que les aseguran buenas 
lonancias. 

En México hay muy pocas persona, . que se dedican a ese 
difícil género, menos aún son los que han producido obras 
(liue se., pueden poner en las manos infantiles con la seuuridad 
de que contribuyen a su recreación y a la vez a su educación. 

El estado económico de la mayoría de las clases sociales 
de México, la falta de ambiente propicio y el estímulo nece-
sario hacen incosteable la edición de los libros de la literatura 
infantil de buena calidad. y presentación, como lo hacen los 
otros paises donde no existen estas condiciones adversas. 

Pero, por fortuna, este estado de cosas va mejorando. 
Las escuelas)bibliotecas, maestros y padres de familia empie-
zan a pedir a las casas editoras los libros de autores mexica-
n4,-)s, escritos especialmente para niños. 

¡Qué sencillo y al mismo tiempo ctián difícil es escribir 
Liar a niños' Aquí cobra verdad aqu211a paradoja de difícil 
facilidad. Componer, para la niñez sólo pueden hacerlo ron- 

	

GidaS pel>9.:41115. 	 te los poetas r eSCritOreS que, aman 
tiernamente y respetan a las criaturas deben prtplucir pura 

	

F'1 	) corno 	hombre, tiene '.1(I de. lo grand!:!, de lo 

	

(11(...-. 	1)(,..q10, El cuento en sus diferent4. 	!orinas 
a satisfacer esta necesidad. 	priiner fin que persigue 

narr¿ición w4  producir placer; !,iegundo, dejar la impresion 

	

h.,  I 11 	 alimentar la vida espiritual del 	citar- 

135 
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to, ampliar y enriquecer su experiencia. El argumento, el 
desarrollo y el desenlace, deben ser sencillos y de acuerdo 
con la capacidad del chico, pero esto rio quiere decir que la 
literatura infantil debe ser infantilizada: "No es poniéndose 
en cuclillas cuino se habla al niño en lenguaje infantil. Acer-
carse a Cl no es problema de dimensión material, sino la dis-
tancia espiritual y emotiva'' (100). 

María Enriqueta, queriendo mucho a los niños, resolvió 
escribir dos libros para ellos. A tau periodista español ella 
(lijo: "He trabajado en esta obra con el mayor cariño y empe-
ño, cuidando mucho el estilo, tanto por el respeto que me i.n-
funde el niño ----al que,  no debe dársele jamás lectura alguna 
de forma descuidada --cuando por consideración a los padres, 
ya que ellos son los que muchas veces leen a los hijos los li-
bros escritos para la infancia. En todos he pensado. iOjalá! 
(1U( también los grande.; encuentren agradable  lo que con 
tanto entusiasmo escribí para los pequeños" (11.01.). 

El primer libro, que lleva un sugestivo titulo Entre el 
polvo de un castillo, fue publicado en Barcelona en el año 
de 1.924. 

Tiene ocho cuentos que la poetisa dedica a todos los ni- 
fio .s de 	"Nlauricio y la inlIE;ica", el primer relato, 
nos muestra que el talento verda.dero vence u..ELE.:, las  din- 

mitades y. triunfa a pesar (1(.1 impedimento. 	Manodiestra" 
es tina fábula en la que, de  un modo 	 se censura 
la vanidad. "Tiquín" corp..itituye un capitulo muy bello, 
pirado en el aniOr inatemal, tjillircido hasta después 	la 
muerte de la unadre. ''Zaqueo, id humilde" (is una narraciU 
po(#1.ica tomada de la Biblia, "Entre ‹.-,1 	(.l(_' un ( 1,astillo" 

tít u l o 

	

	al del 'Vibro-- es un admirable cuento, dedicad( 
a 1.o.; que olvidan la realidad (le la .vida para entre arse a 19-

y vanas fanta;,iias. "Ala -Azul" —un poeina en pro- 
rio; habla de tina moNquilla 	rolo!. azul que no c9nforme 

( )(o) 1,4,bn 

	

	 1,itertittlrli rey )1 ick111. [la para. 
DAPP. tvu, xielf, 19:17, 

(101) 	 i n ca 	t 	f. „filia, ()ráfita, 
111. ,I;(1•11 fif ,  192!) 
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con lo que es y lo que tiene, se deja arrastrar por las doradas 
tentaciones, que vuela en pos de brillantes ideales y que en- 
cuentra a cada paso un peligro, un dolor o un desengaño, y 
que acaba por hacerle conocer un suave encanto de una vida 
modesta y tranquila. "Aventura de Luisín" muestra a un 
niño que a toda costa quiere, como los hombres mayores, lle-
var un bastón; él roba uno a su abuelo, pero el espejo refleja 
su figura ridícula de un horrible viejo, que le convence de 
su error; y en el último relato "La flor de arali", Jacinto 
corta sin permiso una hermosa flor del aralí de su vecino 
y amigo el domador de fieras, y sueña que esta flor se con-
vierte en una enorme boa, que le persigue. Al despertar el 
niño se arrepiente y devuelve lo robado a su dueño. 

Una grata sorpresa nos ha causado la lectura de ese 
libro, cuya autora nos viene a decir una vez mis, que es una 
inteligente cultivadora de las bellas letras" (102). En las 
páginas de este libro "encontramos una bellísima colección 
de cuentos de ingeniosa trama, de forma delicada y &I! un 
admirable simbolismo. Cada cuento encierra una sabia ense-

anZa destinada a ir directamente al corazón de los niños, y 
como estas enseñanzas 'rail en forma de narraciones y son al 
mismo tiempo brillantes y atractivas, el niño habrá de leerlas 
con anun.: y el consejo quedará finnemente grabado" (103). 
"Posee María Enriqueta todos los secretos para vencer en 
esta eprea difícil: la fantasía, la delicadeza, la observación, 
el estilo. Ocuparse  amorosamente de los niños, para que 
reciban con belleza y no con vul l,!,aridad, los  relatos  que nu-
tren su imaginaciim candorosa y sti espíritu fresco, es dulc c. 
y ardua tarea, digna de un acendrado corazón" (104). 

tiempo después, al final del año de 1928, la Casa 
Editora Araluce de Barcelona publicó su segundo libro  de  na-
II:aciones infantiks dientecillos de cristal con bonitos  dibu-
jos a  colore:.-; beel(.)s por lieni.'2. Contiene 111..RWC relatos, al- 

(1(12) Furna)'d() 	 Arto,,,, W111111,11., 	 13 	erwriJ 
‹h... 1925. 

(103 .) U'A Bogar, 	 Jilayo (fi: )925. 
(PI) La IEBila tabliva, 	 '111J111. tic 1925, 
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gunos de ellos muy breves. El primer cuento que se llama 
"Piquiño" es una historia (le un caracolillo, que cansado de 
llevar siempre su concha, se deshace de ella, pero paga muy 
caro su error y está contento de encontrarla de nuevo y me-
terse en ella. En "El Polichinela" un pequeño regala su mu-
ñeco a un mendigo ciego y con su noble ejemplo, impulsa a 
un señor a proporcionar al pobre el abrigo y bostén. ''Los 
Arboles" es un bello elogio a los bosques, que induce a los 
chicos a amar, cuidar y nunca maltratar a los árboles. "Ll 
venganza de un rey" es un cuento donde la ingratitud y la 
maldad se paga con bondad y perdón. "La tortuga sabiz:C da 
muchos buenos consejos a un chiquitín: "íCastigado!" es un 
gráfico ejemplo de que nunca se debe reir de una acción 
buena. Y en el penúltimo relato María Enriqueta nos pinta 
con !nano maestra la vida de un avaro, Cuando niño el aire 
quiso enseñarle la caridad, arrebatando una moneda que él 
pensaba enterrar, que cayó en la mano de un menesteroso, 
y después, el viento destruyó su cabaña y lo mató. 11 último 
articulo es una alabanza a la patria. 

María Enrilliteta t..s una de las mejores cuentistas de habla 
española. Hernie en sus obras suma originalidad, gracia y 
amenidad, Cada cuento es tina obra ma(:”,itra, que deleitando, 
instruye a los niños y les obliga a corregir sus defectos aun a. 
pesar' suyo. La autora prepara el alma infantil para grandes 
realizaciones futuras. 

prensa elogia mucho esta obra: "María EIiri(_tueta, la 
admirable. poc..,tisa rnt..xicanu, acaba de publicar un nuevo li-
bro: Cuentecillos de cristal, donde los niñvis encontrarán 
i.i l_iyadable y plAcida le(lura, El espíritu fino y exqui,it0 
IVIaría Enriqut.:4a se vislumbra a través de esta amenisima 
obra, que será, también, saboreada por cuantos gusten d(.. 
la 	literatura selecta" (105). Cuented114.b 	cristal 	u wi  

seieceit'm de nueve narraciones breves, 	valor ético" 

obra 	iv 	nus levi.,:nta, nos 1...qu“.4-ia, nos 

( 105 ) España y ilinérica, 	ina.r-zo de  1929, 
(1(J ) A lige! 	"(.'neliteell los de. cristal", 	1 	:-.-;1,131 ¡' O 

ton  b..), 	21 1.11 marzo du I T19, 
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transforma... Cuentecillos de cristal es un libro exquisito, 
delicado, tierno, todo él empapado en arte. Sólo por este 
libro, sólo por el bien que su lectura y enseñanza deja en el 
corazón del niño —y en el de todos— Maria Enriqueta mere-
ciera un altísimo y suntuoso monumento" (107). 

El estilo de los cuentos infantiles es ameno, cuidadoso, 
puro, sencillo y de lenguaje refinado y, sobre todo, de pro-
fundo amor y respeto para los personajes. 

ti... María Enriqueta al escribir para los niños, parece 
que va acariciando con sus manos finísimas sus almitas tier-
nas; losve ante sí como pequeñas individualidades que ya lle-
van el gerinen de todos los problemas y todos los dolores, y 
por eso, sin hacerle sentir la dureza de la norma blandamen-
te, ocultando la lección en la riqueza de la fantasía y en 
la belleza de una forma sencilla, pero no exenta de gracia y de 
primor, hace llegar hasta sus inteligencias la buena luz que 
siempre deja un resplandor para toda la vida..." (108). 

Estos dos libros de cuentos infantiles fueron traducidos 
al portugués. Contozinhos de cristal, editó la Empresa Diario 
de Noticias de Lisboa en el año de 1928 y Entre o P1) dum 
castelo, publieó en S'ab Paulo, Brasil, en 1939, la. Coilmpanhía 
Melhorzunentes. 

(107) La Nación, Madrid, mayo de 1929. 
(108) Fi, 13e11rán. Diario Región, Oviedo, Wpafia, 15 de Julio ‘11,  

1925, 



CAPITULO VIII 

LIBROS DE LECTURA 

IR(I)SA S DE LA INFANCIA 

El libro de lectura debe ser el 

instrumento de la cultura y que al 

poner el pensamiento del nifio en 

comunicación con el pensa,nierito de 

los hombres buenos, de los artistas 

y de los sabios, a despecho del tiem 

po y de la distancia, conocerá me-

jor a los hombres y al conocerlos 

fraternizará mejor con ellos, origi-

nando así la adecuada formación -,..`íe 

lo:: ciudadanos (I(1. inundo. 

León. Díaz Cárdenas. Literatura 
revolucionaria para niños, Máxi. 
vo, 193T 



CAPITULO VIII 

LIBROS DE LECTURA 

ROSAS DE LA INFANCIA 

La lectura es un acto verdaderamente espiritual, lie yak 
de medios físicos, pero su naturaleza es de orden inmaterial. 
Leer es descubrir significados, elaborar ideas y l'orillar sen-
timientos. El aprendizaje por medio de la lectura no es otra 
cosa que la formación del u.!spiritu. 

María Enriqueta, dotada de gran amor inaternal para los 

niños e impulsada por su ahin de ensífiar, con gusto aceptó 
un el año de 1912, el encargo de la "Casa Bouret" de hacer una 

colección de cinco libros c. lectura para los niños mexicanos. 
Suele corwederse escasa importancia literaria a la redacción 

de esta clase de obras, porque en ellas, el escrit()r ti.c"ne 
(..as oportunidades (le e.,•11.n. - -1..sars(-3, pues est;'-t oblig¿Ido a ;....ijus-
tarse a 4..jertas norinas y reglamentos. A pesar de e-lo 
libro de lectura .siernprl.. re f1(li a el espíritu del autor y de lo;; 
hucaes libros, los niños, 2:, siendo hombre e mujeres, con-
,-;ervari un grato recuerdo. 

"Atendiendo a las 11 )Fina: 
M.aría Enriqueta e 1) el prólogo (lc su 	tres 

¡tosas de la iufancia-- me dedigtké con verdadero anior 
nitx..iina devoción a la simpl.."tica babor 	reuriir una -.4..trie 

	

trozos literario.:, 	poo..ías, tanto d!.? oii propia produe. 
ci(ni como '.-;alidas de prócer4.''i plumas., todo ello daidarriente 

1Y)1`aduado y e.scalonado, 	el fin (le ir paulatinamenie 
pertando las mentes infantil: 	(.9.11 i1 dad 	Id 	cm_ 

dando 	 n(..)ver 	 sentimientos y (.I(. excitar 
;-711111S, 111jeje;1(10 	 u,: dar la 

inny,-..irtlf )1X:id 	111 	w.143.1(.91te 	 , 	it;,r; 	11131 '4  
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realizados con gran cariño y st..imo cinchado, resultaron ser 
un verdadero puñado de "rosas de la infancia" germinada:.-; 
en el amoroso jardín de su exquisita fantasía, 

En el año de 1.914 esta serie fue editada en París por la 
Librería de la Vda. de Ch. I3ouret, y en México fue recibido 

por (1 magisterio y por los escolares con gran beneplácit11. 
primer libro tiene 122 páginas y estaba destinado pa-

ra el segundo año de la educación primaria, a los nifio:; 
que acababan de aprender a leer. ( Para el primer año, la mis-
ma casa editorial publicaba el método fonético -----ononiatopé-
yico del profesor Gregorio Torres Quintero que servía pari 
enseñuar a leer y escribir siinultáneamente) , Esta obra inculca 
a los niños 	amor, gratitud, respeto y admiración por 
padres; enseña a ser justos, humildes y obedientes, vencer 

tentaciones y conformarse con lo que tienen y muchas 
Otros nobles sentimientos, 

1i..,111 este tuno, al final de cada lección bay una 
que da al ahmino la posibilidad de sacar el mejor provee...110 
de la lección. Cada diez lecciones viene una sc.,rie de pre 
L&:untas gew.-.!rales (pie tienen (.,A fin de (-1.1_,..-;pertar la inteligen- 
cia del niiío. 	 d.e duendes, de animales van 
poco a poco des¿..war(-wiendo, rel.-.1nplazados por eset.-ina:-; de la 
vida real, por inuestra:-; de morzil y de civismo, por páginas 
iityrarias e;.-:-eritas por IVITtria P.:nriqueta 	toJnad.as de 
rne jo rus a u 	wx ¡ca llos, 4».-4E..1noles o ex. t. ranjeros. 

El libro .se.:.;tindo do,!stinadilo para le,T(..1. ano, ;:idemás 
11 , 4...)1,:d e, ja5 (lespués  (le cada 	 enw.7.,- 

(1o1'arili que pt., rniiie LLI profesor darse (.'uenta diJ grado dt ,  
ateneir.'m y comprensit'm del alumno. 	fl.mtiene muchos 

que inspiran el ¿lini.pr a Dios, a la 
pairi..1 a la bandera y a la madre. 

El libro 	no tiene cuestionarlo  !,/ hay pocas  mora 
1...o11tiene diversidad 'i tenias 	historia, biología, 

cienchis naturales, 11111.X1lliaS, fá1)1.11aS I  COCIItOS 

cuatro vei:Ios de .Maria Enriqueta, 

VI cuarto volumen par¿«piinto año 	una obra litera- 
ri;:.u, en el pr(.')1(.1.,,o 	14:nriqui.4a 	palahrw., 	Analx,11,  

Vrw . ( 4 ! aue 	. 	nul¿ do) (pu ,  lur-: 
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una profunda repugnancia por leer las obras que han sido 
escritas expresamente para ellos... Al comenzar a ver las 
primeras páginas, el niño siente que el autor se ha esforzado 
en descender hasta su esfera, en vez de transportarlo a la 
suya, y comprendiendo de antemano que no va a encontrar 
en la obra la novedad, lo desconocido, ese bello mundo impre-
visto del que tiene sed el alma humana en todas las edades, 
hace un gesto desdeñoso y retira el libro... El autor que 
les obliga a replegarse en sí mismos, reteniéndoles en la con-
templación de su propio infantilismo, les lastidia cruelmente. 
Y esto CS I() que sí.? hace, per desgracia, cuando se trabaja 
I ara la niiv.!z. El autor trata de p:_,,wi lursp con los pequeños, y 
3C vuelve niño, mas sin la inocencia y 	de éste... E,; 
necesario, me 	poner:ie al alca:;('. de la inteligencia in- 
fantil. Ciertamente; pero esto se ha entendido mal, y se pro-
cede empleando un medio absurdo flule consiste, en afectar 
bobería, en tornar el tono de los simples, es decir, sin la me-
nor gracia, en privarse, finalmente, de tedo lo que en una 
inteligencia adulta, encanta y persuade. Para ser compren.-
dido de la infancia, basta el ingenio. Las obras que más 
!„;ustan a los niñOS I  son las obras herinosas, llenas de grande,:i 
1,If f..NIciones, 	etiale,; el orden de las partes componentes, 
forman un todo luminoso; ol».-w-.; que están escritas (Ni.. 	ef;-- 
no fuerte y lleno de sentido... Cuando escribáis para 

niños, no adoptéis e le 1.1. a inane ra particular. Pensad bien, 

t?scribid b1(.11; que iodo viva, que todo sea grande, 
pod?roo en via.stra na.ri..,:,:tci(;n Es el único secreto para 

complacer a los lectores..." Y despw; María 	 aña- 
de: "Siguiendo los consejos discretl.sinil,s de ese hombre sa-
bio, .. sin descender a la forma sencilla con que se (,, xpre:,;a 
el niño (cosa (t u' l'ranee 1.-1...4)1`ttelyr), he procurado poner 
su 1-dcance algunas de la !-.3 	ricas :r..)yas de la literatura, 

ver,-os, leyendas, dewripei. 	fragtnentOS eSf.11 - 

iiné(!d~, 	 C:111:1,':1 1  narraciones, . 
los in1.11,s variados asuntos contiene  c,-,ta obra. En ella be traba 
jado con toda conciencia, con te y 	 IW llamare 
feliz, si io.:To 	 lector(.-i, al 1.)(Jrwr 0 	ojos en estas 1 )1'1- 

.(iientan 	misn)o eli(jaolo n ue 	lw 'aboreadl) iradu- 
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ciendo-y 	)tando para ellos, las deliciosas historias 

cacho 11( `r1 x'11 +  los inr_y-..niosos relatos de iVlarkr.1.1 \vain, los aina 

bles estudios sociolól.lícos de Kropotkiiie, las delicadas fan- 

tasias 	liaeterlink, 1(15 consejos idealistas de Fogazzaro, 

apveciaciones 	Ruskin, los relato,-.. filo,,()' icos (1t. 

C_ 	las dulcísimas baladas de Pan Foil." (109). El 

lffiro cuarto tiene las selecciones de autores mexicanos, 

pañoles y extranjeros y cntorce trabajos eri ven-so y prosa de 

in¿--Iría Enriqueta. 

El tomo quinto es el rrlás copioso de toda la serie, pues 

tre,::;cienta:» treinta y tres 1.)¿12-,inas y es la continuación 
d(1 cual lo 1.)e1'o 	 (r.Nt,lusivanlente ¿..kutores mexica- 

lio y 	 \ nmy pocos extranjeros, entre los 
eiA;:tu t, }atino:-.:.(;) humorista ru!-:,0 Arkaely Averche.nl(_o. 

ifluinbolffl, etc. Ta1"n1)i("11, contiene cinco ver-. 
(r.)ct.. 	 -prc.Nsa (lo María Enriqueta. Este libr( 

no 	 (3.ttinaclo a los a1u1]in.o1-.., (le sexto año, 
htribi6.1" 	 Lis pen-.;onas rriayores quienes no tienen 

iwsi t): 	 cono(,,,A.n. 	.ituratt.tra universa : 

tan be 
(11., 	 y 	consolirk.lra 	. 

{Lie 	t 	 tu‘:;to 
1 , .; 	 lue considerada pot 

prinewa.o. 	 con-D.1 	ce ;1s nias coyfrplul.aH 
inferl.:,-;;Int.(..,;-:. y de 1- 1:::iyur valor 1..K),(1alf,ógico. 

1){,:-:kie el z.ino 	 tuvr) 
iffiros 	lecturlp.,, 

la re 	v.er1.in  la luz 	mu rieron, pe 1' o LZ._ 	de la 	nfarci:1, 
: • :)31, ijuj • ) h ) ;tiat, i 	 uspírit -us inf;..intiles con la lir/ 

( 	 !,:u amor, en México, I-41,stad(p.. 
(1(• 	 littino,-..kmerierkno- 

Enrigli(...11.1k 	patria, 1;1 1'.3(..(.YieGuri;. 

	

la 1.-mei 	cin e  e:-;cribier;.1 
.11 )1 	fh- 	 !...t Infancin, 	1.rnimju 

',Hl 	do- 	a he 1 
1 	11` 11 
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tan bien hecho, (Luc la :.:7.;ecte(ziría 	 aprobó, 

dicien(.lr) que como el libro 1--;e ajusta perfectanwnie a lo que 

demanda el. progTama de sexto .,1110 y cuenta adrinás c.on 

un rico materiz..11 lite.rario, queda autorizado con-io el libro 

de texto pura el ,(Sexto año de las escuelas primaria:, de 1,-. 

Repú.blica IVIexicana. 

F11_1 V() t(.)mo apareció por vez primera en el año de 

.1950 y está a 111 nii.sma altura como sus libros eu:-'d.‘..) 

cle la serie, contiene cai.(..nr..i.e artículos y cuentos, do,.>   

el poema "Rosana" escritos por María Enriqueta: v#._:!inte vk!,,,.-

sos '' muchas selecciones de escritores mexicanos y epa- 

"1..sta serie de libros 	realizac.i.611 de urea de la ; 

escolares rnás sugestivas, más amenas y 111(1;-; bien tratal:. , -

le cuantas hasta ahora se han escrito" (1 10). Ga:-1.ó11 

lmbland(.) de los libros de lectura en México dice: 

'... Actualmente la Secretaria de Educw"iión -en listas ofi.- 

recomieiida, p;kl'a el I)rimer 	vc..inte 	 h- e- 
Hir¿r, para el :-,t?1.1,11.iido, docc-, para el tercero, qt.tincw., para el 

cuarto, quince:, para (.1 quinto, catorce y para el :“."?xto y 

trece. En total. ()(.'1b2lita y nw.,we libres, ;i los que 

,.)tros 1)1l"1s, 11(1 (1e1 todo nienospreciz'Idos, como el libro  tl'Grazón 

- 	niñería., mitad trucilluncia" 	leetu yil;) 

1.1A,:?)ad í J10 	y (11)FZI;-; :""Cele 	te;'i 	11(.? n.,':1)011( 11.d ii it.); I 

otros países... 	la 11“..iyoría de estw.; 	u.eslrau 	su 

pobreza de 'A:pea)) liarlo.. sintaxi.,.. primitiva, ausencia d 
ietivo 	iluTelite's 	:Hohre 	1:1 puerilidad 	 p h!,. 

z., r; que lueron 

revelan lo que 	la educ;.«...ión de nue'. tl.'(} idioma en If»; días 

lile vivimos. 	Pero calría 	 (lue 
»i ntienen (..,;:(ilw; iftc.,,dade..; y toat( 	,..11)sur(h):,-; 

que ya advertía 	 libros serían: Mi 
hjanc(), 	 1\Ti l.;uei IN. 	ira 	Antoilio Acevedo 

1.0 rU 111.3'1 	d 	n ii!¿;mo 1,i)`,!Valeiillui 'Zamora: 
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juguetes y yo. A ellos habría que añadir las Rosas de la in-
fancia de María 'Enriqueta y América es mi Patria, por Ber-
nardo Jiménez Montellano y Wilberto L. Cantón... El re-
sumen es desalentador... De todos los problemas que podrían 
mencionarse sobre la defensa de nuestra tradición —uno de los 
cuales es el idioma— ninguna tan grave, por sus proporciones 
nacionales, como éste (le la educación por los libros de lec-
tura" (111). 

En el año de 1952 María Enriqueta revisó y reformó com-
pletamente los tres primeros libros de la serie, amoldándo-
los a las modernas normas educativas. Los tres pri-
meros tornos reformados tienen el titulo Nuevas Rosas de la 
Infancia y fueron publicados por la Editorial Patria, en el 
año de 1954. La Secretaría de Educación Pública, autorizó 
el primer libro para el segundo año, el segundo libro para el 
tercer año y así sucesivamente, suprimiendo el quinto libro. 
Los tres Nuevas rosas de la infancia tienen prólogo de María 
Enriqueta; "Dos palabras a los Pequeños" que antes única-
mente estaban en el primer libro de la serie y "Unas palabras 
de Don Carlos Pereyra". 

Rosas de le infancia, .. no deben faltar, y a Dios gracias 
parece que no faltan, en los institutos de primera enseñanza 
d nuesta tierra, Nada hay escrito en castellano, que noso-
tros sepamos al menos, más tierno, más sencillo y pulcro. 
más adecuado al fin, para el noble objeto (le inculcar delei-
tando en las tempranas conciencias, el amor a la virtud 
y a la moral" (112). 

Si María Enriqueta y algunas de sus poesias, cuentos y 
artículos son conocidos. por casi todos los mexicanos hasta en 

hiS más apartados rincones de México y algunos países de 
habla 4,'Spaimia, esto SP debe, en gran parte, a sus libros de 
lectura «OSAS DE LA INFANCIA. 

(111) "1,,os librw 1.Ie lectura: ;In atentado contra la infancia 
.Periódico Novedades, NU..!xico, Eimlem.ento do-

minical, 1 de diciembre (1(..‹ 1952. 
(1 12) "Los homenajes a la (...xirnia mexicana Mario Eilli1.jUt4a", 

Revista México, Los Angelel--;, (....alifornia, U.S.A. 12 de di-
eiombre de 1925. 
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11,1 material de esta surie de libros 	muy bien escogido 
pues, donde es posible, María Enriqueta elige unidades com-
pletas; cuando esto no es factible, la autora se contenta con 
una descripción, un anécdota, un diálogo)  un ejemplo que 
!(lne el asunto, más o menos acabado 

EI propósito de María Enriqueta es ieleveionar obrw, 
que tengan valores estéticos literarios y granui,Licale:i y ic)bre 
Iodo los que eduquen la intebencia y la sensibilidad del niíbl 
y formen en él los hábitos de civismo, de trabajo, respeto, res-
F vonsabilidad, amor a la Patria y a la humanidad entera. 



.íI rty IX. 

)1.1') 	1 '1.1)11h, 	 rf.)2Z 	 I-111111,1 

Euricluet 	lud lle(.4.Io fa vi-) 

i.ncompílra1311..! al le, 

01t.triendo vanas 	 qu,»! 1 

1)1.»1:111 

tspiritt)...11 

;212: 



CAPITULO IX 

LIBROS TRADUCIDOS POR MARIA ENRIQUETA 

La traducción es una labor (le gran imporlancia mundial, 
porque contribuyo a forrmntar las relacioiws cttlturzJks entre 
los países de distintos hliornar-;. Es una tarea muy dificil y 
de enorme responsabilidad. El traductor debe coruwer per-
fectaniente tanto la lengua que 61 traduce, como aquella a 
la cual vierte. Debe encontrar palabras y giros que den id a 
exacta de los que cl autor empleó en el original, que rio SiCIfl 

pre Os fácil de hacer. 	traducciones de las obras litera- 
rias presentan aún mayores coinplicaciones, pues hay que 
tomar en. consideración la difert-,ncia de sentimientos, cos. 
tumbres, ideas, modos de pen:-.;ar que producen distintas 61».)--
cas, culturas y climas. Ademz'ks es indispensable poder re- 
coger y conservar ese 	casi. 11 ni ece:::;ible  y sin eiTlbarw.) de 
simia importanc.1/2  con que el try.,4)fritu (..L.A autor penetra la 
obra enf era (pie le da vida, movimiento t! individualidad. Hoy 

1.1.1s riiejore. traducci‹.ini».-.., 	11ac(n1 
y no 105 traductores profesionales, 

Media, hubo verdach.Tos virtilw:.(Js 	Ja tra- 
ducción ljante, tradujo a Virp,ílio con. un 	 mor- 
lmso. F.ray Luis 	León, \..'ertió al c,sj. ..Kinol, Dante y Vir1,1:11H. 
0,scar \\Tilde  fue iradutif...lo poi Ricardo 1.3aeza; Shakespeare 
por 13enaveritti:.,; 1.-lostand por Eduardo IVIarquina y Era de 
Quiroz  por 

En NIV.,xico ha habido inucho 	liumanistas, escritori.,s 
poetas que han hecho Liotables tra(:.ducciones. 

!.)e las mujeres traduct(.)ras tenelnft; noticiw;, dt 1..r-;or 'Ma- 
r ia 	de  bk  '151c;rir1.1ación 	Cliirdemr-; 0790-1831) inu jer dt.› 
notable talento 	r 1.1 dieiÓn tiV ra d U Cía. et» admirable pro 

t.:.'dad 1)0 SOlítMe 	 di] 

,•*!. 1  Si no 10S 	 1n 1 	del -J1• 	tib..! A ugt v.-Jt(1. juba V)el- 



151 MAMA ENIIIQUETA. SU POESIA Y SU PROSA 

humea y de Bolado (nació en 1845) tradujo al español las dos 
(.:(.»neclias de Beatunarchais Le Barbier de Seville y Le Maria-
c de Figaro.. Isabel Prieto de Landazúri hizo buenas versio- 

ne-.; dt,? 

	

	Laniartine y Chenier y (i.0 junto cc.m su poe- 
i no Beriha de Soniumberg fueron publicados por José María 

México en el año de 1883. 

1.4a tcaducc.On de 	obras lil.erarias es una labor reser- 
al verdadero escrktor quo clel)e tener el talwito de pri-

iner orden para que el valor de la verión esté in(ps o menos 
a la pi .p-:;rna altura que la obra original. 

Fue un verdad 'ro acierto del literato venezolano y editor 
Rufino I3lanco- 1.íloinbona (.".1 encargar a María Enriqueta 

11.s traduccion:,:--; del francés al español. 

ero la poeiia tradujo cinco artículos biográficos 
de 	la oh ca de Sainte-Beuve (1.801-1.869) llanlIada 

rorftaits 	Ft.lumes. 	(1.)ra ori*.lal contiene 16 e:st 	iw; 
O cun lo el autor las llama —retratos de las mujeres famosas 

traducidas son las vidas de cuatro 
eml'itoras y un li.(Jrobre liotabh.s del siI o XVII: Mrne, de Se vi 

que scrilnó a su hija la Condesa 
Crignon; Alme, (.1(.. La Foyette 	la H111jer que tenia mayor lfl- 

flio 	mie componía 	 el critico Boileau; M. de 
1.4a H.ochefouicauld 	;.tutor de las Máximas. Los 11'e;; 1 tler011 

H..,.;:parables oso la vida y lo son en la innvirtalidad. Además, 
contiene las bi 4 )guafiw...;de Min(..!. de ij 	UfJlIe y Mine. de 
14 o1 	t.raduccione.; 	;. il...f.,rupadas bajo el titulo 
1,a inuji...r y el amor en la litei atttra francesa del siglo XVII, y 

Ir !a 1.:(1H.4...H I 	 (k Madrid (11 e1 año dy 
911- 

	

1.)e1A.1(.2, tp.: ron 1 radie((. 	las hi()rafías de los eniios del 
tyatro 	 r 	 tonladof-; 
dos 1; obra 	 P4)rtritits litteraires, tolno 1 y 1.1 

.di tados 4:11 í1 af.) de 1919 bajo el 1mi:ital..' El teatro clásico 
itifficés, 

Lirdp, J Lo ti1Jiiifl obra antf.Tior 	,`-:iainte-Beuve, 
;7..d 	 retrat1J:7; de r.reórrito, 

1 •d V()Hil.h10.=. r.d.n1111(H - 111, 1 	Ii RL 	A n d r(H(1o' ii ler , 	1 ..b,n114 , y 
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Millevoye que formaron el libro llamado Los cantores de la 
naturaleza que apareció en 11919 y la segunda edición en Ar- 
gentina esli:1944. Y por último en el año de 1920,1 	llít Ja.s o e. 
Los grandes testigos de la Revolución Francesa fueron publi-
cadas las traducciones tomadas de varias obras del mismo 
crítico que tratan de la vida de Wiirabeau, Mine. Roland, An-
drés Chénier, Chanifort y Alillet du Pan. Sante-L';utivg..! 
sus biografías describe perfectamente bien el can'teter d -1 
personaje y la época en que vivía pero se ocupa muy poco de 

su obra. S(m más bien la colección de las anécdotas y carac- 
terístic;IS persona  les de cada e:.Triter, 	dífi.eil de trudueír 

Sainte-I3euve porque su lenguaje es algo esp2cial y anticuado. 

Después María Enriqueta hizo la tra(Licción de 1:1'rag..-
immts d' un journal intime de Enrique Fed(...ric() Amiel (1821
1881) ------- escritor y filósofo protestant, descendiente de uníi 
familia francesa refugiada en Suiza cuando el Edicto (.11: 
Nantes. Fue profesor de estética 	de filosofía en la Acade- 
mia de C.‘xinebra. Escribió varias obras históricas, iiteraria,-.; 
y poéticas. it)espués de su muerte dejó un enorme diario; la 
partt.. del cual, E. Scherer publicó en 1883 ------ dos alios des- 
pués de la muerte (lel autor. Esta ()Iva 	te;iido vari;:!;-; 

desdc entonces. Amiel es U11. pOe ; 	 petis:1- 
mientas están in.ipregnados (le 	poesía. 14.1 
lleno de reflexiones y de tristezas. ,N1 	 que 
autor está poseído (le una gran timidez y 	perprtila 	- 
quitud y únicamente <•-•1? 

a los otros. 

Su. Filosofía E1t la vida es arnar;.?,a, pc.ro einocilante 
profunc. a, Esta obra lart.!,a y difícil eh...! traducir y que ablu. - ei 

puriodo entre 	de julio de 18,12 11w-Aa (..1 19 d.: 
(1*.? 1881 fue publicada pm. primera vez en espanol en 19H 
1,1'1 díj! 	10M( 	de t.i HIV.; 21.0 p(11 .1)1 .,..is cada 	bajo 11 
Diario  ínfimo. En 193 l , 	hizo la !,..»19inda edición 	e!..1;.1 

Alaría 1.x.1nrigt..u..qa cumplió ( 	deber liaciclidu 
quc 	 apel:pida al ori53,nlnl 

Cabk.ln lente el-'ite .›iriti I 	 r(), 
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D. Rufino Blanco-Fombona dice en el prólogo de este li-
bro 10 sili.2,uiente: "La traducción, que sobre s.,'Jr absoluta-
mente conforme al ori_?;Inal, ti.-.stá inspirada en un sentido de 

pr.ifunda simpatía con el autor, constituye en el orden lite- 
ra ril) 1.1:i acierto 	de aplauso, pues no es así como pasan 

1)01. 1 r(Tular a la 	extraña los cinc,  (Ti la propia realizan 
(1 dominio de la expresión". 

En el año de 1.920 aparece la traducción de La bibliothe-
que de mon onck, n'a graciosa novela, llena de fantasía, de 

y de 	dilo, c.scrita por el ginebrino Rodolfo 
Toopiffer 	710-1810). Se desarrolla en los inismos lugares de 
Suiza adonde vivió María Eririqueta. "La traducción se hi-
zo... ',-,i1.:91iendo las huellas del espíritu errabundo de To(T 
f(t.,.,r... Pod,r111 publicar,,se otras muchas versiones de esta 
ilbra, pero 	:T;erz.'i de sujeción espiritual más completa a 
la ir”,:piración del Autor", dice el editor de esta traducción: 
"I\laría Enriqueta capta a perfección el tollo tan personal 

( ,!.;critor, con.,..;erva 1...sta imaginación tan fresca y vivaz". 

.De 	a hibiloteca de mi tío la Casa Iii:spasa-Calpe Argentina, el 
año de 19-17, hizo la segunda edición de su Colección Austral. 

La mayor )):Irte de (.-?,;st:is obras fueron vertidas al español 
p, ir 	 publiea.da por la Editorial-América de Ma- 
drid en su faml)sa serie Biblioteca de Autores Célebrt.i.s (ex-
ira,njeros). 

La última 	 de María 14:nriqueia es  la novela Li..1 

Riva!e de) 	 franct,.,;H; (iliarnpol. El verdadero nonlire 

1.s14.= a .civor es el Conde 	1.4a1- 0'ez(...! (.1w.! murió en 191( . 

19 1-1/)vela. para 1as jovencitas y .10 novela,-; para 
libro Le:; juste:i fue premiad.° por la Acad.c.Inia 

rani. 	'1.10da 	obras (le (..,"`kainiml son psicoló9,ica:,, 
'Inas  y que inspiran 10:i ;*ritittlienims noble:; a,y elevan el alnEL 

Vstas novelas fueron muy populares en Francia a princip,0 

X 	ai!..InnaS 	)(. 1.1.1 14.k ':“.! leen CU!) (..P`an 	 1 4.1A.Ad tra• 

(11ii:ekffi lue publienda por la Eidtoria1 Enciclopedia  

('id, 

	

	 praablemeitt(.,  en e l año  1921, 1.,a Editorial 

tand)W, ii l'J. Madrid hizo la f,:e9.untla ediei(firi 

1111 	4, Inellf,..; el) el año de 1923. 
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En su libro Brujas, Lisboa, Madrid María Enriqueta cn 
el artículo "Brujas y su drama de amor" incluye la versión 
de una poesía de Hodenbach que ella tradujo para su "delei-
te" (113) y que iba recitando en su mente al recorrer las 
calles silenciosas de Brujas; y en el siguiente articulo "Ro-
denbach y el amor" (114), al hablar de este autor y su obra, 
cita varios párrafos de ella en francés y luego los traduce al 
español. 

María Enriqueta es una notable traductora; sus versiones 
al español no han sido superadas, y las siguen publicando 
por las más conocidas compañías editoras. 

(113) Brujas, Lisboa, Madrid, Madrid, 1930, pp. 30-31. 
(114) 1bidern. pp. 35-44. 



() N C. Li U IONES 

1 heure actuelle, María Finri- 

queta 	la plus haute personrialité 
ferni 	í10.1:_' Se détache sur 1' hori- 
zon hitéraire de 1' Amérique. 

(lilxvile de 1' Amérique Latine. 

Enriqueta é n mais ilustre 

puetislz e prosadora da America eS-
jial ilio 1;. U 111111k das maiores f2scrito-

ra.s dí1 lic(ualidade de entre aque-

lla.: (I II- (1(-1.3m eeiw)r,?cem 1 artP 
(le u(.1•evii=1., 

(() J&a do (ioni(!rtia). 11H)ozi). 

1.jr1H( t tr.:i.a 	verzunente fr¿J 
»;t1-:•),i 

, i)(oulo 	 1- la piú 1.;ran(le 
, 	 .. (1 	 1 3( 	 ti. 

( it V(91Unii)111'. lb,111);1) 

	

( )1.)i! ii(,11 

.í; 	 11 'Hl 1(1;.i 	 It.11.1.ar 

	

i. 	ift 	t'i I 	 Iii .̀.:131.11.1();GAICTi,e111)1:11.;. 

(.H.11 

	

11.1hur ilwAre 1.)one muy 

—1.•••• 
	(.4H? 	(k su país, que (.5 

(11 11‘...ral410, Madrid). 



CONC USIONES 

La obra de María Enriqueta, así como su vida, es de ex-
luisita claridad, sencillez y emoción. 

Para la escritora, el arte es el medio de satisfacer el afán 
de perfección espiritual y material. Ella mira a las letras 
,:luno a un sacerdocio, su musa ve a lo alto y deleitándonos, 
levanta y tonifica al espíritu. 

La literatura 	n'Li la autora no es una profesión,, sino 
(In sagrado ejercicio, por esta razón, ella escribe con toda el 
,dina, con dolor y abnegación. 

Los libros de María Enriqueta nos revelan los secretos 
de nuestro corazón y nos descubren los misterios de la Natu-
raleza. Sus escritos nos dan la salud del espíritu y •el temple 
moral para resistir los tiempos apocalípticos en que vivimos; 
nos proporcionan el valor y la resistencia para soportar las 
penas y dificultades y, sobre todo, nos consuelan y fortifican 
nuestra fe en. Dios y en el hombre, que a pesar de sus defectos 
- vicios es grande. digno y poseedor de la gracia divina, 

Todo es triste y sentimenal, porque la ineta de la eseri-
lora es  provocar lágrimas en sus lectores y con esto ayudar 

los humildes, afligidos y desdichados a desahogar sus pe-
nas y sufrimientos, 

La producción literaria de María Enriqueta está basada 
,obre hechos Verdaderos de la vida diaria. Todo lo faino, lo 
!irtifyiial, lo elaborado, para la poetisa son desacatos contra 
el arte; el escritor, según ella, debe ',:er lodo naturalidad, 
franqueza, ‘,.ordad, autenticidad y 	 pue:-; el rebusca- 
miento y la complicación 11111M1 	:':illeoridati y InzIn ía  del 
ensamiento. 

María Enriquela (.,stá de acuerdo ron  Víctor  Hugo  de I 
.irle dijo en el Prefacio al Cronwc11 (115): "El ínr eta no debe 

(115) Hm 1 -10»,, /\ 	19'17, 

161 



162 MARIA ENRIQUF3A, SU POESJA Y SU PROSA 

tener más que un modelo, la naturaleza, nada más que un 
guía, la verdad... y solamente una finalidad, conducir a los 
hombres hacia el bien". 

La poetisa siempre tiende a la contemplación de las co- 
sas miserables e insignificantes, de los estados de ánimo sen-
cillos y triviales, que por su familiaridad y limitación pasan 
muchas veces inadvertidos. A ella le conmueve y hace su-
frir más lo pequeño que lo grandioso, ya sea en la naturale-
za, en la vida, en los sentimientos o en el arte. 

La misión del escritor es la conservación de la pureza 
del idioma, María Enriqueta cumple muy bien con este pre-
cepto, pues su lenguaje es siempre castizo, bello, elegante, y 
su gramática nunca se aparta de la, dura regla. 

La poetisa tiene viva intuición psicológica, un claro sen-
tido de la realidad, fina percepción del detalle, sentimiento 
y emoción discretos, cierta pasión pero rara vez con expre-
sión tempestuosa; estilo fácil y terso, a la vez familiar y de-
purado, sin ornamentación ni rebuscamientos y nada de preo 
cupaciones ideológicas. 

Por la calidad estética y ética de sus obras, María Enri-
queta está consagrada como la más grande escritora de His-
panoamérica. Los famosos literatos (lomo Amado Nervo. 
José López Portillo y Rojas, V. Salado Alvarez, Luis González 
Obregón, Guillermo Jiménez, Carlos González Peña, Ga-
briela Mistral, Paul Valéry, Francisco Monterde, Jaime To-
rres Flodet, Jost de J. Núiiez y Domínguez, etc. Los critico 
Pedro Enríquez Urdía, Rafael Heliodoro Valle, S. L. 1-to-
senberg. Enrique Diez Canedo„lesús Guisa y Acevedo, Maria-
no Alcocer etc., etc., elogian los libros de María Enriqueta 
consideran q ue su obra es de gran mérito y de importancia 
para la cultura de Analwica, 

María Enriqueta es digna de ocupar un lugar prominente 
ira la historia de 1;1 literatura Mexicana e hispanoamericana 
junto con los más ;?,randes 
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OBRAS DE MARIA. ENRIQUETA 

LIBROS PUBLICADOS 

(No se hace mención de las antologías de la poesía mexicana 
e hispanoamericana) 

ALIWIsil SENTIMENTAL (Poesías con ilustraciones de la 
autora). 
Prefacio de Angel Dolor. Espasa-Calpe, S. A., Madrid, 
1.926. 272 pz'iginas, 24.50 erais. 

VERSOS: Aspiración sencilla. Optica. Dádivas. Cuadro. Rue-
go. Lección. Mármol y carne. Tragedia breve. Cuando 
parte el amor. Dialogando. Tesoros. Fuego y nieve. 
Vendetta. Cruel interrogatorio. Ofrenda. Lejano re-
cuerdo. Puede: morir, corazón. Paisaje. Señas claras. 
El río. Ante un retrato. Devoción fraternal. Triste amor 
y mar gris. Dicha ftwitiva. Gota zu-narga. Porfía. ¡Mis-
terio! Fugaz. En el otoñe) tris. Dos orgullos. Una voz. 

3110 responde. Nítida flor. RelánTago. Mira, amigo mío. 
Mientras llueve.,. Amargo consuelo. Invitación, Entra, 
hermana. Para unos labios. "Por la sendl.i. La canción 
de una madre, 	a rnf! Mi jardín. Caricion,Js .y co- 
plas. 1.3rWas. ;Sursum corda! Impera el silencio, Poema 
Claroscuro. 

111 111AS, LISBOA., INIA1)1{11) (Imlu 	de !.itis viajes). 
E,.1)asa-Calpe, S.A., Madrid, (19:30) 206 páginas 1(1 

1310.JJAS: Brujas y 	drama dr amor. Itodenbaell y el amor, 
UNA WIIRADA A 1.)(.1)IMIGAL: La b 	Portu5_.1,:al. Calle de 

Coimbra. 
MADIUD: 1.,i calle 	 Voces de 

afuera. La murga 	 1.,a vida y la muerte en 
kis jardines dts,1 Heti 1't}, 1...1 	regOei jada 11.:.TCi613 d 	gra 

InAt ka. 	val(..Titía (1{,  Mazquiar(n. 	Primavera. 	l41,1 

IW) 
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viento. Caso anómalo. La hidalguía y el mendigo ma-
drileño. Septiembre trágico. Había en Madrid una 
calle... La casa vacía. Las hurdes y la sonrisa de un 
Rey. La canción del juglar. 

CRITICA: La poesía y Pilar de Valderrama. España y la 
novela española. 

CUENTECILLOS DE CRISTAL (cuentos infantiles). Edito- 

rial Araluce. Barcelona, 1928. 
CUENTOS: Piquiño. El polichinela. Los árboles. La vengan- 

za de un rey. La tortuga sabía. ¡Castigado! Las pre-- 
gunta,s de Lilí. La lección del viento. Patria. 

DEL TAPIZ DE MI VIDA. (Recuerdos de su vida). Espasa-
Calpe, S. A., Madrid, 1931. 258 páginas. 19 cros. 

ABTICULOS: !Una culebra! ¡Urgente! Una herejía. La in--
fluencia d.c un apólogo. Esquilo y Bécquer. Las maripo-
sas. Una compra. La polilla. En el. corral. El gato. 
El año. Las manos de mi padre, ¡Duerme en paz! 
Dos enemigos. Mi madre. Domingo. Las ro.-as. 1,4as 
cosas. "Dorita". Visita mi;leriosa. Un drz.una mínimo 
en la "Villa de las Acacias". Otoño y hojas s<.,cas. Po-
lín. Carta al maestro Meneses. Aquella extraña y te- 
mida voz. La historia de mis primeros verso`;. Auto-
cuestionario. Dulce camino. Ellos sitiqupre vienen. 

Se va. 
CHITICA: Algo sobre el romance y el poema en prosa, 
EL ARCA DE COLORES (Cuentwi, novela' collas y arti(..,u- 

los). Espasa-C,..,lalpe„<:-,. A., 1VIadr1(1 1929. 210 página.;. 

19 czns, 
NOVELAS COLUAS: 14a biblioteca. La "Torv 	:-.'.1.(1a" 1,1 

btficaro de cristal. 
U I 	 no cli..scansa. La linea (.1 iv isoria, 

papilla, 11 crines p de Villalba. 1.da fuerza df..,  tii 	 t, 

LOS 	OiOS (1( N'ad 4.4.11, 	1.41.1 1.1:1"n tí 	 11cii1(.)10,1) 0 f 

Sob,.(lad, El drama sentimental (le 	Veii,a, ¡Ojo 

de buey!, , 	¡t.ful:;anito! 
AIMCUI.,OS: Rompiendo papele:;, 	 piatrinionpJ, 

(...:ON,430 DEL HUMO (novela cort-t) Publieaion 	( 1 

11.TnivtIrsal Ilwannio, México, 	 1 , 111- 
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EL MISTERIO DE SU MUERTE (novelas cortas y cuentos). 
Espasa-Calpe, S. A., Madrid, 1926. 200 pgs. 19 cros. 

NOVELAS CORTAS: El misterio de su muerte. El consejo 
del bullo, 

CUENTOS: El ardid. La historia de un ramo. Laura y su 
orgullo. Un nuevo pretendiente. El retrato. La glo-
rieta de los jacintos. Resultados de una caricatura. Có-
mo es mi vecino. 

EL SECRETO (novela). Editorial América, Madrid, 1922. 
252 pgs. 19 cms. 

ENIGMA Y SIMBOLO (Cuentos). Espasa-Calpe, S. A., Ma-
drid, 1926, 216 pgs. 19 caras. 

CUENTOS: El arcano. LO que puede una rosa. La gitana. 
Dos besos. El paisaje gris. Amigo fiel. El pasado. Los 
gorriones. Sus queridas sombras. El destino. Las ga-
fas de don Marcos. Los frescos nuevos de la casa vie-
ja. 1,a petición del abeto. La mejor ovación. Sor Lu-
cía. ¿Pesadilla o realidad? Mi amiga. La puerta ver-
de. LO sospechaba. Ella no más, lo sabe. Pequeñas 
causas. 

ENTRE EL POLVO DE UN CASTILLO (cuentos infantiles). 
Casa Virti., Buenos Aires, Argentina, 1924. 1M p!.!L 
19 CIIIS. 

CUENTOS: Mauricio y la música. Manodiestra. Tiquin. 
queo, el humilde. Entre el polvo de un castillo. Ala 
Azul. La aventura de Luisín. La flor de arali. 

EANTASIA Y REALIDAD (miscelánea). Espasa-Calpe, 
A,, Madrid, 19:33. 206 pwz. 19 ems, 

CUEN'I'OS: La historia de aula carta. El ansia de Mario. Fo-
tógrafos y fotografías, o la historia de kin. retrato. Un 
héroe, 'sir la campana ffi-J('.› por 1w. Tragedia. 

-14.,;SI,AS: Por telf',,fono. A. kis diez. Puntuación, T.ernores, 
Leyendo. Mudanza, Letanía. I.4a vida. De vuelta. A 
un rayo de sol, 

A RTIGUI.4()S: Las cA.Jsw-í hablan. 	eriquín me distrae. ¡Ven- 
ci!;-d1;! Ulla defel):.ia, Dolor. Cuatro comentario!; o la 
Jóvi ic.; de la moda. 1.0 (![.fe Pylorh, Tu voz. lin rel(),j 
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actualidad, Leyendo al azar. Una monja, 

L\.11...,,o sobre el amor. A una lectora lejana. El bosgte.". 

Los adioses. 1..;'.1.piz y 	oina de borrar. El desconf.iadlo 

Alaeterlink. 

PENSAMIENTOS: De mis filosofías. 

ITOJAS DV.WEil.!'.;;AS (ruisccilinea). Editorial Patria, .Méxi(e, 

1950, 216 	ems. 

CUENTOS: Miel y acíbar de :urior. Lenguas. Al igual del 

caracol. 

	

	 de un. arquero. Cuento griego. 

;1.)e campo! ;D1.. campo! 'Y el sol y la sombra 

hablaron. 
POEI'llA.S: Lkilcones. 1.I rekilo del romero. i.as  hojas. La 

arniwitira. 	 Mariposz”.s. 	sombra. 

A 2.11C1,11..i0S: 

dall(10. 

o5. Recordando dulcemente. 

C,,lar'.ziivai. M 	ti urió,tina arrancha roja. 1 ecw- 

1.4a 17.;emana Santa en E'spafía. Nieve. Duelo 

El conde poeta. Una im-riarga verdad, Defi- 

nicione,-;, 1,1:11 	 nuljer 

,iel imic. 1l bailarín -y el 

trabajador. Nobleza baturra. Justo premio a un 
Ve.rdad que par(..ce ciwnto. .Ary) 

d11-.1 venga? Mi saludo a Méxi(1), 

danza mexicana. 

‘II.1{(.)N 1.).E1.4 ISI.1.1N1)0 (Novda) 

rica. Ailwirid, (1919), 49 1)115; 

.1 4:(litorial A irit• -• 

1.1 

torial Patria. 	1952, 21.6 j)gs. 19 

1101.1.1ZE 1W SELM iplvela corta), F.‘.,(.fitor "Librería Gua- 

dalupa»a", 	!-•,;.-plierotwe 	1927.. 	.7.'“,-2ri e  La Ni 

vela (Joria. 	 1)i(.4,0.r(ifico;-,i de Maria Ersi•:¡-, 

u(td 511 r(1.r;.110 	I!unos juicios crític(r--,. 12 pp.. 

1.(; 

C()NSECI..1E.N(IA!'; 1)1':, UN SIJEÑO (poema) 	 - 

peía, México, 190?. :15 1...)).!;:), Di por 10 eirp:L 

LO I 11/E1011.1)1A111,14: Hivitl<p;) 	 Madrid, 

'L fliN'FU '1; 

:),W 
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"Bibí". Soledad y los gitanos. Tales fueron sus confi 
dencias. Primera pena de amor. 1.Ja lotería de la fía 
Clemencia. La viuda. De paso. La primavera de Ma-
ría. Viajero que vuelve... a partir. El maestro Flo-
riani. Una carta roinz'aitica. Lo irremediable. La nu-
be. El enterrador. Viajando. En el jardín 

NIIII,LIT()N, EL COMPAÑERO DE JUAN (novela) Imp. 
'luan Ipueyo, Madrid, 1918. 232 pgs. 19 cros. 

l'O 41AS DEL CAMPO (poemas). Espasa-Calpe, S. A., Ma-
drid. 193. 182 pgs. 19 ems. 

POP:i\IAS: Lin fuente riel sauce. La emboscada. El grillo. 1.1 
salía 

VERSOS: Cuento, P.1 desconocido. Augurio:; varios. La hi 
toria de una madre. 

REC010.)ANDO D13114CEMEf.<11"; (poerna). Imprenta "Sa )", 
Ailadrid, 1946. 1G pgs. 15.50 cms. 

1ZUNKMES DE 1%H HUERTO (poesías) Prólim:..).» d. V. 
do Alvarez. Editado por J. Ballescá (Sz. Co. Suca. México, 
Pit edición en 1908. 	edición en 1.910. 1.32 pgs. 19 (n s. 

POESIAS: Portada. D )lora. Soledad. El scmnbrador. 
Tornó mi dolor. Sweet hands. ¡Sola! Rondó, Super
tición. 	car.-:as. Vana invitación. El arcón. 1.Ioja..;. 
La canción del 1:!,itano. No hallará paz quien_ bw.:(11ii,, 

dial", terrena. La e-,peranza, Madona del campo. El 
batallón, Onda pérfida, 	chaiL-.-ion. ¡Vano 
Firounta, Un presentimiento. Gota de acíbar. Rernor- 
dimjento. ¡Salve! l'.;(..ftalero olvidado. El cartero. 

sencillos. '.ri'isti amori. Ve 	maitines. 	Dltini. ? al. 

Olvido. Flor de agua. Dos e:itaciones, 	unos tijo.; 
Liara() de otuño. Mi carta. S;:kd Sr.1111..!› , D.11. 	 eShni 

(LIH, 	N`filla (.--;/)IaIra, 	I 	a fi 1:1(lin'. 	jaierf) ;17 1)1i 

(N\ ORES DE NO IIVERTO., RINCONES it()MAN"VII.:(f . i 

(popsías). Nota prelimin o. por 	1), Imp. Juan Pu 
'Madrid, 1922. 270 	1.9 

	

t!VIZSOS 1)F., RUNKH,IM DEMI 111J ERD: 	edición): 
o. 	1,ejt.E..7, 	Ca rola 

111# ,111'1111.1 	11:1 	(1$ Al 	f' 
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¡Sola! Rondó. Superstición. Dos casas. Vana invitr 
ción. El arcón. No hallará paz quien busque dicha te-
rrena. La canción del gitano. La esperanza. Madona 
del campo. El batallón. Petite chanson. ¡Vano afán! 
Pregunta. Gota de acíbar. Remordimiento. ¡Salve! 
Sendero olvidado. El cartero. Versos sencillos. Tristi 
amoví. Ve a maitines. Funeral. Olvido. Flor de agua. 
Dos estaciones. Mi carta. Llanto de otoño. Sad song. 
Flores deshojadas. Mala sombra. El afilador. Via-
jero solitario. Cita. 

VERSOS DE RINCONES ROMANTICOS 	edición): Im- 
precación. Quietud. Juan Ventura. Era. Para tu:-
manos. Sortilegio. Gota de hiel. Arbol herido. Símbt..- . 
lo. Año Nuevo. Celos. Rosas de abril. Libando. rá 

una sombra. Mis vecinas. Escucha. El retrato, Aí 
mar. Grito de alma. Poema de amor. junto a la lum-
bre. Ojos grises. Visión. Desahuciada. Triste. Vi;,. 
fiero esperado. Luciente huella. 1)esolaeión, 1"i(:dra,  
preciosas. Dos entierros. 1...Ja vi rondando, caulelosí:. 
Interior. Danza. Llueve. Dolores. Buscando su huellz-k. 
Dos besos. Mariposa negra. Temor. Rima cruel. A 
bordo. Mi cruz. ¡Era cierto! Acuarela. Renunciación, 
La venta. ¡Adivinaste, corazón! Ruego, Contrastes;. 
Respuesta. Para entonces. A Coatepee, que es 	lik°- 

rra. Así dijo el agua. El espejo. Abre el libro. 1.1:, i. 

paleta. Epilogo. Copias. Mi testamento, 
SORPRESAS D1.474 LA.. VIDA (cuentos). 

Nueva, Barcelona, 1921. 2kt edición; 	Virtus 1.3uc 
nos Aires, s/f. 224 pgs. 19 mis. 

CUENTOS: Lidia Marcus. 1,4a revelación de 	áfora. 
lino, Olga Vanof. La hermosa 	La familia del 
viejo poeta. El tulipán., La conversión de Fray Ju:-.1.(, 
Un salvador incógnito. Linda como una estrella. Lo 
cal tranvia, Un fresno y dos cartas. Llegará mañana. 
23, Calle Visconti, París. El reloj. La k.:!aria. 	daiii 
Lila y el eabiillero de la gorguera. (21v:,i parábola. 1 
infiel, 1:4as azucenas. El. piadoso Morabú. 	Vzdenti,. 
na. Pedro y la Muerte. 
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ANTOLOGIAS 

ANTOLOGIA GENERAL DE MARIA ENRIQUETA (po

sías). Parnaso de México. Ediciones Porrúa. Tomo II. 
Cuaderno .1. México, 1920. 1.00 pgs. 17 cros. Su retra-
to y rasgos biográficos. 

VURSOS: Dolora. Tornó Ini dolor. Rondó. Superstición. Dos 
ca:.,as. Vana invitación. La canción del gitano. No ha-
llará paz quien busque dicha terrena. La esperanza. 
Madona del campo. El batallón. U11 presentimiento, 
Sendero olvidado. El cartero, Ve a maitines. Sad sotimí. 

afilador. Viajero :--,(Alitario. Cita. A ¿;oatepec, que e., 
mi tierra. A unos ojos. En la calle. '1_11is vecinas, Aba-
nico. Tarde nublada, Dos orgullos. 

_\:;),\IAS TIENE LOS VERSOS DE LAS POETISAS SI-
GUIENTES: "A don Quijote" de Severa Aróstegui. 
"Tempestad" de Laura Méndez de Cuenca y "Redondi 
llas" de Sor ij 1.1a la Inés de la Cruz, 
Muchas obras en verso y prosa están dispersas en no-

nte.rosas revistas y pf,, riódicos de varia:; países y no han 
reunidos en libro. . 

Mi:atiples antologías contienen versos de María Enri-
ioieta, algunos traducidos al inglés ' francé:- . 

A RTICULOS DE CRITICA I ITERARIA 

fd periódico El Universal, MC..xien. 

"Ernin‘ lhaiiüz". 9 de octubre de 1953. 

"Rosattra Jarquin de Montoya". 25 de enero de 1954, 

"Una carta para don Roberto Núñez y Domínguez", 1(i (1,1 
julio de 1951. 

"Hay que leer ese libro". 29 de nox,'ilin-lbre 41,. 1951. 

"1:-.1:unpds emotivas". 211 de marzo de 1955. 
" 	1 í;4) lieCrea del libro «Poemas de “11101` 

	
de rectaerdo»". 

Je nv-iyo de 1955.. 
"usente". 11 de julio de 1.955, 

"1.a. belleza (le un libro". 	dici . .!..nibr4 	1955. 



PROLOGOS QUE ESCRIBIO MARIA ENRIQUETA 

José Cantil Corro. La mujer a través de los siglos. Editorial 

J. Cantil Corro. México, 1923. 
Salvador Ponce de León. Esencias. Taller 	Gráficos de la 

Nación, México, 1950. 

Emmy Ibáñez (Irina Bizeña). La hiedra. 	 Aurea 

Editorial Mi Mundo, México, s/f. 

LIBROS DE LECTURA 

LIOSAS DE I4A INFANCIA. Cinco libros de lectura para ni-
ños de las escuelas primarias. Primera edición hecha 
por la Casa Bouret, París - México, en el año de 1914. 
IIa tenido muchísimas ediciones. 

ROSAS DE LA INFANCIA. Libro sexto. Primera edici¿,1;) 
fue publicada por la editorial Patria, México, 1 )50. 

NI M'AS ROSAS DE LA INFANCIAS. Libro primero, se-
gundo y tercero, Primera edición, 1.4,ritorial Patria. 
México, 1953. 

OMIAS DE MARIA ENRIOUETA TRADUCIDAS 

AL FRANCES 

LE SE'CRET, Tra 	t 1.)ii 1' NI lleS 	h 	 th 
Pornés. Les Cahiers Fémenins No. 5. Ubrairie Bloud 
& Gay. París, 1926, 

MIRIATON LE (....OMPAGNON DE JEAN. `Frac] UU. 1,,k PC.S-
Pag 1101 1# CC l'autori;,iation de i'auteur par Marthe 
firanké-Fourgassier. IlliE-;tration!,.., 

(...;%...dalge, Paris, 1929, 

AL ITALIANO 

11, SEGI(ED) (Homanzo) Unica versiorn.! aii n rizzata in Italia. 
Tradotta da doritL,... Clara liartolomei, 
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Í 

AL PORTUGUÉS 

O SEGREDO, Traducido por doña Dulce 1.4. de Figueiredo. 
Empresa Literaria Fluminense, Lda, Lisboa, 1.926. 

CONTOZINHOS DE CRISTAL. Ediva'o de Empresa Diario 
de Noticas. Lisboa, 1923. 

ENTRE O PO DUM CASTELO. Comp. Melhoramentes, Sao 
Paulo, Brasil, 1939. 

Algunos versos y cuentos de Maria Enriqueta fueron traduci-
dos al inglés, francés y portugués. 

OBRAS INEDITAS 

l)u.0 	de la Leyenda. (leyendas) 
Ecos del cuento mundial. (cuentos), 
La voz de la fuente. (lectura para la escuela y el bogar). 
Trinas. (cancionero de niñas). 
A ir:-. iI fl 	artículos, versos y cartas. 

OBRAS TRADUCIDA.S DEL FRA NCES 
POR MAFIA: ENRIQUETA 

S.AiN"E BEUVE. 1.4a mujer y el amor en la literatura frau. 
cesa del siglo XVII. D'Alitorial América, Madrid, 
191.8. 
IVIine. (le 	Mine, de la Fayette M. de la Roclw- 
foucauld. Mine. de Longueville, Mme. de Pontivy. 

SAINTE-13EUVE. El teatro clAsito francés. Editorial Amé-
rica. Madrid, 1.919. 
Corn.eille Hacine M Moliére. Voltaire. 

SAINTE-13EITVE. Los cantores de la naturaleza. P..' edición. 
Editorial América. Madrid, 1.91.9, 
2a. edición. Editorial 1.-;cbapire, 1.3nenot,..; 	1944, 
Teócrito, Virgilio La Fontaine, Malburin thlwer y 
Andrés (.:11('...nier, 	.Minevoye, 

Institute di Cultura Italo-Ibero-Americano. Genova, 
1930. 
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SAINTE-BEUVE. Los grandes testigos de la Revoluciím 
Francesa. Editorial América. Madrid, 1920. 

Mirabeau, Mme. Roland, Andrés Chénier, Cliamfori. 
Mallet-du pan. 

ENRIQUE F. A IEL. Diario íntimo. Editorial América. 
edición; dos tomos, Madrid, 1919. 
2 edición; dos tomos Editorial América, Madrid, 1931. 

yroepffer. La biblioteca de mi tío. (novela) 	edición Edi- 
torial América. Madrid, 1920. 
21' edición. Espasa-Calpe. Colección Austral. Bue- 
nos Aires - México, 1947. 

CHAMPOL. La rival (novela). Editorial Enciclopedia. Ma- 
drid, sin fecha, 	edición, Editorial Rivadeneyra. Ma- 
drid, .sin fecha. 
(Probablemente la i edición en el año de 1921 ( 

y la 	edición en el año de 1.923 (?). 

COMPOSICIONES MUSICALES 

Entre Rosas (ch)lis). Editado por la Casa Wagner, A/1éxico. 
s/f. 

Isabel (mazurka). Editado por la casa Wa6ner, 	5, 1'. 
Himno Guadalupano (himno). Impreso 1)01* cuenta de la au 

tora por la Sociedad 4 Autores Líricos, 11,4adrid„5/f. 
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111BL10GRAF1 A 

(Orden cronológico) 

LIBROS 

Enciclopedia Universal Ilustrada Europeo. americana. Espasa- 
Calpe, S. A., Madrid, Barcelona, s/f. Tomo X. Habla de 

María Enriqueta en la página 1076. 

José López Portillo y Rojas. Maria Enriqueta, Folleto. Mé-
xico, 1909. 

Genaro Estrada. Poetas nuevos de México. Antología con 
noticias biográficas y bibliográficas. Ediciones Porrua, 
México, 1916. Dedica a María F.:nriqueta las páginas 

170-1'19. 

Iguiniz. Bibliografía de novelistas mexicanos. Imprenta 
la Secretaría de Helveiones Extcri(.)res, México, 1926. 

Estudia las novelzu.; de María Enriqueta y su vida en 
las páginas 49-52. 'En el. prólogo ''Estudio histórico de 
la novela ktle.Idealla." Francisw Monterde habla d& NI t-
ría Enriqueta ,r,_m1 la página XXXI. 
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